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 EDø7gR¶DEN 
 

 

 

Mardin Artuklu hQiYeUViWeVi T�Uki\e¶de Yaúa\aQ Diller  EQVWiW�V�¶Q�Q 
XlXVlaUaUaVÕ hakemli dergisi olan The Journal of Mesopotamian Studies (JMS) 
dergisinin c.5/s.1. Va\ÕVÕQÕ size XlaúWÕUPaQÕQ PXWlXlX÷XQX \aúÕ\RUX]. Bu Va\Õ ile 
birlikte oRk dilli akademik \a\ÕQcÕlÕkWa 5. YÕlÕPÕ]a giUPiú Rlaca÷Õ]. BXg�Qe 
kadar ULAKBøM ve XlXVlaUaUaVÕ standartlara uygun \a\ÕQ ha\aWÕQda devam 
eden dergimizin 5. \ÕlÕPÕ]Õ dRldXUaca÷ÕPÕ] 2020 \ÕlÕQda TR DøZøN¶e girmeyi 
umuyoruz.  

JMS¶QiQ bu Va\ÕVÕQda 7 makale yer alPakWadÕU.  dRk dilli akademik \a\ÕQcÕlÕk 
ilkesinden yine |d�Q YeUPedi÷iPi] bu Va\ÕPÕ]daki makalelerden biri T�Ukoe, 
biri AUaSoa, beúi K�UWoe \a]ÕlPÕúWÕU. K�UWoe makalelerin biri Za]akv, biri SRUaQv, 
�o� KXUPaQcv lehoeViQde \a]ÕlPÕúWÕU. KXUPaQcv makalelerin biri Arap 
alfabesiyle di÷eU ikisi de Latin alfabesinde \a]ÕlPÕúWÕU. 

ølk makale Emin CeQgi]¶iQ T�Ukoe \a]dÕ÷Õ Molla Feyzullah EU]HQ¶LQ Ha\aWÕ ve 
LHYkPLµU¶O-CHYkKLU AGOÕ Eserinde Arap Diliyle øOJLOL DH÷HUOHQGLUPHOHUL adlÕ 
oalÕúPaVÕdÕU. Cengiz bu makalesinde ùÕUQaklÕ kliP Molla Feyzullah Erzen 
(1932-2002)¶iQ ha\aWÕQÕ ve eserlerini WaQÕWWÕkWaQ sonra P�ellifiQ  LHYkPLµU¶O-
CHYkKLU adlÕ eserine odaklanmakta ve s|] konusu eserde Arap diliyle ilgili 
de÷eUleQdiUPeleUi incelemektedir.  

Osman AVlaQR÷lX Gv\a di DvZaQa ùr[ EbGXUUHKPaQrQ ATWHSv (ùe\h 
Abdurrahman ATWeSv¶QiQ DiYaQÕQda Nebat) adlÕ makalesinde P�deUUiV, 
aUaúWÕUPacÕ ve úaiU ùe\h Abdurrahman AkWeSv¶QiQ DvYaQ-Õ RXhv adlÕ dvYkQÕQÕ 
mazmunlar \|Q�\le incelemektedir. Yazat adÕ geoeQ diYkQda oRkoa kXllaQÕlaQ 
mazmunlardan olan bitki Pa]PXQlaUÕ �]eUiQde durmakta ve |UQekleUi\le 
AkWeSv¶QiQ bitkiler hakkÕQdaki edebi \aklaúÕPÕQÕ okuyuculara VXQPakWadÕU. 

GRUH\r PH\PaQr FonRORMv AQaOv]NHUGLúr VRNaOaQr Za]aNv; MXTa\HVHNHUGLúr 
Za]aNv\a Vakur, Baú�U �  MHUNH]v (Fonoloji Kriterlerine Gore Zazaki Vokalleri 
Analizi; Kuzey, Guney ve Merkez Zazaki Uzerine KaUúÕlaúWÕUPalÕ Bir CalÕúPa) 
adlÕ makalelerinde Ahmet KÕUkaQ ve Hayreddin KÕ]Õl fonoloji \|Q�QdeQ Za]akv 
a÷Õ]laUÕQdaki vokalleri analiz etmektedirler. Ahmet KÕUkaQ WaUafÕQdaQ 2019 
\ÕlÕQda Dicle hQiYeUiWeVi Sosyal Bilimler EQVWiW�V� K�UW Dili ve Edebi\aWÕ 
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Anabilm DalÕ¶nda savunulan doktora tezinden �UeWilen bu makale oalÕúmaVÕnÕn 
amacÕ �o faUklÕ b|lgede konXúXlan Za]aca¶nÕn vokallerini kaUúÕlaúWÕUmakWÕU. 

Zeydin G�ll� LrNROvQeN li Ser ùr[ MeU�fr NRde\v � Ferhenga Wv ya MeQ]�P 
Kitabu EKPedL\e\r  (ùe\h Maruf Nodeyi ve Kitabu Ehmediye AdlÕ Manzum 
S|]l�÷� h]eUine Bir AUaúWÕUma) adlÕ makalesinde, manzum V|]l�k gelene÷i ve 
ùe\h Meruf Nodeyi hakkÕnda kÕVa bilgiler verdikten sonra m�ellifin V|]l�÷�n� 
úekil, muhteva ve dilsel aoÕdan incelemiúWiU. Zeydin G�ll�¶n�n ³TUanVkUvSVi\on 
� Vekolvna Kitabu Ehmedi\e\r´ adlÕ \�kVek liVanÕndan �UeWilen bu makale 
K�UWoe¶nin KXUmancv lehoeVinde \a]ÕlmÕúWÕU. 

Fakhir Ali Arif  ری داϳزΟ صϳϻ Ϫϣ تاγ ϪΒ׽ Ϫϫ د ϥاϳ ϩدϨا׽Α ϻاΒϤϴγ (Mela\r Ci]vUv¶nin 
ùiiUleUinde KXú Sembol�) adlÕ makalesinde KlkVik K�UW Edebi\aWÕ¶nÕn en g�ol� 
isimlerinden olan Mela\r Ci]vUi¶nin úiiUleUini sembol ve imaj \|n�\le 
incelemektedir. dalÕúmada Ci]vUv¶nin hayvan sembollerini, |]ellikle ³kXú´ 
Vembol�n� kullanma bioimi Hafiz-i ùiUa]i¶nin a\nÕ sembolleri kullanma bioimi 
ile kaUúÕlaúWÕUÕlaUak VXnXlmXúWXU.  

Zeyda Reshad Qader, ϥϵداϨϣ ϯرόϴη ϭ ΕتϤَϟتϫ فϴتتϟ  (Letif Helmet ve docXk 
ùiiUleUi) adlÕ oalÕúmaVÕnda K�UWoe oocXk edebi\aWÕ ve oocXk úiiUleUi W�U�nde 
eserler YeUmiú olan Letif HelmeW¶in \a]dÕ÷Õ oocXk úiiUleUini incelemektedir. Bu 
aUaúWÕUmada úaiUin dili ve  WaU]Õ WaUWÕúÕlmÕú ve \a]ÕlaUÕnÕn ioeUi÷ini ve g|ndeUmek 
iVWedi÷i meVajÕ g|VWeUilme\e oalÕúÕlmÕú ve b|\lece úaiUin di÷eU yazar ve úaiUleUle 
benzerlikleri ve faUklÕlÕklaUÕ ortaya oÕkaUÕlma\a oalÕúÕlmÕúWÕU. 

N�baU Remdan Mehemed ّتϳرϮδϟرة اϳزΠϟا ϲϓ تϳردϮϜϟتّ اϳدϨΒθϘϨϟا (Suriye Ce]iUeVi¶ndeki 
K�UW Nakúili÷i-I) adlÕ oalÕúmaVÕnÕn konusu Nakúibendi TaUikaWÕ¶nÕn Halidiye 
kolunun S�Ui\e¶deki Cezire b|lgeVindeki K�UWleU aUaVÕnda \a\ÕlmaVÕdÕU. Bu 
oalÕúmada V|] konusu tatikat kolunun ioWimai ve siyasi rollerine de÷inilmiú, 
a\UÕca WaUikaWÕn bu b|lgede gerilemesinin ve WaUikaWÕn g�n�m�]deki durumu 
�]eUinde dXUXlmXúWXU. 

 

Dergimizin bu Va\ÕVÕna gn Kontrol aúamaVÕndaki de÷eUlendiUmeleUi\le kaWkÕ 
sunan EdiW|U Kurulu �\eleUine ve De÷eUlendiUme aúamaVÕnda de÷eUli 
g|U�úleUinin sunan Va\Õ hakemlerine Weúekk�U ederiz.  Bir sonraki Va\ÕmÕ] olan 
c.5/s.2 Va\ÕVÕnda yine de÷eUli oalÕúmalaU ile kaUúÕnÕ]da olmak dile÷i\le. 

 

      Doo. Dr. Yunus CENGøZ 

EdiW|U 
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EDITORIAL 

 

 

 

 

 

 

We are pleased to bring you v. 5/1 of  The Journal of Mesopotamian Studies 
(JMS),  the international peer-reviewed journal of Mardin Artuklu University 
Institute of Living Languages in Turkey. With this issue, we have entered our 
5th year in multilingual academic publishing. We hope to enter TR INDEX in 
2020, when we will fill our 5th year of our journal, which has been in 
publication life in accordance with ULAKBøM and international standards. 

This issue of JMS includes a total of 7 articles. In this issue, which we do not 
compromise on the principle of multilingual academic publishing, one of the 
articles is written in Turkish, one in Arabic and five in Kurdish. One of the 
Kurdish articles is written in Zazakv, one in Soranv and three in the Kurmanji 
dialect. One of the Kurmanji articles is written in the Arabic alphabet and the 
other two in the Latin alphabet. 

The first article is written in Turkish by Emin Cengiz  titled Molla Feyzullah 
EU]HQ¶LQ Ha\aWÕ ve LHYkPLµU¶O-CHYkKLU AGOÕ Eserinde Arap Diliyle øOJLOL 
DH÷HUOHQGLUPHOHUL (Molla Feyzullah Erzen's Life and His Evaluations about the 
Arabic Language in His Book Levkmiµu'l-Cevahir). In this article, Cengiz 
focuses on the author's work named LevâmiµU'l-Cevâhir after introducing the 
life and works of scholar Molla Feyzullah Erzen (1932-2002), who is from 
ùÕrnak. Then he examines the evaluations of the scholar about the Arabic 
language in the work in question. 

In his article entitled Gv\a di DvZaQa ùr[ EEGXUUHKPaQrQ ATWHSv (Plants in 
the Divan of Sheikh Abd-el-Rahman Aqtepv), Osman Aslano÷lu examines the 
Dvvan-Õ Ruhv of the mudarris, researcher and poet Sheikh Abd-el-Rahman 
Aqtepv. The writer focuses on plant metaphors, which are widely used in the 
diwan, and presents the literary approach of Aqtepv about plants with examples. 

In the article, GRUH\r PH\PaQr FRQRORMv AQaOv]NHUGLúr VRNaOaQr Za]aNv; 
MXTa\HVHNHUGLúr Za]aNv\a Vakur, Baú�U �  MHUNH]v (An Analysis on Zazaki 
Vokal in Terms of Phonolgy Criteria; A Comparative Study on Northern, 
Southern and Center Zazaki) Ahmet KÕrkan and Hayreddin KÕzÕl analyze the 
vocals in Zazakv in terms of phonology. The aim of this article, which was 
produced from the doctoral dissertation defended at Dicle University, Institute 
of Social Sciences of the Department of Kurdish Language and Literature in 
2019, is to compare the vocals of Zazakv spoken in three different regions. 
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In his article entitled LrNROvQeN li Ser ùr[ MeU�fr NRde\v � Ferhenga Wv ya 
MeQ]�P Kitabu EhPedL\e\r (A Research on Sheikh Marof Nodeyi and His 
Dictionary Called Kitabu Ehmediye) Zeydin Güllü gives some information 
about Verse Dictionary Tradition and Sheikh Meruf Nodeyi and then evaluates 
the dictionary in question according to form, context and language. This article, 
which was produced from Zeydin Güllü's master thesis titled “Transcription and 
Research of Kitabu Ehmediye´ is written in the Kurmanji dialect of Kurdish. 

In his article entitled  ری داϳزΟ صϳϻ Ϫϣ تاγ ϪΒ׽ Ϫϫ د ϥاϳ ϩدϨا׽Α ϻاΒϤϴγ (Bird Symbols in 
Molla al-Jezeri¶s Poetry) Fakhir Ali Arif, evaluates poems of Melayê Cizîrî, 
who is one of the most strongest names in Classical Kurdish Literature, in terms 
of symbol and image. In the study, the way that Cizîrî used the animal symbols, 
especially the "bird" symbol, is compared with the way Hafiz-i ùirazi used the 
same symbols. 

In his work entitled  ϥϵداϨϣ ϯرόϴη ϭ ΕتϤَϟتϫ فϴتتϟ  (Lateef Halmat and Chilren¶s 
Poems) Zeyda Reshad Qader examines children's poems written by Letif 
Helmet, who wrote works in Kurdish children's literature and children's poems. 
In this research, the language and style of the poet is discussed and the content 
of his writings and the message he wanted to send are tried to revealed and the 
similarities and differences of the poet with other writers and poets are tried to 
shown. 

The article by Nûbar Remdan Mehemed entitled  ّتϳرϮδϟرة اϳزΠϟا ϲϓ تϳردϮϜϟتّ اϳدϨΒθϘϨϟا 
(Kurdish Naqshibendiyah in Syrian Jazira) search for the spread of the 
Naqshbandi order among the Kurds in the Al-Jazeera region in Syria. In this 
work, the internal and political roles of the mentioned branch of the Order are 
also addressed, and the current situation of the Order in this region is 
emphasized. 

 

We would like to thank the Editorial Board members who contributed to this 
issue of our journal with their evaluations during the Pre-Control stage and 
reviewers who provided their valuable opinions during the Evaluation stage. We 
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gZ 
 
AnadolX¶da d�n oldX÷X gibi bXg�n de birook klim \eWiúmiú, bX klimler WoplXmXn 
maneYi anlamda inúasÕnda |nemli hi]meWler Yermiúlerdir. BXnlarÕn biroo÷X bir 
\andan Walebe \eWiúWirirken, di÷er \andan da oeúiWli alanlarda kiWap Ye risaleler Welif 
eWmiúlerdir. ùÕrnaklÕ klim Molla Fe\]Xllah Er]en (1932-2002) de bu alimlerden 
birisidir. Molla Fe\]Xllah, ùÕrnak¶Õn G�ol�konak iloesine ba÷lÕ FÕndÕk k|\�nde 
d�n\a\a gelmiúWir. O hen�] k�o�k \aúlarda ilim Wahsiline baúlamÕú Ye b|lgedeki 
birook klimden ders almÕúWÕr. Belli bir bilgi birikimine XlaúÕnca da oeúiWli ilimlerde 
pek ook eser Welif eWmiúWir. BX Welifattan bir tanesi de Levâmiuµl-Cevâhir bi øsnâ 
µAúere µølmen Yucâhir adlÕ eseridir. M�ellifin s|] konXsX eseri incelendi÷inde 
tefsir, hadis, kelkm gibi ilimlerin \anÕ sÕra felsefe, co÷raf\a, nahiY, sarf, kÕraaW Ye 
edebi\aW gibi farklÕ alanlarla ilgili oeúiWli de÷erlendirmelere rasWlanmakWadÕr. On iki 
ilmi ihWiYa eden bX eserde m�ellif |]ellikle Arap diline dair |nemli 
de÷erlendirmelerde bXlXnmXúWXr. BX oalÕúmada ùÕrnaklÕ klim Molla Fe\]Xllah 
Er]en¶in s|] konXsX eserinde Arap dili\le ilgili de÷erlendirmeleri ele alÕnacakWÕr. 
 
Anahter Kelimeler: Arap dili Ye edebi\aWÕ, Erzen, Feyzullah, LeYkmiµX¶l-
CeYkhir, Medrese. 
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Molla Feyzullah Erzen¶s Life and His Evaluations 
about the Arabic language in his book LeYkmiµX¶l-

Cevahir 
 

ABSTRACT 
 
In Anatolia, as in the past, many scholars have grown up today, and these scholars 
have provided important services in the spiritual construction of society. While 
many of them raising the students on the one hand, they wrote books and theses in 
various fields. One of them is scholar Molla Feyzullah Erzen (1932-2002). Molla 
Fe\]Xllah ùÕrnak Zas born in Whe Yillage of FÕndÕk in Whe disWricW of G�ol�konak. 
He started his education at a young age and took lessons from many scholars in the 
region. When he reached a certain accumulation of knowledge, many works in 
various Sciences have been wrote. One of this books is the work of Levâmiuµl-
Cevâhir bi øsnâ µAúere µølmen Yucâhir. When we look at this work we see that it 
contains some assessments concerning scholastic disciplines like commentary of 
Quran, hadith, kelkm as well as the different fields like philosophy, geography, 
nahiY (Arabic grammar), qÕraaW (reading of QXran), sarf (Arabic morphology) and 
literature. In this work, which includes twelve sciences, he made important 
assessments of the authentic Arabic language. In this paper, the scholar Molla 
Feyzullah Erzen¶s evaluation of the Arabic language will be taken into analyze. 
Keywords: Arabic langXage and liWeraWXre, Er]en, Fe\]Xllah, LeYkmiµX¶l-CeYkhir, 
Madrasah. 
 

GLULú 

øslkm medeniyeti tarihinde son derece |nemli bir konuma sahip olan OsmanlÕ 
k�lW�r ve medeniyetinin inúasÕnda, o d|nemin e÷iWim kXrXmlarÕ olan 
medreselerde \eWiúmiú bilim insanlarÕnÕn b�\�k kaWkÕsÕ olmXúWXr. Anadolu 
co÷raf\asÕnda \o÷Xn olarak bulunan medreseler OsmanlÕ¶nÕn \ÕkÕlÕúÕna kadar 
devletin ve toplumun ihWi\ao dX\dX÷X beyin g�c�n� �reWme faaliyetlerini aktif 
bir úekilde \�r�Wm�úW�r. Medreseler cumhuriyet d|neminde yeni e÷iWim 
sistemiyle birlikte eski canlÕlÕklarÕnÕ kaybetse de AnadolX¶nXn oeúiWli yerlerinde 
g�n�m�]e kadar YarlÕklarÕnÕ s�rd�rm�úlerdir. Medreselerin g�n�m�]de e÷iWim 
faaliyetlerine devam eWWi÷i b|lgelerden birisi de ùÕrnak \|residir. Bu b|lgede 
\eWiúen klimler, ùafiv fÕkhÕna hkkim olmalarÕ\la |n plana oÕkmÕú ve halka 
verdikleri fetvalarla yol g|sWermiúlerdir. Bunun \anÕ sÕra Arapoa\a |]el bir 
|nem Yermiú, talebelerine bu dilin inceliklerini |÷reWerek onlarÕn temel 
kaynaklara eriúebilmelerini sa÷lamÕúlardÕr. Daha ook tedrisatla X÷raúan bu 
klimlerin ba]ÕlarÕ ise pek ook |nemli eser telif eWmiúWir. Bunlardan birisi de 
Molla Feyzullah Erzen (1932-2002)¶dir. O, telif eWWi÷i Levâmiuµl-Cevâhir bi øsnâ 
µAúere µølmen Yucâhir adlÕ ansiklopedik eserine on iki ilimle alakalÕ |nemli 
bilgiler derceWmiúWir. 

Bu oalÕúma, Molla Feyzullah Er]en¶in s|] konusu eserinde ele aldÕ÷Õ Arap diline 
dair konXlarÕ incelemeyi hedeflemektedir. B|\lece hem Erzen ve Levâmiuµl-
Cevâhir adlÕ eseri ilim d�n\asÕna WanÕWÕlmÕú olacak hem de bu eserin Arap dili 
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aoÕsÕndan |nemi ortaya konularak m�ellifin bu alandaki \eWkinli÷i tespit edilmiú 
olacakWÕr.2 

1. MROOa FH\]XOOaK EU]HQ¶LQ Ha\aWÕ YH øOPL KLúLOL÷L 

1.1. Ha\aWÕ 

GeomiúWe AnadolX¶nXn Do÷X ve G�ne\do÷X illerindeki medreselerde \eWiúen 
alimler, genellikle telif ettikleri eserlerinin baú WarafÕnda ³WercemeWX¶l-mXellif´ 
baúlÕ÷Õ alWÕnda kendi ha\aWlarÕ hakkÕnda kÕsa bir bilgilendirme \aparlardÕ. 
M�ellifimi] de eserlerinde otobiyografisini kaleme aldÕ÷Õ b|l�mlerde ismini, 
Seyyid Feyzullah Erzen b. ùe\h Muhammed b. ùe\h Hasan el-BXhWv el-Findvkv 
b. ùe\h gmer b. ùe\h Hasan el-HaWvb Siirdv Kkdirv úeklinde zikretmektedir 
(Karasakal, 2013: 202). Molla Feyzullah, 1932 \ÕlÕnda, SiirW¶e 80, Ci]re¶\e 60 
km. X]aklÕkWa bulunan, o d|nemde SiirW¶in Eruh iloesine, g�n�m�zde ise 
ùÕrnak¶Õn G�ol�konak iloesine ba÷lÕ bir k|\ olan FÕndÕk¶Wa do÷dX. ùe\h 
Muhammed Efendi (d. M. 1891-|. M. 1967)3 ile Rahime HanÕm¶Õn �o�nc� 
o÷lXdXr. ølkokXla FÕndÕk k|\�nde baúlamÕú, bu esnada babasÕndan KXr¶kn 
okuma ve az da olsa Arapoa e÷iWimi almÕúWÕr. ølkokXldan sonra Arapoa ve di÷er 
dini ilimleri tahsile baúla\an Erzen, d|nemin meúhXr klimlerinden oeúiWli ilim 
dallarÕnda dersler almÕúWÕr. KÕsa bir s�re g�n�m�]de G�ol�konak iloesine ba÷lÕ 
Yavuzoymak (Ziving) k|\�nde Arapoa e÷iWimi aldÕkWan sonra (g]direk, 2010: 
718)4 Ci]re¶\e giderek Seyyidler Camii¶nde ùe\h Muhammed Said Seyda el-
Cezeri (|. 1968)¶nin |÷rencisi olan KarslÕ Molla øbrahim (|. 2006)¶den ders 
almaya baúlamÕúWÕr. ZekksÕ ve oalÕúkanlÕ÷Õ sayesinde kÕsa s�rede hocasÕnÕn 
takdirini kazanan Molla Feyzullah, ilim tahsiline devam ederken e÷iWime yeni 
baúlamÕú talebelere ders vermeye devam eWmiúWir. Bir ara Molla Feyzullah, 
hocasÕ KarslÕ Molla øbrahim ile beraber ilim tahsil emek maksadÕ\la Irak'Õn 
Zaho beldesine giWmiúWir. Burada kÕsa bir s�re kaldÕkWan sonra Ci]re¶\e geri 
d|nm�úW�r (YÕlma], 2012: 60,61). 

                                                                 
2 BX oalÕúmanÕn ha]ÕrlanmasÕnda Fe\]Xllah Er]en¶nin Silopi¶de \aúa\an Ye imam-haWip olarak g|reY 

\apan o÷lX Abd�lkadir Er]en¶in b�\�k kaWkÕsÕ olmXúWXr. Kendileri\le 08.08.2018 tarihinde 
geroekleúWirdi÷imi] m�lakaWWa babasÕ Molla Fe\]Xllah¶Õn ha\aWÕ Ye eserleri hakkÕnda |nemli bilgilere 
XlaúWÕk. BX kaWkÕlarÕndan dola\Õ kendilerine Weúekk�r� bir boro bilirim.  

3 ùe\h MXhammed Efendi, FÕndÕklÕ meúhXr ùe\h Hasan (d. H. 1270-|.?) ile Hanife HanÕm¶Õn 10 
oocX÷Xndan birisidir. FÕndÕk¶a ba÷lÕ CÕlekkn k|\�nde fahri imamlÕk \apmÕú Ye Walebe okXWmXúWXr. 
A\rÕca FÕndÕk nahi\esinde Ye ZiYi k|\�nde de imamlÕk \apan MXhammed Efendi, eúi Rahime 
HanÕm¶Õn YefaWÕndan sonra ZiYi K|\�nden A\úe HanÕm¶la eYlenmiúWir. HiWabeWi g�ol� Ye g�]el úiir 
s|\lemekle birlikWe KXr¶kn-Õ Kervm WilaYeWini Ye e]kn-Õ úerifi okX\XúX ook be÷enilirdi. MXhammed 
Efendi¶nin en b�\�k ar]XsX oocXklarÕnÕn Arapoa okX\Xp b�\�k birer alim olmalarÕ\dÕ. Ha\aWÕ hakkÕnda 
geniú bilgi ioin a\rÕca bk]. M. Said Er]en, Dünden Bugüne Erzen Ailesi, Birinci BaskÕ, Kilim 
MaWbaacÕlÕk, øsWanbXl 2007, s. 100-101. 

4 Fe\]Xllah Er]en¶in o÷lX Abd�lkadir, babasÕnÕn ZiYink¶We okXmadÕ÷ÕnÕ akWarmÕúWÕr. Bk]. Karasakal, 
³Se\\id Fe\]Xllah FÕndvkv Ye LeYkmi¶Xl-CeYkhir AdlÕ Eseri´, s. 204. 
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Molla øbrahim, ùe\h Muhammed Said Seyda el-Ce]erv¶den icazet alÕp 
memleketi I÷dÕr¶a5 d|nmek zorunda kalÕnca, Feyzullah Erzen de onunla birlikte 
I÷dÕr¶a giWmiú ve iki sene burada medrese tahsiline devam eWmiúWir. I÷dÕr¶dan 
d|nen Molla Feyzullah, Cizre¶ye ba÷lÕ Yeúil\XrW (CÕnÕbÕr) k|\�nde fahri 
imamlÕk yapan amcasÕ meúhXr Seyyid Ali FÕndvkv Efendi (|. 1968)¶den ders 
almaya baúlamÕúWÕr (Erzen, 1992: I/393). Yeúil\XrW halkÕnÕn fakirli÷i sebebiyle 
talebelerin geoimini sa÷lamakWa ]orlanÕnca, tekrar Yeúil\XrW¶Wan Cizre¶ye 
d|nm�úW�r. Daha sonra, d|nemin meúhXr alimlerinden olan Cizre m�fW�s� 
Mahmut Bilgi Efendi¶nin talebeleri arasÕna kaWÕlmÕú, ancak Mahmut Bilgi 
Efendi, resmv iúi ve di÷er meúgaleleri sebebiyle talebelerine yeterince vakit 
a\Õrama\Õnca medrese tahsiline kÕsa bir s�re ara vermek zorunda kalmÕúWÕr 
(g]direk, 2010: 718). 

ølim |÷renme\e ook istekli olan Erzen, oeúiWli alternatiflerin peúine d�úerm�ú ve 
kÕsa bir aradan sonra SXri\e¶de ikamet eden ùe\h øbrahim HakkÕ el-BasreWv (|. 
l963)¶nin \anÕna gidip ondan ders almaya baúlamÕúWÕr. Bu arada ùe\h øbrahim 
HakkÕ el-BasreWi¶den tasavvuf icazeti de almÕúWÕr. T�rki\e¶\e d|nd�kWen sonra 
tekrar SXri\e¶\e giderek bu defa Derik iloesinde bulunan Molla Ahmet K�rdi el-
BafeYv (|. l960?) Hoca¶dan iki sene ders almÕú ve tahsilini tamamladÕkWan sonra 
ilmi ickzetini alarak T�rki\e¶ye d|nm�úW�r. Erzen, o sÕralar askerlik oa÷Õna 
geldi÷i ioin T�rki\e¶\e d|n�nce hemen askere alÕnÕr. øki sene askerlik g|reYini 
øsWanbXl¶da yapan  Molla Feyzullah Erzen, askerlik d|n�ú� ùÕrnak merkeze ba÷lÕ 
Kasrik k|\�nde ikamet eden ùe\h AbdXllah¶Õn kÕ]Õ ù�kri\e HanÕm¶la 
evlenmiúWir. Birkao sene sonra da Cizreli Abdullah YaYX]¶Xn kÕ]Õ Hatice 
HanÕm¶la ikinci bir evlilik yapan Er]en¶in her iki eúinden dokuzu erkek ikisi kÕ] 
olmak �]ere toplam on bir oocX÷X olmXúWur.  

Feyzullah Hoca KÕrkkX\X (DeúWalela) k|\�nde fahri imamlÕk yapmaya baúlamÕú 
ve burada yedi sene6 boyunca talebelere ders YermiúWir. Bir ara kardeúinin isWe÷i 
�]erine Van¶Õn g]alp iloesine ba÷lÕ ùehiWWepe (RÕmo÷lX) k|\�ne giWmiú ve 
burada iki sene fahri imamlÕk \apmÕúWÕr. KÕrkkX\X sakinlerinin \o÷Xn isWe÷i 
�]erine buraya tekrar d|nen Feyzullah Hoca, Cizre'de kadrolu imamlÕk g|reYi 
alarak KocapÕnar (Amerin) k|\�ne resmi imam olarak aWanmÕúWÕr. Tam olarak on 
dokuz \Õl alWÕ ay Ci]re¶nin KocapÕnar k|\�nde kalan Molla Feyzullah, bXrasÕnÕ 
bir ilim \XYasÕna d|n�úW�rm�ú ve ook sa\Õda |÷renci \eWiúWirmiúWir. Emekli 
olmasÕna az bir s�re kala Silopi¶nin OrWak|\ (Gundhedit) halkÕnÕn isWe÷i �]erine 
tayinini buraya isWemiú ve emekli olduktan sonra Silopi¶ye \erleúmiúWir.  
                                                                 
5 gnceleri I÷dÕr, Kars iline ba÷lÕ oldX÷X ioin Mele øbrahim G�neú Hoca, KarslÕ olarak anÕlmÕúWÕr. Ancak 

memlekeWi I÷dÕr¶dÕr. Bk]. Karasakal, ³Se\\id Fe\]Xllah FÕndvkv Ye LeYkmi¶Xl-CeYkhir AdlÕ Eseri´, s. 
204. 

6 Molla Fe\]Xllah Er]en¶in o÷lX Abd�lkadir Er]en¶in babasÕnÕn ha\aWÕ\la ilgili kaleme aldÕ÷Õ |]el noWWa 
DeúWalela¶da \edi sene g|reY \apWÕ÷Õ \a]ÕlmakWadÕr. Bk]. Abd�lkadir Er]en, ùeyh Seyid FeyzÕÕllah 
Erzen el-FÕndÕkî¶nin HayatÕ ve Eserleri (BabasÕ\la ilgili kaleme aldÕ÷Õ basÕlmamÕú |]el noWlarÕ), [\s.], 
[Ws].], s. 2. Ancak ba]Õ ka\naklarda bXrada �o d|rW sene kaldÕ÷Õ ifade edilmekWedir. Bk]. g]direk, 
³CXmhXri\eW D|neminde ùÕrnak B|lgesinde Yaúa\an Ælimlerin FÕkÕhla ølgili Eserlerinin 
De÷erlendirmesi´, s. 718. 
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Van¶da bulunan kardeúinin isWe÷i �]erine 1992¶de ikinci defa Van¶a giden Molla 
Feyzulah, burada sekiz sene kalmÕú ve bu s�re ]arfÕnda alimler arasÕnda 
WarWÕúÕlan g�ncel meselelere dair eserler yazmaya baúlamÕúWÕr. Sekiz \Õl sonra, 
2000 \ÕlÕnda tekrar Silopi¶ye d|nen Molla Feyzullah, Van¶da yazmaya baúladÕ÷Õ 
�o ciltlik Levâmiµu¶l-Cevâhir adlÕ kiWabÕnÕn �o�nc� cildini Silopi¶de 
tamamlamÕúWÕr. Burada kendisini ziyarete gelen b|lge alimlerinin sordXklarÕ 
fÕkhi meseleleri de araúWÕrÕp s|] konusu eserinde WoplamÕúWÕr.  

B�W�n ha\aWÕ ilim |÷renip |÷reWmekle geoen Molla Feyzullah, 45 \ÕllÕk 
m�derrislik ha\aWÕnda ook sa\Õda talebe \eWiúWirmiú ve eser telif eWmiúWir. 
gmr�n�n son anÕna kadar ilimle meúgXl olan Molla Feyzullah Erzen ³úehirlerde 
kÕlÕnan cuma nama]Õndan sonra zuhr-i ahirin iade edilmesi´ meselesi hakkÕnda 
yeni bir risale yazmak ioin ømam ùafii¶nin el-Umm adlÕ eserini m�Walaa eWWi÷i 
g�nlerde rahaWsÕ]lanmÕú ve 10.08.2002 Cumartesi g�n� 70 \aúÕnda vefat 
eWmiúWir.  

Erzen ailesi genellikle cenazelerini FÕndÕk k|\�ndeki me]arlÕ÷a defnederlerdi. 
Ancak Silopi halkÕnÕn talebi �]erine Molla Feyzullah Silopi¶\e defnedilmiúWir 
(g]direk, 2010: 718). Amelde ùafii mezhebine, tasavvufta ise Nakúibendi ve 
Kadirv WarikaWÕna m�nWesip olan Molla Feyzullah Hoca, Arapoa, Farsoa, T�rkoe, 
K�rWoe ve øngili]ce (temel seviyede) bilmekte idi. T�rkoe ve K�rWoenin dÕúÕnda 
Farsoa ve Arapoa\Õ da ana dili gibi konXúmakta idi. 7 

1.2. Eserleri 

M�ellifin gerek oeúiWli ilim dallarÕnda telif eWWi÷i eserlerine gerekse \eWiúWirdi÷i 
ook sa\Õdaki talebelerine bakÕldÕ÷Õnda onun pek ook ilim dalÕnda bilgi sahibi 
oldX÷X anlaúÕlmakWadÕr. Eserlerinin b�\�k oo÷XnlX÷XnX g�ndemdeki dinv ve 
hXkXkv problemleri inceledi÷i fÕkhv konularda \a]dÕ÷Õ ioin daha ook bir fÕkÕhoÕ 
olarak |n plana oÕkmÕú (KaraWaú, 2018: 90) olsa da sarf, nahiv ve úiir gibi Arap 
diliyle ilgili ilmv disiplinlere de son derece hkkim bir úahsi\eWWir.8 M�ellifin 
b�W�n oalÕúmalarÕ b�\�k o÷lX ve a\nÕ zamanda icazetli |÷rencisi olan 
Abd�lkadir Erzen Hoca WarafÕndan bir araya geWirilmiúse de mevcut eserlerinin 
bir kÕsmÕ matbu bir kÕsmÕ ise mahtut (el yazma) olup yeni oabalarÕ 
beklemektedir. 

                                                                 
7 Molla Fe\]\llah Er]en¶in ha\aWÕna dair geniú bilgi ioin bk]. Er]en, Levâmiµu¶l-Cevâhir, I, 392-398; 

Erzen, Dünden Bugüne Erzen Ailesi, s. 109-112; Abd�lkadir Er]en, ùeyh Seyid FeyzÕÕllah Erzen el-
FÕndÕkî¶nin HayatÕ ve Eserleri, 1-30;  g]direk, ³CXmhXri\eW D|neminde ùÕrnak B|lgesinde Yaúa\an 
Ælimlerin FÕkÕhla ølgili Eserlerinin De÷erlendirmesi´, s. 717-718; Karasakal, ³Se\\id Fe\]Xllah FÕndvkv 
Ye LeYkmi¶Xl-CeYkhir AdlÕ Eseri´, s. 201-209; Karasakal, ³Se\\id Fe\]Xllah Er]en'in LeYami'X'l-
ceYahir'inde TXfan KÕssasÕ´, UluslararasÕ Hz. Nuh ve Cudi Sempozyumu 27-29 Eylül 2013, Ed. Hamdi 
G�ndo÷ar, gmer Ali YÕldÕrÕm, M. AWa A], ølbe\ MaWbaa, (øsWanbXl 2014), s. 562,563. 

8 O÷lX Abd�lkadir Er]en¶le \apWÕ÷ÕmÕ] g|r�úmede bi]e babasÕnÕn Arap diline son derece hkkim oldX÷XnX 
haWWa babasÕnÕn ³E÷er sarf Ye nahiY ilmi orWadan kalksa, sa\falardan silinse, onX nokWasÕndan Yirg�l�ne 
kadar Wekrar \a]abilirim.´ dedi÷ini nakleWmiúWir. Abd�lkadir Er]en (Molla Fe\]Xllah Er]en¶in b�\�k 
o÷lX) ile Silopi¶de \apÕlan 08.08.2018 Warihli m�lakaWWan. 
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1.2.1. LeYkmiµX¶l-CeYkhir bi øsnk µAúere Fennen YXckhir: dalÕúmamÕ]Õn 
konusunu Weúkil eden bu kitap kelkm, tasavvuf, tefsir, felsefe, peygamberler 
tarihi, Arapoa, fÕkÕh gibi oeúiWli ilim dallarÕnÕ ihtiva eden �o ciltlik mahtut bir 
eserdir. M�ellif tedris ve irúad faaliyetleri esnasÕnda �]erinde oalÕúWÕ÷Õ meseleleri 
m�mk�n mertebe konXlarÕna g|re tasnif ederek bu eseri olXúWXrmXúWXr. Kitapta 
iúlenen konXlarÕn oeúiWlili÷i ve geniúli÷i m�ellifin ilmi birikimini g|sWermesi 
bakÕmÕndan |nemlidir. Mebhasler halinde \a]Õlan eserin birinci cildinde kkinaWÕn 
\araWÕlÕúÕ, kelkm ilmi, ruh-ceset iliúkisi, sihir, WÕlsÕm, makro klem, ba]Õ hadisler 
�]erine m�laha]alar, cin ve úe\Wanla ilgili bilgiler, tasavvufi ba]Õ incelikler ve 
ba]Õ k\eWlerin tefsiri ele alÕnmÕúWÕr. økinci ciltte felsefeye geniú bir yer a\rÕlmÕú, 
a\rÕca Arap dilinin oeúiWli XnsXrlarÕ ile kÕssalar, yemek ve kdkbÕ, r�\a, ilham, 
keramet gibi konular, tasavvufi ba]Õ meseleler ve peygamberler tarihinden ilgino 
ba]Õ olaylar nakledilmiúWir. ho�nc� cilt ise tamamen fÕkhv konulara tahsis 
edilmiúWir. dalÕúmamÕ]da m�ellifin bu eserde Arap diline dair m�laha]alarÕnÕ 
a\rÕca incele\ece÷i]. 

1.2.2. ÆrkX¶l-µUrk fv ømWinkµi¶]-Zuhri baµde¶l-CXmµaWi fi¶l-KXrk: Eser k|\lerde 
Cuma nama]Õndan sonra a\rÕca |÷le nama]ÕnÕn da iade edilmesinin ùafiv 
mezhebi aoÕsÕndan h�km�n� konu edinmiúWir. 1974 \ÕlÕnda \a]ÕmÕ tamamlanan 
eser, halen el \a]masÕ úeklinde olup \arÕm A4 boyutunda ve 76 sayfadan 
olXúmakWadÕr.9   

1.2.3. KeúfX¶l-ErYkk µan Ahkkmi¶l-FXl�si Ye¶l-EYrkk: Kk÷ÕW paralarla 
alÕúYeriúin h�km�n� konu edinen eser, \arÕm A4 boyutunda ve 52 sayfa olup 
1997 \ÕlÕnda basÕlmÕúWÕr. Ancak baskÕ yeri ve maWbaasÕ belirWilmemiúWir. M�ellif 
bu esere bir WakÕm ilave ve d�]elWmeler \apmÕú ancak bu son hali basÕlmamÕúWÕr. 

1.2.4. ZekkWX¶l-Mkl Tehillu li¶l-Æl: M�ellif bu eserinde ehli beyte ]ekkW 
verilmesini yasaklayan fÕkhv h�k�mlerin gerekoelerinin g�n�m�]de mevcut 
olmadÕ÷ÕnÕ, dola\ÕsÕ\la \ardÕma mXhWao olan seyyidlerin ]ekkt alabilece÷i 
g|r�ú�n� WemellendirmiúWir. 1998 \ÕlÕnda tamamlanan eser, \arÕm A4 boyutunda 
olup 16 varak (32 sa\fa)¶Wan olXúmakWadÕr. 

1.2.5. en-Nuktatu fv TahkreWi¶l-µXnW: M�ellif bu eserinde b|lgedeki ùafiv 
XlemanÕn aksine kolon\anÕn necis olmadÕ÷ÕnÕ delilleriyle birlikte ortaya 
ko\makWadÕr. 1998 \ÕlÕnda \a]Õlan eser, \arÕm A4 boyutunda olup 37 varak (74 
sa\fa)¶Wan olXúmakWadÕr. 

1.2.6. µøkdX¶l-Eµklv fv hidmeti µani¶l-öa]klv: SiirW¶li Molla Hasan¶Õn Feyzullah 
Er]en¶e, ømam Ga]alv¶in øhyâu µUlûmi¶d-Dîn adlÕ eserinde yer alan Hristiyan ve 
Yahudilerin Allah (c)¶a evlat isnat etmelerinin nasÕl anlaúÕlmasÕ gerekWi÷i 
\|n�ndeki sorusuna istinaden kaleme alÕnmÕú bir risaledir. Bu risale 1995 
\ÕlÕnda kaleme alÕnmÕú olup \arÕm A4 boyutunda ve 6 varak (12 sayfa)¶Wan 
olXúan mahtut bir eserdir. 
                                                                 
9 Eserdeki fÕkhv g|r�úlerin WanÕWÕmÕ ioin a\rÕca bk]. KaraWaú, ³Eú-ùX¶abX¶l-Erba¶ fi-MWinki¶]-ZXhr´, s. 89-

98. 
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1.2.7. KaYlX¶n-Nkhv µani¶l-ÆlkWi¶l-Melkhv: M�]ik aletlerini alÕp saWmanÕn ve 
kXllanmanÕn h�km� ile ilgili \a]ÕlmÕú bir risaledir. Bu risale 1998 \ÕlÕnda 
\a]ÕlmÕú olup \arÕm A4 boyutunda ve 32 varak (64 sayfa)¶Wan olXúan mahtut bir 
eserdir. 

1.2.8. Ahle¶l-EYYkkW fv¶l-KÕraaWi µale¶l-EmYkW: M�ellif bu risalesinde ùafiv 
mezhebi ve kendi g|r�úlerine g|re cenazeye KXr¶kn okXmanÕn h�km�n� ele 
almÕúWÕr. Bu risale 2000 \ÕlÕnda \a]ÕlmÕú olup \arÕm A4 boyutunda ve 64 varak 
(128 sayfa)¶Wan olXúan mahtut bir eserdir. 

1.2.9. Ìck]X¶l-CeYkb fv ZebvhaWi Ehli¶l-KiWkb: Eser ehl-i kiWabÕn kesWi÷i 
ha\YanlarÕn etinin W�keWilmesinin ùafiv mezhebine g|re h�km�n� konu edinen 
bir risaledir. Bu risale 2000 \ÕlÕnda \arÕm A4 boyutunda \a]ÕlmÕú mahtut bir 
eserdir. 

1.2.10. er-RXd�dX¶d-Dkmi÷a fi¶r-Reddi µale¶l-MeYlidi¶l-KXrmancv: Eserde 
halk arasÕnda \a\gÕn olarak okunan K�rWoe mevlitlerdeki birWakÕm \anlÕúlar 
d�]elWilmekWe ve iWikadv olarak problemli sa\Õlan ba]Õ hususlara dikkat 
oekilmekWedir. Bu risale 2000 \ÕlÕnda \a]ÕlmÕú olup \arÕm A4 boyutunda ve 13 
varak (26 sayfa)¶Wan olXúan mahtut bir eserdir. 

1.2.12. Mevlid: Hate SefadÕ Mevlidi Mustafa: M�ellifin halk arasÕnda \a\gÕn 
olarak okunan K�rWoe mevlide \apWÕ÷Õ tenkitler �]erine kendisinden bir \a]masÕ 
talep edilince bu eser kaleme alÕnmÕúWÕr. K�rWoe bir mevlid olan eser 1994 
\ÕlÕnda WamamlanmÕú ve Feyzullah Er]en¶in YefaWÕndan sonra o÷lX Abd�lkadir 
Erzen WarafÕndan Halk MaWbaacÕlÕk¶Wa basÕlmÕúWÕr. Molla Feyzullah, K�rWoe 
mevlidi, barÕndÕrdÕ÷Õ \anlÕú bilgiler sebebi ile eleúWirmiú ve ErW�úv¶nin mevlidine 
bir reddiye \a]mÕúWÕr. Kendisine eleúWirdi÷i mevlide alternatif olmasÕ ioin bir 
mevlid \a]masÕ teklif edilince de bu eseri kaleme almÕúWÕr (TÕraúoÕ, 2012: 
505,506). 

1.2.13. Mevlid: Gule Narenci Mevlide Kurmanci: M�ellifin ErW�úv¶nin 
mevlidine karúÕlÕk \a]dÕ÷Õ bir di÷er K�rWoe mevlididir. 1983 \ÕlÕnda kaleme 
alÕnan eser, \XkarÕdaki mevlidi gibi Feyzullah Hoca¶nÕn o÷lX Abd�lkadir Erzen 
WarafÕndan Halk MaWbaacÕlÕk¶Wa basÕlmÕúWÕr (TÕraúoÕ, 2013: 223). 

1.2.13. VakÕf: D|nemin Silopi m�fW�s� Abdullah Kaplan¶Õn talebi �]erine 
kaleme alÕnan bu eser, ùafiv mezhebine g|re YakÕf konusunun h�k�mlerini ele 
almakWadÕr.  

1.2.13. Æ\eWXn Kervme: M�ellif bu risalede Zuhruf suresinin 77. Æ\eWinde geoen 
³  ُϚِϟأϣُ  ϳ´ (\k mklikX) ifadesinin terhimli okXnmasÕ halinde anlamÕnÕn nasÕlاَ
olaca÷ÕnÕ izah eWmiúWir. Bu risale, \arÕm A4 boyutunda ve 5 varak (9 sayfa) olup 
mahtut bir eserdir. 
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1.2.14. fv Fazli Savmi Receb: Eser Recep a\Õnda orXo WXWmanÕn faziletlerini 
konu edinmiúWir. Bu risale, \arÕm A4 boyutunda ve 5 varak (10 sayfa) olup 1997 
\ÕlÕnda Van¶da \a]ÕlmÕú mahtut bir eserdir. 

2. LeYkmiµX¶l-CeYkhir¶GH AUaS DLOLQH DaLU DH÷HUOHQGLUPHOHU 
Her biri 405, 449 ve 444 YaraklÕ �o ciltten olXúan eserin ismi ilk iki ciltte 
Levâmiµu¶l-Cevâhir bi øsnâ µAúere Fennen Yucâhir úeklinde geoerken, �o�nc� 
ciltte ise Levâmiµu¶l-Cevâhir bi øsnâ µAúere µølmen Yucâhir úeklinde \a]ÕlmÕúWÕr. 
deúiWli ilim dallarÕnÕ ihtiva eden eserde Arap diliyle alakalÕ b|l�m, ikinci ciltte 
yer almakta ve \aklaúÕk 44 sayfadan olXúmakWadÕr. Eserde konular ve b|l�mler 
arasÕnda bir Wenas�p bulunmamakta, birbirinden farklÕ pek ook konu bir arada 
iúlenmekWedir. 

Feyzullah Er]en¶in Levâmiµu¶l-Cevâhir adlÕ eserinin baúWa tefsirle ilgili 
b|l�mlerinde olmak �]ere oeúiWli yerlerinde Arapoa\a dair m�laha]alara ve úiir 
nakillerine rastlanabilmektedir. grne÷in eserinde ba]Õ k\eWlerin filolojik \|nden 
tahlillerine giriúWi÷i gibi10 birinci cildinin ³dok Fa\dalÕ Ba]Õ Hadisler HakkÕnda´ 
baúlÕklÕ 6. mebhasÕnÕn hemen giriúinde de kendisine ait úX beyitleri \a]mÕúWÕr 
(Erzen, [mahtut eser], 1992: I/227): 

ُِϝϮ ϘϤَϟُْاήϴْΧَُُْϦϣَُُِϮ ϫϭَُاάََϫَُُΚΤَْΒϟْاَُاϧήَْτγَُُْΪَϗُُُُُُُُُϝϮ δϋََُاϳُُِΚϳΪِΤَϟُْاϲِϓُ  ُϞϴτَِΘδْ  ϣُُϻََُاϨ ΜΤَْΑ 

Bu bölümümüz hadisle alakalÕ olup uzun de÷ildir ey tatlÕ insan! 

Bu bahsi yazdÕk ki o (hadis) hayÕrlÕ sözlerdendir. 

 ُϝϮ ΒَϘϟُُْا ϪϨْϣَُِاϓΩاλََُاϧاϛَُُِΏاΤَλَْϻُُْْاϦϣُُِْϭَُُُُُُُُُُُأέΪَλَُُϼًόِْϓُُْϭُُأ ϪϨْϣُُِϻًϮَْϗَُُϥاϛَُ  ُΚϳΪِΤَϟا 

Hadis, ondan (Hz. Peygamber) söz veya fiil olarak sâdÕr olandÕr, 

Veya onun onayÕndan geçerek ashaptan gelendir. 

ُِϝϮ γ َّήϟُُِاΚϳΩِاΣَأϭَُαَاϴِϗُωاϤَΟُْإ  ُήϛْΫُُُُُُُُُُُِِΔόََΑέْϷُُِْاϝϮ  λϷُْاϲِϓُϰَϨΒْ ϳُُِௌَُُϦϳΩُِ َُّϥإ 

Allah¶Õn dini dört asÕl üzere kuruludur: 

Zikr (Kur¶ân), icmâ, kÕyâs ve Resûl¶ün hadisleri. 

ϝϮ Ϙ  όϟُُِاΏاΤَλَُُِْاௌُُِϝاΟَέُُِْϦϣَُُِήϴμَِΗُُْϲϛَُُُُُُُُُُُُُ  ُϲϛِΪِϨِْϔϟُْا  ُήϴِϘَϓَُاϳُُِΚϳΪِΤَϟِْاΑُُْϑ َّήθََΘَϓ 

Ey fakir FÕndÕkî! Hadisle úereflen ki, 

Allah¶Õn akÕl sahibi kullarÕndan olasÕn. 

M�ellifin Arap diliyle ilgili de÷erlendirmelerinin b�\�k oo÷XnlX÷X ansiklopedik 
bir antoloji kiWabÕ olan el-øbúvhv (|. 854/1450 [?])¶nin11 el-Mustetraf fî Kulli 

                                                                 
10 grnek ioin bk]. Er]en, Levâmiµu¶l-Cevâhir, I/343-348. 
11 el-Mustetraf adlÕ eseri\le WanÕnan dilci Ye úkir EbX¶l-FeWh BahkXddvn MXhammed b. Ahmed b. Mans�r 

el-Mahallv, MÕsÕr¶Õn MXhkfa]aWX¶l-öarbi\\e¶\e ba÷lÕ MahalleWX¶l-K�brk¶nÕn øbú�\e (Ebú�\e) k|\�nde 
do÷dX÷X ioin kendisine el-øbúvhv k�n\esi YerilmiúWir. Kesin olmamakla birlikWe 854/1450 \ÕlÕnda YefaW 
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Fennin Mustezraf adlÕ eserinden alÕnWÕdÕr. Erzen, bu alÕnWÕlarÕ yaparken 
genellikle b|l�m sonlarÕnda s|] konusu bilgileri alÕnWÕladÕ÷Õ yeri belirtmeyi 
ihmal eWmemiúWir (Erzen, [mahtut eser], 1992: II/261). 

el-øbúvhv, s|] konusu eserinin mukaddimesinde daha |nceki m�elliflerin kdkb, 
vaaz ve hikmet, tarih, ahbkr, hikaye, n�kWe ve úiirle ilgili ciltler dolusu bilgi 
WopladÕklarÕnÕ, bu m�elliflerin her birisinin de bu W�rlerden \alnÕ] biriyle |n 
plana oÕkWÕ÷ÕnÕ, kendisinin ise bXnlarÕn en g�]el |rneklerini eserinde bir araya 
geWirdi÷ini ifade eWmiúWir (el-øbúvhv, 1992: I/7). el-øbúvhv¶nin, \aúadÕ÷Õ asÕrdaki 
ansiklopedik eser yazma akÕmÕna kapÕlarak telif eWWi÷i el-Mustetraf adlÕ eseri,  
oeúiWli ilim dallarÕnÕ ihtiva eden seksen d|rW b|l�me a\rÕlmÕú ansiklopedik bir 
kiWapWÕr (KÕlÕo, 2000: XXI/377). Er]en¶in Levâmiµu¶l-Cevâhir adlÕ kiWabÕnÕ bu W�r 
eserlerden esinlenerek telif eWWi÷i kanaatindeyiz. d�nk� Er]en¶in s|] konusu 
eserinde el-Mustetraf¶Wa yer alan ba]Õ b|l�mler aynen alÕnWÕlanmÕú, ba]Õ 
b|l�mler ise ihtisar edilerek nakledilmiúWir. Her iki kiWabÕn metot ve ioerik 
aoÕsÕndan da pek ook benzer nokWasÕ bXlXnmakWadÕr. grne÷in el-øbúvhv, telif eWWi÷i 
eserinde øbn Abdirabbih¶in el-µøkdu¶1-Ferîd¶i ile Zemahúerv¶nin Rebîµu¶1-
Ebrâr¶Õndan fa\dalandÕ÷ÕnÕ ifade eder. Ancak el-Mustetraf¶a bakÕldÕ÷Õnda onun 
Mesµ�dv¶nin Murûcu¶z-Zeheb¶i Eb� µAlv el-Kklv¶nin el-Emâli¶si ve Ebu NXµa\m 
el-øsfahknv¶nin Hilyetu¶l-Evliyâ¶Õ gibi adÕnÕ ]ikreWmedi÷i baúka eserlerden de 
\ararlandÕ÷Õ g|r�l�r (KÕlÕo, 2000: XXI/377).  A\nÕ úekilde Er]en¶in de s|] 
konusu eserinde pek ook kiúinin eserlerinden fa\dalandÕ÷ÕnÕ ancak bXnlarÕn ook 
a]ÕnÕ zikretti÷i m�úahede edilmektedir.  

Er]en¶in Arap diliyle ilgili b|l�mleri yazarken fa\dalandÕ÷Õ bir di÷er kaynak ise 
es-Seµklibv (|. 429/1038)¶nin12 FÕkhu¶l-Lu÷a ve Esrâru¶l-µArabiyye adlÕ eseridir. 
Erzen, bu eserde geoen Arap diliyle ilgili konulardan on d|rW tanesini alÕp ³min 
µUl�mi¶l-µArabi\\e´ baúlÕ÷Õ alWÕnda derlemiúWir. M�ellif, b|l�m�n sonunda bu 
bilgileri FÕkhu¶l-Lu÷a¶dan aldÕ÷ÕnÕ belirtmeyi ihmal eWmemiúWir (Erzen, [mahtut 
eser], 1992: II/272). 

Aúa÷Õda Molla Feyzullah Er]en¶in Levâmiµu¶l-Cevâhir adlÕ eserindeki Arap 
diliyle ilgili de÷erlendirmeleri baúlÕklar halinde incelenecektir. 

 

 

                                                                                                                                                       
eWWi÷i d�ú�n�lmekWedir. Ha\aWÕ ile ilgili \egkne ka\nak olan ed-Dav'u¶l-Lâmiµ¶in \a]arÕ es-SehkYv onX 
nahiY bilmemek Ye i'rab haWasÕ \apmakla sXolamÕúWÕr. Ha\aWÕ hakkÕnda geniú bilgi ioin bk]. HXlXsi 
KÕlÕo, ³øbúvhv´, DøA, østanbul 2000, XXI/367-377. 

12 B�\�k bir dilci Ye úkir olan Eb� Mans�r Abd�lmelik b. MXhammed b. øsmkvl es-Seµklibv, 350/961 
\ÕlÕnda NvúkbXr¶da do÷mXúWXr. Kendisi Ye\a dedesi Wilki derisinden k�rk \apÕmÕ Ye WicareWi\le meúgXl 
oldX÷Xndan ³Seµklibv´ \ahXW ³Ferrk´ nisbesi\le WanÕnmÕúWÕr. Fars Ye\a Arap asÕllÕ oldX÷X d�ú�n�len es-
Seµklibv, genoli÷inde edebi\aW, úiir Ye Arapoa ilimlerinde kendisini geliúWirmiúWir. K�rko�l�÷�n \anÕ sÕra 
NvúkbXr eúrafÕndan olan ailelerin oocXklarÕna |÷reWmenlik \apmÕúWÕr. Ha\aWÕna dair geniú bilgi ioin bk]. 
TeYfik R�úW� TopX]o÷lX, ³Seklibv, Eb� Mans�r´ DøA, øsWanbXl 2009, XXXVI/236-239. 
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2.1. AUaS DLOLQLQ DR÷XúX 

M�ellif ³Arap dilinin do÷XúX´ baúlÕ÷Õ\la Arap diline dair b|l�me giriú \apmÕúWÕr 
(Erzen, [mahtut eser], 1992: II/249). Bu b|l�me; “Arap dili nasÕl do÷du ve Arap 
bölgesinde yaúayan peygamberler Arapça konuúuyor muydu?´ sorusunu tevcih 
ederek baúlamÕúWÕr. 

M�ellif bu konuda kesin bir bilgi bXlXnmadÕ÷ÕnÕ ifade ettikten sonra dillerin 
ortaya oÕkÕúÕ\la ilgili g|r�úleri sÕralama\a baúlamÕú ve bu g|r�úleri kendi 
de÷erlendirmesine tabi WXWmXúWXr. grne÷in dilin tevkifi oldX÷XnX ve insana 
Allah WarafÕndan |÷reWildi÷ini saYXnanlarÕn g|r�ú�n�n ispatlanmaktan uzak 
oldX÷X, dilin insano÷lXnXn tabiattaki ses ola\larÕnÕ taklit etmesi sonucu 
olXúWX÷XnX savunanlara karúÕ da tabiattaki ses oeúiWlerinin az ve dili olXúWXracak 
d�]e\de olmadÕ÷Õ úeklinde cevap YermiúWir. Yine bu konuda modern 
araúWÕrmacÕlarÕn g|r�ú�n� de naklettikten sonra m�ellif kendi kanaatine g|re 
dilin ortaya oÕkÕúÕnÕ izah eWmiúWir. Ona g|re baúlangÕoWa insano÷lX Allah¶Õn 
tevfiki ve ilham etmesiyle ihWi\ao dX\dX÷X basit bir dile sahipti. Zamanla bu 
dilin geliúmesi ve oeúiWlenmesi\le farklÕ diller ve lehoeler ortaya oÕkmÕúWÕr. 
Arapoa da bu W�reme neticesinde ortaya oÕkan bir dildir. Ancak bu dilin tam 
olarak ne zaman konXúXlma\a baúlandÕ÷ÕnÕ veya bu dili ilk defa kimin 
konXúma\a baúladÕ÷ÕnÕ tespit etmek m�mk�n de÷ildir.  

Arap di\arÕnda \aúa\an peygamberlerin Arapoa konXúXp konXúmadÕ÷Õ\la ilgili 
kesin bir bilginin bXlXnmadÕ÷ÕnÕ ve buna gerek de olmadÕ÷ÕnÕ ifade eden m�ellif, 
son olarak ArapoanÕn, KXr¶kn¶Õn ve øslkm dininin dili oldX÷XnX ifade ederek bu 
dilin |nemine vurgu \apmÕúWÕr. 

M�ellif, Arap dilinin do÷XúX\la alakalÕ b|l�m�n ardÕndan ilim, edep ve klimin 
faziletlerinden bahseWmiúWir. ølim ve klimin faziletlerine dair Kur¶kn ve hadisten 
deliller getiren Erzen, bu konuda ba]Õ klimlerin úX dikkat oekici taksimini 
nakleWmiúWir: ³ølimler; dinler ioin fÕkÕh, bedenler ioin WÕp, zaman tayin etmek ioin 
g|k bilimi (astronomi) ve dil ioin olan nahiv olmak �]ere d|rW kÕsÕmdÕr.´ (Erzen, 
[mahtut eser], 1992: II/250). Feyzullah Hoca bir meseleyi k\eW, hadis ve úiir gibi 
delillerle destelemekle birlikte arada nakleWWi÷i bir WakÕm n�kWe ve hikayelerle 
anlaWÕmÕn akÕcÕ olmasÕnÕ sa÷lamÕú ve meselelerin sÕkÕcÕ olmasÕnÕn |n�ne 
geome\e oalÕúmÕúWÕr (Erzen, [mahtut eser], 1992: II/251). 

2.2. ùLLUOH ZHNk Oyunu 

Feyzullah Hoca, eserinde Arap dilinin edebv mahsullerinden olan úiire oeúiWli 
konularda yer YermiúWir. Bunlardan bir tanesini, son derece dikkat oekici 
bXldX÷XmX] ioin burada nakletmek istiyoruz (Erzen, [mahtut eser], 1992: 
II/153). 
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 1- اρاϝُاϴϨΛُΪΟُϲϓُέϭΪϟ ا ΘϓاϔλُΪΟُاϴϨϋُΪΟُا

ϳάηُϦϋُήμΒϳُϻُ ا  ُϱάη ΐΘϋَُُϦυُϖϘΤΗُϦϣُ  ُϱήΑ -2 

ϳϮϐΠγُ ا  ُΞΛُΚϴΣُΰϳΰϫ ϼΟُϒϐηُ΢ϔλُϪΟϮϓ -4 

 ϳϭήδϛُϚϠϤϟُϪϣُΫϼϣ βϴϟُΰϨΧُΪϳΪηُέϮμϨϤϟ -5 ا

ϴρϮϘϨϋُϪψϴϏُϢϴψϛ ϒϴόοُϦϋُϞϔϐϳُϻُ ا  ُϱϮϗ -15 

Bu úiir farklÕ sa\Õlarla nXmaralandÕrÕlmÕú beú beyitten olXúmakWadÕr. Bu 
rakamlarÕn WoplamÕndan oÕkan sonuca g|re dinleyicinin aklÕnda WXWWX÷X harfin 
bilinmesi m�mk�n olabilmektedir. Bir kiúiden aklÕnda bir harf WXWmasÕ istenir ve 
ona bu úiir okunur. Her beyitten sonra ona aklÕnda WXWWX÷X harfin bu beyitte 
geoip geomedi÷i sorulur. øoinde ilgili harfin geoWi÷i beyitlerin nXmaralarÕ 
WoplanÕr. dÕkan sonXo, kiúinin aklÕnda WXWWX÷X harfin alfabedeki sÕra nXmarasÕnÕ 
verecektir. grne÷in dinleyici aklÕnda Ν (cim) harfini WXWmXú olsun. Bu durumda 
kendisine s|] konusu úiir okXndX÷Xnda aklÕnda WXWWX÷X harfin birinci ve �o�nc� 
beyitlerde geoWi÷ini s|\leyecektir. Birinci beytin nXmarasÕ 1, �o�nc� beytin 
nXmarasÕ ise 4 oldX÷Xna g|re bXnlarÕn WoplamÕndan 5 sa\ÕsÕ elde edilecektir. Bu 
sa\Õ da Ν harfinin alfabedeki sÕra nXmarasÕnÕ vermektedir. 

Erzen Hoca, bu sanaWlÕ ve ilgino úiirin kim WarafÕndan \a]ÕldÕ÷ÕnÕ bilmedi÷ini 
ifade eWmiúWir (Erzen, [mahtut eser], 1992: II/153,154). 

2.3. NaKLYFLOHULQ YH AUaSOaUÕQ FÕNUaOaUÕQGaQ 

Feyzullah Hoca, s|] konusu eserinin ikinci cildinde oeúiWli konularda hikk\e ve 
fÕkralar nakleWmiúWir. Bu n�kWeleri el-øbúvhv¶nin el-Mustetrafُ adlÕ eserinden 
b|l�mler halinde alÕnWÕ eWmiúWir. Bu b|l�mleri genellikle hio de÷iúWirmeden aldÕ÷Õ 
gibi, bazen de birWakÕm yerleri ihtisar ederek veya �]erine birWakÕm aoÕkla\ÕcÕ 
ilaveler yaparak nakleWmiúWir. grne÷in nahivcilerin fÕkralarÕnÕ \a]dÕ÷Õ ³min 
NeYkdiri¶n-NXhkW´ b|l�m�n� yazarken ilk fÕkra hario geri kalan W�m b|l�m� hio 
de÷iúWirmeden el-Mustetraf¶Wan almÕúWÕr.13 Bunun \anÕnda az da olsa metne 
aoÕkla\ÕcÕ ba]Õ eklemeler yapWÕ÷Õ da olmXúWur. grne÷in bedevi AraplarÕn 
fÕkralarÕnÕ nakleWWi÷i ³min NeYkdiri¶l-µArab´ b|l�m�n� el-Mustetraf¶Wan alÕrken 
ilk fÕkrada geoen ³.. ΪَّϴμََΘَϳُ  ُϱΪِϬϤَϟُْا َُΝήَΧَ´ (el-Mehdv avlanmaya oÕkWÕ«) ifadesini, 
³.. ΪَّϴμََΘَϳُ  ُϱΪِϬϤَϟُْا َُϦϴِϨϣِْؤ  Ϥϟُا  ُήϴϣُِأ َُΝήَΧَ´ (EmvrX¶l-MX¶minvn el-Mehdv avlanmaya oÕkWÕ...) 
úeklinde nakleWmiúWir. Ancak Erzen, metnin orijinaline \apWÕ÷Õ eklemeyi parantez 

                                                                 
13 Bkz, Erzen, Levâmiµu¶l-Cevâhir, II, 211-212. ølgili b|l�m�n alÕndÕ÷Õ \er ioin a\rÕca bk]. el- øbúvhv, el-

Mustetraf, II, 320. 
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ioerisinde g|sWerme\i de ihmal eWmemiúWir.14 M�ellifin nakleWWi÷i bedevi 
AraplarÕn fÕkralarÕndan bir tanesini burada |rnek olarak vermek istiyoruz: 

َُϊϤِγَϭَُ ُϲِΑاήَϋْاًُُأ΋έَِاϗُأήَϘَْϳَُُϥآήْ ϘϟُاϰَّΘΣَُϰَΗُُأ Ϫ ϟϮَْϗُϰَϟاόََΗُ﴿ ُΏاήَϋَْϷُا ُΪηََاُأήًϔْ ϛًُاϗَاϔِϧϭَ﴾ُ:ϝََاϘَϓُُْΪَϘَϟُ،َاϧاΠََϫَُُّϢ ΛَُُΪόَْΑُ
َُϚِϟاΫَُُ ϪόَϤِγَُُ أήَϘَْϳُ﴿َُϦϣِϭَُُِΏاήَϋَْϷُاϦϣَُ ُϦϣِْؤ ϳُُِ ϧاَ:ϗُاϤَϛََُُϝَاάَϫُاΠََϫَُُΡΪَϣَϭَُاΑُأϻَُُαَُُْ﴾اϭَُُِήΧِϵاΑُُِϡϮَْϴϟْاِلل   ήϋِاηَُُُ

ُْΖَϟاίََاϣϭَُ ُϑاήَηْϷُاϰΠَϬْ Ηُ ُΡΪَϤْ Ηϭَُ  ُΕϮْΠََϫُاήًϴَْϫ  ίَُُّϢ Λُϲِّϧُُإ Ϫ ΘΣْΪَϣَُ

(Bir bedevi, KXr¶kn okuyan birini iúiWWi. Okuyucu, \�ce Allah¶Õn “Bedeviler 
küfürde ve nifakta daha katÕdÕrlar.´ (Tevbe 9/97) ifadesini okuyunca Bedevi; 
“Yüce Allah bizi yerdi.´ dedi. Daha sonra okuyucunun “Bedevilerden öyleleri 
de var ki, Allah¶a ve ahiret gününe iman ederler.´ (Tevbe 9/99) k\eWini 
okXdX÷XnX iúiWince de Bedevi ú|\le dedi: “Sorun de÷il yerdi ve övdü. Bu, 
úairimizin úu sözüne benziyor: Züheyr¶i yerdim, sonra övdüm. Zira úerefliler 
daima yerilir ve övülür.´)15 

2.4. Sarf ve Nahiv øOLPOHULQLQ gQHPL  

Erzen, Arap diline son derece |nem veren bir klimdir. O, hen�] k�o�k \aúlarda 
Arapoa tahsiline baúlamÕú, ha\aWÕ boyunca talebelerine Arapoa e÷iWimi Yermiú ve 
pek ook Arapoa eser telif eWmiúWir. Bu anlamda sarf ve nahiv ilmine dair medrese 
XsXl�nde okutulan sÕra kiWaplarÕnÕ okuturken talebelerine úX tavsiyesi olurdu: 
³Bir talebe sarf ve nahiv ilmine dair medresede okutulan ilk kitaplar olan 
Emsile, Binâ¶, Maksûd ve µøzzî¶\i okuduktan sonra kendine gelmezse yani ne 
okXdX÷XnXn farkÕna varmazsa µAvâmil, øzhâr veya Kâfiye¶de kendine gelmesi 
gerekir. Aksi halde Walebeli÷e devam etmesinde bir fayda olma\acakWÕr.´16 Bu 
s|]lerinden Erzen Hoca¶nÕn sarf ve nahiv ilimlerine Yerdi÷i |nem 
anlaúÕlmakWadÕr. Zira ona g|re sarf ve nahiv ilmini |÷reneme\en bir talebenin 
ilim \olcXlX÷Xna devam etmesi m�mk�n de÷ildir. Arap diline bu denli |nem 
veren bir klim oldX÷X ioin de Levâmiµu¶l-Cevâhir adlÕ eserinde ³fv Tehbvbi 
µølmi¶n-Nahv´ (nahiv ilmini sevdirmek hakkÕnda) baúlÕklÕ bir b|l�m \a]mÕúWÕr. 
(Erzen, [mahtut eser], 1992: II/253,254). 

Bu anlamda nahvin |nemine dair birkao n�kWe ve úiir pa\laúmÕúWÕr. grne÷in 
“Dediler ki: Nahvin sözdeki yeri tuzun yemekteki durumu gibidir… Sarf, 
ilimlerin anasÕ, nahiv de babasÕdÕr… Bir bedevi çarúÕya inmiú, orada insanlarÕn 
lahnla (hatalÕ konuúma) konuútuklarÕnÕ görünce úöyle demiú. Fesubhânallah! Bu 
insanlar lahn yaptÕklarÕ halde nasÕl para kazanabiliyorlar!´ gibi s|]ler 
pa\laúmÕúWÕr. Yine m�ellif bu b|l�mde nahvin |nemine dikkat oeken µAlv b. 
Beúúkr¶Õn úX úiirini nakleWmiúWir:  

                                                                 
14 Bkz. Erzen, Levâmiµu¶l-Cevâhir, II, 212. ølgili b|l�m�n alÕndÕ÷Õ \er ioin a\rÕca bk]. el- øbúvhv, el-

Mustetraf, II, 314. 
15 Bkz. Erzen, Levâmiµu¶l-Cevâhir, II, 212. ølgili b|l�m�n alÕndÕ÷Õ \er ioin a\rÕca bk]. el- øbúvhv, el-

Mustetraf, II, 314. 
16 Abd�lkadir Er]en (Molla Fe\]Xllah Er]en¶in b�\�k o÷lX) ile Silopi¶de \apÕlan 08.08.2018 Warihli 

m�lakaWWan. 
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ُ Ϫ ϧاϮَϨْ  ϋϭَُُْή ψϧَْاϓُاΫَاϤَِΑَُُϥϮ ϨόَْΗُ  ُΖϳَْأέََُُϥاδَِϟُُِءήْϤَϟَُُْاΔَϳُُِآϪِϠϘْϋَُ

 ُήِΒΨْ ϳُا َّϤϋَُُ ϩΪَϨْϋُِ ُϦِّϴَΒ ϳϭَُ ُϻَϭَُ ُΪόَْΗَُُΡϼَλُُِِْإϥاδَϠِّϟُُا ϪَّϧِΈَϓُ

ُ ς ϘδَْϴَϓُُْϦϣُِϲِϨϴْϋََُُΔϋَاγَُ ُϦΤَϠَْϳُ ϲِϨ ΒΠِόْ ϳϭَُ ُϱίَُϰَΘَϔϟُُا Ϫ ϟاϤَΟَϭَُ

Kiúinin dilini aklÕnÕn alameti ve lakabÕ olarak gördüm. Neyle lakap edindi÷ine 
bak. 

Dili düzeltmeden geçme. Zira o, kendisinde bulunanÕ haber verir ve açÕ÷a 
çÕkarÕr. 

Çocu÷un görünüúü ve güzelli÷i hoúuma gider. Lahn yaptÕ÷Õ anda ise gözümden 
düúer. 

Erzen, s|] konusu baúlÕk alWÕnda daha ook sarf ve nahiv gibi dil bilimlerinin 
|nemine dikkat oekmiú ancak nahvi sevdirmenin \ollarÕna de÷inmemiúWir. 
BaúlÕ÷a bakÕldÕ÷Õnda okuyucuda bu b|l�mde nahiv ilminin nasÕl seYdirilece÷inin 
anlaWÕlaca÷Õ úeklinde bir beklenti olXúX\or. Ancak b|l�m�n ioindeki ifadeler 
okuyucuda hksÕl olan bu beklentiyi tam manasÕ\la karúÕlamamakWadÕr. 
Dola\ÕsÕ\la burada baúlÕk ile b|l�m�n ioeri÷i arasÕndaki uyumun beklenen 
d�]e\de olmadÕ÷Õ m�úahede edilmiúWir. 

2.5. AUaSoa AWaV|]� YH g]GH\LúOHU 

Erzen, Levâmiµu¶l-Cevâhir adlÕ eserinin ikinci cildinde Arapoa aWas|]� ve 
|]de\iúlerine dair bir b|l�m \a]mÕúWÕr. dok k�o�k de÷iúiklikler dÕúÕnda bu 
b|l�m�n WamamÕ el-Mustetraf¶Wan alÕnmÕúWÕr. Burada |ncelikle KXr¶kn ve 
hadislerde geoen aWas|]� ve |]de\iúlerden |rnekler sunan Erzen, ardÕndan 
AraplarÕn, mXYelled�nXn ve anonim olarak halkÕn kXllandÕ÷Õ aWas|]lerine 
|rnekler YermiúWir. Daha sonra úiirlerde geoen aWas|]lerini ilk harflerini alfabetik 
sÕra\a g|re tertip ederek YermiúWir (Erzen, [mahtut eser], 1992: II/262,272). Bu 
b|l�m�m WamamÕnÕ el-Mustetraf¶Wan alan Erzen, oeúiWli yerlerde birWakÕm 
ihtisarlar yapmÕúWÕr. Nitekim úiirlerde geoen aWas|]lerini alfabetik sÕra\a g|re 
Yerdi÷i b|l�mde her harften |rnek vermekle birlikte el-Mustetraf¶Waki beyitlerin 
WamamÕnÕ nakleWmemiú, ba]Õ yerleri ihtisar eWmiúWir. grne÷in el-Mustetraf¶Wa ا 
(elif) harfiyle baúla\an beyitlerden tam olarak 40 tane nakledilmiúken, 
Levâmiµu¶l-Cevâhir¶de ise bXnlarÕn sadece 23 tanesi alÕnmÕúWÕr (el- øbúvhv, 1992: 
I/47,49; Erzen, [mahtut eser], 1992: II/267). 

2.6. Dilbilim 

Feyzullah Hoca ³min µUl�mi¶l-µArabi\\e´ baúlÕ÷Õ alWÕnda es-Seµklibv¶nin 
FÕkhu¶l-Lu÷a ve Esrâru¶l-µArabiyye adlÕ eserinden aldÕ÷Õ Arap diline dair oeúiWli 
konXlarÕ derlemiúWir (Erzen, [mahtut eser], 1992: II/273,276). Bu b|l�m�n 
sonunda da s|] konusu bilgileri aldÕ÷Õ yeri g|sWerme\i ihmal eWmemiúWir. 
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FÕkhu¶l-Lu÷a¶nÕn farklÕ yerlerinden derlenerek ha]Õrlanan bu b|l�mdeki on d|rW 
konunun WamamÕ ileri seviyedeki talebelerin anla\abilece÷i ArapoanÕn son 
derece |nemli konXlarÕndandÕr. Bunlardan birkao tanesini burada vermek 
istiyoruz: 

a. Gayr-Õ kNLOOHULQ insan konumunda NXOOaQÕOPaVÕ: Bu, AraplarÕn 
konXúmalarÕnda var olan bir kXllanÕmdÕr. grne÷in Araplar  ُΚϴϏِاήَΒϟُْاϲِϧ  ϮϠϛَأ (Pireler 
beni yedi.) derler. A\nÕ úekilde \�ce Allah ُ  ُϥاϤَϴَْϠ  γُُْϢ ϜَّϨϤَτِΤَْϳُُϻَُُْϢ ϜَϨϛِاδَϣَُاϮ Ϡ  ΧΩُْا  ُϞϤَّْϨϟاَُاϬ ϳَاَُأϳ﴿
﴾ُ ϩ ΩϮ Ϩ  Οϭَ ³Ey karÕncalar! YuvalarÕnÕza girin ki Süleyman ve ordularÕ sizi 
ezmesinler (parçalamasÕnlar).´ (Neml 27/18) bX\XrmXúWXr. Yine \�ce Allah 
ُϰَϠϋَُϲθِϤَْϳُُْϦϣَُϢ ϬϨْϣَُِϭُُِϦϴَْϠΟْέُِϰَϠϋَُϲθِϤَْϳُُْϦϣَُϢ ϬϨْϣِϭَُُِϪِϨτَْΑُϰَϠϋَُϲθِϤَْϳُُْϦϣَُϢ ϬϨْϤَِϓُ ΩَُاϣَُϦϣُِ ُΔَّΑاءُ  َُّϞ ϛَُُϖَϠΧَُُ َّௌϭَ﴿
﴾ُ  ُϊَΑέَْأ “Allah her canlÕyÕ sudan yarattÕ. Onlardan kimi karnÕnÕn üstüne yürüyor, 
kimi iki ayak üstüne yürüyor, kimi de dört (ayak) üstüne yürüyor.´  (N�r 24/45) 
diye bX\XrmXúWXr. Deniliyor ki, bu k\eWWe \�ce Allah, iki a\a÷Õ �zerinde 
\�r�\enlere Wa÷lvben17 b|\le bir ifade kXllanmÕúWÕr. Bunlar da Ædemo÷XllarÕdÕr. 
Araplar m�]ekkerle m�ennes bir arada oldX÷Xnda m�]ekkere Wa÷lvb ettikleri gibi 
akÕllÕlarÕ da gayri akillere Wa÷lvb ederler (Erzen, [mahtut eser], 1992: II/273). 
grne÷in Araplar anne ve baba ioin ϥاϮΑϷا (el-ebeYkn) derler. Yani m�]ekkeri 
m�ennese Wa÷lvb ederler (Erzen, [mahtut eser], 1992: II/273).18 

b. øNL úH\L bLUOHúWLUPHN ve sonra birini zikrederek her iki úH\L kastetmek: 
Araplar ú|\le der: اϤَϬِϴَْϠϋَُ ُْϱُأ ُِϪϴَْϠϋَُ  ُΖϤَّْϠγَϭَُ Ϊًϳَُْίϭَُا ήًϤَا  ϋُ  ُΖϳْأέَ (gmer¶i ve Ze\d¶i g|rd�m 
ve ona selam verdim. Yani o ikisine selam verdim.). Yine k\eWWe ُُْϭًَُُأΓέَاΠَِΗُاϭَْأέَُاΫَِإϭَ﴿
ُإϬϴَْϟِاَ﴾ Ϯا  πَϔϧُا  ϮًϬَْϟ “Bir ticaret veya e÷lence gördüklerinde hemen ona yönelipا
da÷ÕldÕlar.´ (CXmk 62/11) Burada َاϬϴَْϟِإ (ona) ifadesinden اϤَϬِϴَْϟِإ (o ikisi) yani 
ticaret ve e÷lence kastedilmektedir (Erzen, [mahtut eser], 1992: II/273).19 

c. Mazi fiilin muzari aQOaPÕQGa NXOOaQÕOPaVÕ veya tam tersi: Y�ce Allah 
ú|\le bX\XrmXúWXr: ﴾ُ ϩϮ ϠΠِόَْΘδَْΗُ َُϼَϓُ ُِ  ௌُ  ُήϣَُْأ ϰَΗأ﴿ “Allah¶Õn emri gelecektir; acele 
gelmesini istemeyin.´  (Nahl 16/1) Bu k\eWWe mazi kipinde gelen ϰَΗأ (geldi) fiili 
muzari anlamda kXllanÕlmÕúWÕr. Yine ﴾  ُϞΒَْϗُ Ϧϣُِ ُِ  ௌُ ُأϴِΒϧَاَء َُϥϮ Ϡ ΘϘَْΗُ َُϢِϠَϓ﴿ “Bundan önce 
Allah¶Õn peygamberlerini niçin öldürüyordunuz´ (Bakara 2/91) k\eWinde geoen 
َُϥϮ Ϡ ΘϘَْΗ (|ld�r�\orsXnX]) fiili muzari kipinde gelse de mazi anlamda kXllanÕlmÕúWÕr 
(Erzen, [mahtut eser], 1992: II/274,275).20  

d. FkLOLQ meful aQOaPÕQGa NXOOaQÕOPaVÕ: Araplar  ُϢِΗاϛَُ  ُήγِ yani  ُϢ ΘϜْϣَ (WXWXlmXú sÕr) 
veya  ُήϣِاϋَُ  ُϥاϜَϣَ yani  ُέϮ Ϥόْϣَ (Mamur bir yer) derler. A\nÕ úekilde KXr¶kn¶da ُ َُϻ﴿
                                                                 
17 Ta÷lib, Arapoada fesahaW Ye\a belagaW aoÕsÕndan m�recceh olan bir s|]�n mana Ye\a lafÕ] olarak di÷er 

bir s|]e galip geWirilmesidir. Baúka bir ifade\le kendilerinde Wa÷lib \apÕlacak iki úe\den birisinin 
di÷erine Wercih edilmesi Ye onlardan Wercih edilen úe\in laf]ÕnÕn her ikisi ioin de kXllanÕlmasÕdÕr. 
grne÷in ϥاήϤϗ (iki a\) ifadesi\le hem g�neú hem a\ kasWedilmekWedir. B|\lece a\ kelimesi g�neúe Wa÷lvb 
edilmiúWir. Bk]. M. Edip da÷mar, ³Arap Dilinde Ta÷lvb´, Dicle ÜøFD, cilW: 4, sa\Õ: 2, (Di\arbakÕr 
2002), s. 95,96. 

18 ølgili ifadenin FÕkhu¶l-Lu÷a¶daki \eri ioin bk]. Eb� Mans�r AbdXlmelik b. MXhammed b. øsmail es-
Seµklibv, FÕkhu¶l-Lu÷a ve Esrâru¶l-µArabiyye, Thk. Yahya Murad, 1. BaskÕ, MX¶esseseWX¶l-MXhWkr, 
Kahire 2009/1430, s. 232. 

19 ølgili ifadenin FÕkhu¶l-Lu÷a¶daki \eri ioin bk]. es-Seµklibv, FÕkhu¶l-Lu÷a, s. 233. 
20 ølgili ifadenin FÕkhu¶l-Lu÷a¶daki \eri ioin bk]. es-Seµklibv, FÕkhu¶l-Lu÷a, s. 235. 
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﴾ُِ  ௌُ ُِήϣَُْأ ُْϦϣُِ َُϡϮَْϴϟُْا َُϢλِاϋَ “Bugün Allah¶Õn emrinden korunacak hiç kimse yoktur.´ 
(H�d 11/43) ùeklinde geoen َُϢλِاϋَ kelimesi َُϡϮ  μόْϣَ anlamÕndadÕr. Dola\ÕsÕ\la hem 
AraplarÕn kelkmÕnda hem KXr¶kn¶dan getirilen nakillere bakÕldÕ÷Õnda Arapoada 
mefXl�n bazen fkil anlamÕnda kXllanÕldÕ÷Õ anlaúÕlmakWadÕr (Erzen, [mahtut eser], 
1992: II/275).21   

e. MHI�O�Q, IkLO aQOaPÕQGa NXOOaQÕOPaVÕ: Y�ce Allah ﴾ًا ϴِΗْأϣَُ ُ ϩ  Ϊϋْϭَُ َُϥاϛَُ ُ Ϫَّϧِإ﴿ 
“ùüphesiz onun va'di yerine gelecektir.´ (Meryem 19/61) diye bX\XrmXúWXr. 
Yine bir baúka k\eWWe ﴾اέًϮ Θδْ َّϣُ  ΠَΣِ﴿ “Gizleyen bir örtü.´ (øsrk 17/45) ifadesiاΑاً
geomekWedir. Bu k\eWlerde geoen ًا ϴِΗَُْأϣ kelimesi ًاϴِΗآ (gelen) اέًϮ Θδْ َّϣ kelimesi de اήًِΗاγَ 
(|rWen) anlamÕnda ismi fkil olarak kXllanÕlmÕúWÕr (Erzen, [mahtut eser], 1992: 
II/275).22  

f. AUaSOaUÕQ oRFXNOaUÕQa oLUNLQ (N|W� isim) WaNPaVÕ: Araplar oocXklarÕna ήΠَΣَ 
(Waú), ΐϠْϛَ (k|pek), ήϤَِϧ (kaplan), ΐ΋ْΫِ (kurt), Ϊγَأ (aslan) v.s. isimler WakarlardÕ. Ba]Õ 
Araplar, bir o÷lX do÷dX÷Xnda, ona g|rd�kleri ilk nesnenin veya iúiWWikleri ilk 
sesin ismini verip bunu hayra \orarlardÕ. grne÷in birinin o÷lX do÷dX÷Xnda 
g|]�ne ilk anda bir Waú iliúse o÷lXna ³Hacer´ ismini verir ve bunu úiddet, sertlik, 
sebat ve sabÕr gibi olumlu úe\lere \orardÕ. A\nÕ úekilde o an ilk olarak g|]�ne 
bir k|pek iliúse, o÷lXna ³Kelb´ ismini verir ve bunu sadakat ve \�ksek seda gibi 
g�]el manalara \orardÕ. Bu anlamda øbnX¶l-Kelbv¶\e ú|\le soruldu: ³Nioin 
Araplar oocXklarÕna Kelb, Evs ve Esed; k|lelerine ise Yusr, Sa¶d ve Yemen gibi 
isimler takarlar?´ Dedi ki; ³BX durum daha iyidir. d�nk� onlar, oocXklarÕnÕ 
d�úmanlarÕna karúÕ, k|lelerini ise kendileri ioin isimlendirirler.´ (Erzen, [mahtut 
eser], 1992: II/276).23 

2.7. KXU¶kQ¶GaQ øNWLbkV EWPHN YH DaUb-Õ MHVHO T�UHWPHN 

Feyzullah Erzen bu konuya; KXr¶kn¶dan iktibas edilen ba]Õ ifadelerin g�nl�k 
konXúmalarda veya hitabet ve benzeri alanlarda kXllanmanÕn veya KXr¶kn¶da 
geoen ba]Õ mesellerden iktibas etmenin caiz olup olmadÕ÷Õ\la ilgili bir soru 
\|nelWerek baúlamÕúWÕr (Erzen, [mahtut eser], 1992: II/277). 

Bilindi÷i gibi iktibas, kiúinin Arap úiiri veya nastan (KXr¶kn veya hadis) ba]Õ 
lafÕ]larÕ kendi konXúmalarÕnda kXllanmasÕdÕr. Arap úiirinden iktibas konusunun 
caiz oldX÷X hakkÕnda ittifak YardÕr. Nastan iktibas ile ilgili ise ulema úXnX dedi: 
C�n�p olan kiúi KXr¶kn¶Õ kastetmemek úarWÕ\la ba]Õ KXr¶kn lafÕ]larÕnÕ 
zikredebilir. Bunun \anÕ sÕra namaz kÕlan kimsenin KXr¶kn lafÕ]larÕnÕ tilavet 
maksadÕ\la de÷il de birisine bir úe\ler anlatmak ioin okursa nama]Õ bozulur. Bu 
hususta pek ook fakih ve klimin g|r�ú�n� nakleden Erzen, sonXo olarak birinci 
meselede bir ihWilafÕn olmadÕ÷ÕnÕ ikinci hususta ise birWakÕm itirazlar olsa da 

                                                                 
21 ølgili ifadenin FÕkhu¶l-Lu÷a¶daki \eri ioin bk]. es-Seµklibv, FÕkhu¶l-Lu÷a, s. 236. 
22 ølgili ifadenin FÕkhu¶l-Lu÷a¶daki \eri ioin bk]. es-Seµklibv, FÕkhu¶l-Lu÷a, s. 236. 
23 ølgili ifadenin FÕkhu¶l-Lu÷a¶daki \eri ioin bk]. es-Seµklibv, FÕkhu¶l-Lu÷a, s. 268,269. 
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genel kanaat namazda okunan k\eWin tilavet anlamÕ dÕúÕnda bir maksatla 
okXnmasÕnÕn nama]Õ ibtal edece÷i \|n�ndedir. Bu hususta iWira]larÕ olan kiúiler 
ise Hz. Ali (r.a.)¶den nakledilen úX olaya da\anmakWadÕrlar: Hz. Ali (r.a.) K�fe 
mescidinde namaz kÕlarken \anÕna haricilerden birisi geldi ³H�k�m ancak Allah 
ve Res�l�n�nd�r.´ dedi. Bunun �]erine Hz. Ali (r.a.) namazda oldX÷X halde “O 
halde sen sabret. ùüphesiz Allah¶Õn vaadi gerçektir. Kesin bir úekilde 
inanmayanlar sakÕn seni hafifli÷e yöneltmesinler.´ (R�m 30/60) mealindeki 
k\eWi okudu. Selam verince de haricilerden olan kiúinin s|]�n� kast ederek ³BX 
do÷rX bir s|]d�r ancak bununla baWÕl bir mana kasWedilmiúWir.´ dedi (Erzen, 
[mahtut eser], 1992: II/279). Dola\ÕsÕ\la bu olayda Hz. Ali (r.a.)¶nin 
namazdayken tembih maksadÕ\la bir k\eW okXmasÕna ra÷men nama]Õna devam 
eWWi÷i anlaúÕlmakWadÕr. Bu ola\Õ delil olarak kullananlar, bu úekilde hem tilavet 
hem tembih maksadÕ\la KXr¶kn¶dan bir úe\ler okumakla nama]Õn 
bo]Xlma\aca÷ÕnÕ saYXnmXúlardÕr. 

økWibas konusunun caiz olup olmadÕ÷Õ hakkÕnda bir giriú yapan Erzen, daha sonra 
sahabe, Wabivn ve ulemadan bunu kullanan kimselere dair |rnekler YermiúWir 
(Erzen, [mahtut eser], 1992: II/280,288). 

SRQXo 

Feyzullah Erzen geomiúWen g�n�m�]e kadar AnadolX¶nXn oeúiWli yerlerinde birer 
e÷itim m�essesesi olarak YarlÕklarÕnÕ devam ettiren medrese kXrXmlarÕnÕn 
\eWiúWirdi÷i |nemli isimlerden birisidir. O, ha\aWÕnÕn b�\�k oo÷XnlX÷XnX ilim 
WedrisaWÕna ve kitap telifine adamÕúWÕr. deúiWli ilim dallarÕnda pek ook kitap telif 
eden Er]en¶in �o ciltten olXúan Levâmiµu¶l-Cevâhir adlÕ eseri, bXnlarÕn en 
hacimli ve en |nemlisidir. M�ellif bu eserinin oeúiWli yerlerinde Arap diliyle 
ilgili |nemli meselelere temas eWmiúWir. Arapoa ile ilgili m�laha]alarÕnÕ da 
genellikle el-øbúvhv¶nin el-Mustatraf¶Õ ile es-Seµklibv¶nin FÕkhu¶l-LÕ÷a adlÕ 
eserlerinden faydalanarak derlemiúWir. AlÕnWÕ eWWi÷i b|l�mlerin sonunda aldÕ÷Õ 
bilgilerin ilgili eserlerdeki yerlerini belirtmeyi ihmal eWmemiúWir. Arapoa\la ilgili 
konXlarÕ daha ook eserinin ikinci cildinde toplayan Erzen, eserinin oeúiWli 
yerlerinde de bu dille ilgili temaslarda bXlXnmXú ve kendisine ait ba]Õ úiirlere 
yer YermiúWir. Bu durum, m�ellifin Arap dili alanÕndaki \eWkinli÷ini eserin oeúiWli 
yerlerine \ansÕWWÕ÷Õ anlamÕna gelmektedir. Yine m�ellifin o÷lX Abd�lkadir 
Er]en¶le \apÕlan m�lakaWWa Feyzullah Er]en¶in Arapoa\a son derece hkkim 
oldX÷X ve Arap diline b�\�k |nem veren bir úahsi\eW oldX÷X anlaúÕlmÕúWÕr. 
M�ellifin baúWa Levâmiµu¶l-Cevâhir adlÕ eseri olmak �]ere teliflerinin oo÷X el 
\a]masÕ úeklindedir. Dola\ÕsÕ\la bu de÷erli oalÕúmalarÕn bir an |nce basÕlÕp ilim 
d�n\asÕna ka]andÕrÕlmasÕ ioin araúWÕrmacÕlara b�\�k g|reY d�úmekWedir. 
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GÎYA DI DÎWANA ùÊX EBDURRAHMANÊ AQTEPÎ DA  

Osman Aslano÷lu1  

 
KURTE 

 
ùr[ EbdXrrehmanr Aqtepv (1842-1910) li naYoe\a dinarr \a Amedr hati\e 
din\a\r. ùr[ekv Neqúvbendv-Xalidv b�. Lr di heman demr de mXderrvs, lrkolvner � 
helbestYan b�. Di gelek qadrn cXda da berhemrn pir girvng niYvsandine. Piranv\a 
berhemrn Zv bi Erebv ne. Lr dX berhemrn [Ze \rn KXrdv/KXrmancv hene. Yek 
ReZdXnnevm e � \a din jv dvZana Zv \e. NaYr dvZana Zv DvZana R�hv \e � bi 
aZa\ekv klasvk hati\e niYvsandin. Aqtepv di dvZana [Ze de teYv mijarrn cXr bi cXr 
bi qasv kX me fehm kir bi giranv li ser eYvna vlahv sekinv\e. Di helbestrn [Ze \rn 
teseZZXfv-eYvnv de ji me]m�nan pir vstvfade kiri\e. EY me]m�n bi piranv ji qadrn 
Zek ajal, gv\a, kesa\et � endamrn [Zeúikv\a \arr ne. Em r di Yr [ebatr de li ser 
beúa gv\a\an bisekinin. Di beúa gv\a\an da dar, me\Ze � kXlvlk hene. EY me]m�n 
di helbesta klasvk da bi piranv ji bo [Zeúikv\a \arr trn bikaranvn. Aqtepv jv bi 
heman aZa\v cih da\e úibandinrn bi Yv rengv. Aqtepv dora 14 heb nvúane\rn gv\a\v 
bi kar anvne. Hinek ji Yan bi alv\ekv tenr, hinek jv bi oend alv\an hatine behskirin. 
Em r ji bo her me]m�nekr, eger oend Zate\rn cXda hebin behsa Zan bikin � 
mvnakrn Zek heY rn derbarr Zr Zate\r li bin bidin. Bi Yv aZa\v nrrvna edebv \a 
Aqtepv \a li ser gv\a\an baútir dr Zere dvtin � fehmkirin. 
Peyvên Sereke: Aqtepv, Ma]m�n, DvZan, Gv\a, KXlvlk, Dar, DvZana R�hv 
 

ùeyh Abdurrahman Aqtepî’nin DivanÕnda Nebat 

ÖZ 
ùe\h AbdXrrahman Aktepv Di\arbakÕr¶Õn dÕnar iloesinde d�n\a\a geldi. 
Nakúibendv-Halidv úe\hi idi. A\nÕ ]amanda m�derris, araútÕrmacÕ Ye úairdi. dok 
farklÕ alanlarda |nemli eserler \a]mÕútÕr. Eserlerinin oo÷X Arapoa¶dÕr. Ancak iki 
K�rtoe/KXrmancv eseri YardÕr. Biri RaYdXnnevm, di÷eri ise diYanÕdÕr. DiYanÕnÕn adÕ 
Divan-Õ RXhv olXp klasik tar]da \a]ÕlmÕútÕr. Aktepv diYanÕnda farklÕ konXlarla 
beraber anladÕ÷ÕmÕ] kadarÕ\la a÷ÕrlÕkla ilahi aúk �]erinde dXrmXútXr. TasaYYXfv-aúk 
úiirlerinde pek ook ma]mXn kXllanmÕútÕr. BX ma]mXnlar daha ook ha\Yan, bitki, 
kiúilik Ye seYgilinin g�]ellik XnsXrlarÕdÕr. BX oalÕúmamÕ]da bitkiler grXbX �]erinde 
dXraca÷Õ]. Bitkiler grXbXnda a÷aolar, me\Yeler Ye oioekler YardÕr. BX ma]mXnlar 
klasik úiirde oo÷XnlXkla seYgilinin g�]elli÷i ioin kXllanÕlÕr. Aktepv de a\nÕ úekilde 
bX t�rden ben]etmelere \er Yermiútir. Aktepv 14 kadar bitkisel ma]mXn 
kXllanmÕútÕr. Ba]ÕlarÕ bir aoÕdan, ba]ÕlarÕ ise bir kao aoÕdan iúlenmiútir. Bi] her bir 
ma]mXn ioin kao tane farklÕ anlam Yarsa onlara \er Yerece÷i]. O anlamla ilgili 
ben]er |rnekler ise altÕnda Yerilecektir. BX úekilde Aktepv¶nin bitkiler hakkÕndaki 
edebv \aklaúÕmÕ daha i\i g|r�lecek Ye anlaúÕlacaktÕr. 
 
Anahtar Sözcükler: Aqtepi, ømaj, DiYan, Nebat, A÷ao, RXhi DiYanÕ 
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Plants in the Divan of Sheikh Abd-el-Rahman Aktepi 

ABSTRACT 
 
Sheikh Abdurrahman Aktepi (1842-1910) Zas born in the dinar district of 
Di\arbakÕr. He Zas a Naqshbandi-Khalidi sheikh. He was also a lecturer, 
researcher and poet. He has written crucial works in many different fields. Most of 
his works are in Arabic. However, he has two Kurdish/Kurmanji works. One of 
them is Ravdu'n Naim and other one is the Divan. The name of the Divan is 
³DiYan of RXhi´ and it has been Zritten in classical st\le. Along Zith different 
subjects, as we understand he has focused more on divine love in his Divan. He 
has utilized a lot from images in his poems themed mysticism and love. These 
symbols are mostly animals, plants, personality and beauty elements. In this study, 
we are going to focus on the group of plants. There are trees, fruits and flowers in 
this group. These images are mostly used for lover and for its beauty elements in 
classical poetry. Aktepi has also likewise given place to such metaphors. Aktepi 
has given place 14 images in this field. Some of them have been studied from only 
one aspect, some of them from several aspects. We will talk about all the different 
meanings they have that are loaded on them and give examples of same types one 
under the other. In this way, Aktepi¶s literar\ YieZ of plants Zill be seen and 
understood better. 
 Keywords: Aktepi, Images, Divan, Plant, Flower, Tree, Divan of Ruhi 

Destpêk 

Remz di jv\ana mirovan de ji serdemrn ewil da heb�ne. Mirovan ji bona ku xwe 
ji kesrn din cudatir bikin � ji ber hin sedemrn din nvúane\rn cuda bikar anvne. 
Ev nvúane bi Zate\rn xwe wek ala � µelem, b�ne elameta wan kesan � milletan. 
Piranv\a remzan ji Zrne\rn heywanan, ji alavan � dar � beran dihatin hilbijartin. 
Mirovan gelek wate li van tiútan bar dikirin � ji bo hin peyaman ev remz bikar 
dianvn. Di dvroka gelek neteweyan da ev nvúane bi madenan wek heykel hatine 
orkirin an li ser ov\a, zinar, kevir, text � ka[e]rn cur bi cur hatine neqiúandin 
(Erdem, 1989: 352). Bi Yv aZa\v mirovan bi van úeklan jv\ana xwe xemilandiye. 
Piútv ku di jv\ana rojane ya ciYakv da li ajalan, alavan, dar � kXlvlkan � hetta 
úe[sv\etan gelek wate hatin barkirin, mirovan ev remz di berhemrn xwe da, di 
Zrje\r de � bi taybet di helbestan da bikar anvn.  

Rem]rn ku di Zrje\r da hatine bikaranvn ra me]m�n tr gotin. Her neteZe\ekr 
bi bandora oanda xwe, bi fikra xwe, wate � úvroYe\rn cuda li van me]m�nan 
kirin. Helbestvanan ji bo gotinrn bi bandor � kurt lrbelr k�r, ji van me]m�nan 
vstvfade kir. Gelek wate � sifetrn cuda bi van me]m�nan vfade kirin. Di Zrje\a 
hin netewan an herrman da bikaranvna sembolan di berhemrn teseZZ�fv da dest 
pr kiriye. Ji ber ku muteseZZ�f ji ber úertrn hakim � he\v, nikare hestrn hXndirr 
xwe eúkere bike. Ji ber Yr serv li bikaranvna me]m�nan dide (P�rnamdarv\an � 
ùakirv, 1391: 26). Helbestvanan jv gelek tiút, bi van me]m�nan úibandin hev. Bi 
Yv aZa\v hunera úibandinr ket nav mijara helbestrn sembolvk. Wek mvnak: Ji bo 
cesaretr úrr, me]m�nek e. Lr helbestvan dema behsa \ekv Zrrek dike, di 
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navbera úrr � Zv da úibandinr jv dike. Bi Yv aZa\v mijara me]m�nan bi piranv bi 
hunera úibandinr va girada\v ye.  

Ji van me]m�nan em r di Yr [ebatr da li ser gv\a\an rawestin. Bi trkilv\a 
helbestvanan � oanda hezar salv di bikaranvna me]m�nan da rdv keYneúopv\ek 
orb�\e � ji bo wan Zate\rn sereke r�niútine. Ev wate bi piranv ji bo \arr � 
endamrn [Zeúikv\a \arr ku armanca wan eYvna vlahv ye � Zate\rn teseZZXfv 
ne, hatine bikaranvn. Wek neteZe\rn din rn rojhilatv Kurdan jv di berhemrn xwe 
\rn Zrje\v da ji van me]m�nrn gv\a\v vstvfade kirine. Ji helbestYanrn d�rdem rn 
Kurd Baba Tahvrr Uryan � Elv\r Hervrv bigirin heta Mela\r Ci]vrv, Ehmedr 
Xanv, Feqv\r Teyran � helbestYanrn dema me gelek helbestvanan cih daye 
Me]m�nrn gv\a\v. ùr[ EbdXrrehmanr Aqtepv (1842-1910) jv bi bandora 
helbestYanrn berr xwe li ser keYneúopv\a berv\a xwe o�\e � gelek me]m�nrn ji 
gv\a\an bikar anvne. 

Di Zrje\r de bi ta\betv di helbestr de me]m�n ji bo beyana gelek Zate\rn k�r 
trn bikaranvn. Nvúane carinan bi teYgerrn xwe, carinan bi reZú, úekl, reng, deng 
� bvhna xwe [Zedv\r hin wateyan in. Wek mvnak: úrr, him bi úekl � dvmena 
xwe, him jv bi ]e[mb�na xwe cesaret � Zrrekv\r temsvl dike. Ji ber Yr wek 
remza cesaretr � hr]r di Zrje\r de cih girtiye (Canba]v, 1394: 60; Nvhanv, 1394: 
50). LrY, \aq�t � úerab bi rengr xwe \rn sor hatine behskirin. Qedeha úerabr ji 
alv\r reZú, úekl � reng va tr nirxandin; bi reZúa xwe wek camekr dikare biúkr, 
bi úeklr xwe wek dil e, bi rengr xwe wek [Zvn e. Bi van ta\betv\an qedeh � dil 
bi hev ra trkildar dibin (Tarlan, 1998: 27, 42). Bi heman aZa\v di helbestan da 
gv\a \anv dar � ber � kXlvlk bi gelek alv\an hatine bikaranvn. Bi taybet di helbesta 
klasvk da mezm�nrn gv\a\an gelek bikar hatine. Bax, ba[oe, keskahv, hrúvnahv, 
dar � ber � kXlvlk bi dvmenrn xwe \rn [Zeúik bala mirovan dikúvnin. Bi ]imanr 
xwe \r halv � reZúv ji mirovan ra tiútinan dibrjin. Ra]rn hXndirr xwe Yedibrjin. 
Helbestvan ra]rn Yeúartv \rn wan, bi nrrvna xwe derdixin holr (Rengov, 1372: 
5). 

 Di helbesta klasvk a Farsv, Erebv � Tirkv da ev me]m�n oaZa hatibin bikaranvn, 
di helbesta klasvk a KXrdv da jv hema hema bi e\nv ta\betv\an hatine xebitandin. 
Hin cXdahv\rn girrda\r oanda wan helbet hene. Bi taybet di helbestrn eYvnv de � 
teseZZXfv da remz � Zate\rn wan gelek r�niútine � helbestvan bi piranv 
úibandinrn wek hev dikin. Tenr asta hunera bikaranvna van ji hev cuda dibe.  

Aqtepv jv wek helbestYanrn klasvk rn berv\a xwe me]m�nrn gv\a\v bikar anvne. 
Ev bikaranvn carinan wek helbestrn klasvk ji bo eYvna vlahv di nav helbestrn 
eúkere dvnv � teseZZ�fv da prk hatiye. Rrje\a bikaranvna gv\a\an a di van da 
herv hindik e. Carinan di helbestrn eYvnv da dema ku li ser [Zeúikv\a \arr tr 
sekinandin � nvúane\rn gv\a\v trn bikaranvn. Ev cure helbest ]rde ne. Li ser 
[Zeúikv\a \arr ji [Ze]a\r ]rdetir úibandin trn kirin. Lr diYr were ]anvn ku ji 
ber kesayeta Aqtepv ya dvnv � teseZZ�fv di helbestrn wiha eYvnv da jv mebest ji 
\arr Xweda ye. Hinek cure helbest jv hene ku Aqtepv herv ]rde di wan da behsa 
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[Ze]a\r dike. Helbestrn wiha hindik in, lr tr da teZsvfa [Ze]a\r pir hatiye 
kirin � naYr gv\a\an pir bikar hatine. Wek ku Aqtepv mvna Feqv\r Teyran 
dvmenrn [Ze]a\r � biharr prúkeú dike. Aqtepv bi taybet di helbesta 11¶an a bi 
destprka ³kesk � sor � úvQ � zer´, helbesta 15an a bi destprka ³lebgul � 
gerdangul´ � helbesta 27¶an a bi destprka ³SXUSi]rk min girt yed´ behsa 
[Ze]a\r bi aZa\ekv berfireh dike � di hem�\an da li ser trkilv\a bi [Zeúikv\a 
\arr ve disekine. 

Aqtepv di helbestrn xwe de bi piranv naYr kXlvlkan bikar anv\e. Ji kXlvlkan jv herv 
]rde naYr gXlr bikar anv\e. Jixwe ev reZú di helbesta klasvk da jv bi piranv bi 
heman úeklv ye. Helbestvanan ]rde behsa naYr gXlr kiriye. Aqtepv ji bilv gXlr, 
nesrvn, lale, nrrgv], sosin � reyhan jv bikar anvne. Xencv kXlvlkan darrn serZv\r, 
µer¶err � tirv jv kiriye me]m�n. Wekv din gv\a\r qamiúr úrkir (nebat) � pvYa] jv 
hatiye bikaranvn. Em r yek bi yek li ser van � Zate\rn ku lr hatine barkirin 

bisekinin. Ji bo malikrn mvnakv me dvZana ku ji Weúanrn Belkv\r
2
 derketiye bi 

kar anv � di daZv\a mvnakan da bi hesaba rr]a helbestan a di pirt�kr da me 
jimara helbestr � jimara malik an ristan li ba hev da. 

1. Kulîlk, Çîçek 

KXlvlk, beúa rengvn � bibvhn � tovdar a gv\a\an e ku bi wan tovan zrde dibin. Ji 
bergrn sehenv, bergrn tacv � tovan prk tr. Di teYahv\a dvrokr da di jv\ana 
takekesv � ciYakv ya mirovan da [Zedv\r cihekv girvng b�\e. Ev naYr giútv jv wek 
cXre\rn Zr di helbesta klasvk da ]rde bikar na\r. Bi piranv ji bo tesZvra bihar � 
baxan bi aZa\ekv giútv tr gotin. Dema ku bax, di úibandinr da ji bo tiútekv tr 
bikaranvn, kXlvlk ji bo kes an tiútrn di nav wir de tr gotin. Wek mvnak her tiútr 
ku cihekv di[emilvne bi kXlvlkan tr úibandin. Ger helbestYanv bi ba[ekv ve were 
úibandin, helbestrn Zv wek kXlvlk trn hesibandin (Rengov, 1372: 11; Malmvr, 
1396: 37; Tarlan, 1998: 123). Lr cXre\rn kXlvlkan ]rdetir bi endamrn [Zeúikv\a 
\arr trn úibandin. Her kXlvlkek endameke bedenr temsvl dike. Wek ku gul, r� ye; 
nrrgv] oaY e; lale dil e, Yasemvn spvtv\a bedenr \arr ye. Di helbestan da bi piranv 
bi brje\rn ezhar, úXk�fe, kXlvlk � gul derbas dibe. 

a- Rengînî 

Wek naYr giútv kXlvlk an ovoek xemla hem� bax � ba[oe � mrrgan e. Dema 
behsa [Zeúikv\a van deran an cihekv tr kirin, behsa rengvnv\a kXlvlkan tr kirin. Ji 
ber ku xemla [Zeú kXlvlkrn rengvn in. Aqtepv brje\a tirkv ³ovoek´r di ú�na 
³kXlvlk´a kXrdv bi kar tvne � wexta ku biharr prnase � úvroYe dike li ser rengrn 
wan, Yeb�na wan li nav ba[oe\rn oiYvkan � li mrrgan disekine. Aqtepv ji bo 
rengvnvya wan jv mvnaka neteZrn bi rengrn cuda dike. Yek ji van Rom e � a din 

                                                                 
2 Aqtepî͕ Şêx Evdirrehman͕ (ϮϬϭϯͿ͘ Şêx Evdirrehmanê Aqtepî Dîwana Rûhî͕      
Amadekar͗ Rênas JiǇan͕ DiǇarbakır͗ Weşanên Belkî͘ 
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Habeú e. Yanv oaZa ku rengrn van milettan spv � reú e, kXlvlk jv dema biharr li 
nav ovmrn reng rengv ne:  

Wek di QvVaQ rengereng, ovoek vebin der mXU[v]aU 

Muxtelit b�Q Wrk di ovmeQ leúkeUr Rom � Hebeú 11/2 

b- Xweúikî 

KXlvlk bi reng � bvhna xwe ya [Zeú nvúanrn xeml � [Zeúikv\r ne. Her cihr ku 
dikeYinr [Zeú dikin. Eger eYvndar, ji he]kirv\a xwe d�r be, [Zeúikv\a kXlvlkan jv 
li ber oaYr Zv wenda dibe. Dilr Zv nare wan kXlvlkrn [Zeúik jv: 

PXUSi]rk min girte yed lakin ji hXkmr fiUTeWr 

PXUSi]rk � ovoek � sorgul di bvUa min ne Wr 27/1 

2. Gul, werd:  

Gul, ji malbata gXlv\an (Rosaceae) e ku gelek cXre\rn Zr hene, bvhn[Zeú e � bi 
istirv ye. Ji cinsr gv\a\rn wek daran e. Di meha Gulan � P�úperr da vedibin. 
KXlvlkrn Zr dvmen[Zeú in. Ji ali\r úeklr pelan va hinek cXre\rn Zr sade, hinek 
nvYqatqatv � hinek jv qatqatv ne (Devrim, 1999: III, 1266; ZaYotoX, 2012: 34). Jr 
ji gelek alv\an va tr vstvfadekirin. Jr r�nr gulan, ava gulan, bvhn � úvranv\rn 
gulan trn bidestxistin.  

Di Zrje\r da � bi taybet di helbestan de kXlvlka ku herv ]rde tr behskirin gul e. 
Herv ]rde bi naYr gul � werd derbas dibe. Wek mezin � fermandarr kXlvlkan jv tr 
qeb�lkirin. Di Zrje\r de bi piranv bi rengr xwe � carinan jv bi úeklr xwe cih 
digre. Gul ji bo \arr wek nvúane � me]m�nek hatiye qeb�lkirin. Yanv dema ku 
gul tr gotin, mebest jr yar e. Xencv Yr wek kXlvlkrn din ji alv\r úeklv � rengv va 
carinan bi endamrn \arr (r� � gup) jv tr úibandin. Lr kXlvlkrn din bi piranv ji bo 
endameke bedenv ya \arr trn bikaranvn. Gul herv ]rde ji biharr hez dike � pa\v] 
� ba\r pa\v]r dXjminr Zr ye. Ji ber ku pa\v] mirina gulr ye. Ji ber trkilv\a bihar 
� gXlr, ji bo naYr biharr ³demsala gXlan´ tr gotin. Ev jv ji gvrvngv � para gXlr ya 
di biharr da tr (Aslano÷lX, 2018: 452; Pala, 2009: 171; ZaYotoX, 2012: 2012: 34; 
YÕldÕrÕm, Ali, 2012: 2703). Gul, pir temenkurt in. Ji ber ku dema trn qutkirin 
demeke kin úXnda hema dioilmisin � dimirin. Bi Yv alv\r xwe nvúane\a temenr 
kin e (Aktaú, 2002: 25; Hadv, 1394: 52; EnYerv, Ferheng-i KiQk\kW-Õ Sohen, II, 
1359). Bi reng � úeklr xwe \r [Zeúik gul di ferhengrn kvna\e\an da wek 
nvúane\a r�\r [Zeúik derbas dibe. Ji ber ku r� jv wek gXlr sor � ]indv ye. 
Ronahv\r dide dora xwe. Gul bi piranv bi brje\rn wek roj, heyv, bihar, bax, 
bostan, gXlvstan, gulzar, cinnet � oemen ra derbas dibe. Ba\r sibr bvhna gXlr ji 
eYvndarr Zr bilbil ra dibe. Lr ba\r pa\v]r mirina gXlr ye. Gul, [Zeúv\r temsvl 
dike, lr br istirv jv nabe. 

Di tesewXfr gul, nvúane\a Yeb�na dilr salvk berva marvfet � vrfana [Zedr ye. 
Wekv din gul, bi dil va tr úibandin. Ji ber ku di dil da gelek Zate\rn vlahv � 
maneZv hene � ev raz � Zate\rn vlahv wek gul trn hesibandin. Yanv dil ba[oe\r 
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gulan e (Artun, 2010: 179). Gula ku hvn tam Yeneb�\e wek remza Zahdetr tr 
qeb�lkirin. Eger tam Yeb�be ew wek kesret tr qeb�lkirin. Bi hunera vstvare\r di 
ú�na pr[emberr me Hz. Muhammed da jv tr bikaranvn. 

a- Gul û istirî 

Gul her oiqas [Zeúik be � bala meriv bikúvne jv, dema meriv destr xwe daYrje 
gXlr istirv\rn Zr nahrlin ku meriv bi rehetv gXlr jr ke. Ev jv nvúane\a ]ehmetv � 
]orv\rn eYvndarv\r temsvl dikin. Ji bo Zr istirv � gul tim li ba hev in. Di 
helbestan da istirv bi piranv bi brje\a ³[ar´r derbas dibe. Yanv wek jv\anr br 
]ehmetv tiútek bi dest nakeve. EYvndar dixwaze gXlr bvhn ke, lr nikare ]� ]� 
bigrje gXlr. Ji ber ku anstengv � reqvbrn ku wek istirv\an li hember Zv ne, Zv 
aciz dikin. Dilr eYvndar ji ber d�rb�na ji gXlr, tim derd � mvhnetan dikúvne. Ev 
derd � ]ehmetv, dibin xar � di dilr eYvndrr ra darin. Li vir xar wek ú�r � tvran e 
ku li dilr eYvndrr dikeve: 

Dil Wijv [arr muxeylane ji hicra sorgulan 

Dr oiVaQ Zerdr gulan bvQ bikim di gel Yr mihQeWr 27/6 

 

Di helbestrn klasvk da li ser afetr pir tr sekinvn. Yar � endamrn [Zeúikv\r li ser 
eYvndar wek afet in. Hem� bela, [Zvn rijandin, fvtne � zilm ji wan trn. Aqtepv di 
helbestekr da her tiútr \arr diúibvne gXlr. Bela � ]ehmetv\rn ku ji \arr trn jv wek 
gul dihesibvne. Yanv gul bi istirv\rn xwe gul e; yar bi hvcrana xwe yar e:  

AfeWr µeúTa te ser min cumle gul WrQ gXlúeQr 

Meqseda aúiT oi gul bit seng e gul hem xar e gul 14/12 

b- Gul û xunçe 

Xonoe, halr Yeb�\v \r gXlr ye. Carinan di ú�na gXlr da [onoe tr gotin. Carinan 
bi hev ra jv trn. Carinan bi úeklr xwe \r girtv � giloverik ji bo dil � qedeha 
úerabr, carinan bi rengr xwe wek gXlr ji bo úerab � rgir � carinan ji bo kesr 
mest tr gotin. Bi bio�kb�na xwe ciZanv\a \arr nvúan dide. Dvsa bi bio�kv\a xwe 
ji bo deYr bio�k r \arr tr gotin ku dvsa mebest jr lrYrn sor rn wek gXlrn bio�k e 
(Giramv, 1395: 244; Tarlan, 1998: 1985: 68; daYXúo÷lX, 1981: 9, 78): 

Xonoe � gul bi hunera tenasXbr pir caran bi hev ra tr. Aqtepv di dvZana xwe da 
li du deran brje\a [onoe\r bikar tvne. Di \ekr da [onoe, bi gXlr ra tr. Di Zr 
malikr da Aqtepv xwe wek bilbil dihesibvne. Istirv\rn gul � [onoe\r wek tvr li 
dilr bilbilr eYvndar dikevin. Bilbil bi rúa d�rketina ji [onoe\r rú � cefa\r 
dikúvne: 

Xedenga fiUTeWr da dil, dinalim úXbheWr bilbil 

Ji hicra [Xnoe\a sorgul, dikrúim cewr � ]vbar 26/8 
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daZa ku gul him dikeve cihr \arr, him dikeve cihr endamrn \arr, [Xnoe jv ji bo 
endamrn \arr bi taybet ji bo dev � r�\r \arr tr bikaranvn. HelbestYrn di malikrn 
jrr da [Xnoe � drm bi hev ra anvne. Sibr � rYarv zikra aúiqan yara gXlr� ye � wek 
[Xnoe\r n�gv\a ye, ciwanik e. Li vir bi brje\a [Xnoe\r bi taybet bio�kb�n te 
qesdkirin. Sorb�na r�\r \arr jv nvúana ciZanv\r ye. Ji ber ku her ku sal derbas 
dibin rengr r�\r ciZanv\r ku sor e � spv ye, berve pvrb�nr � zerb�nr dare: 

Zend � baz � gul bizane kefgul � eVbe¶gXl e 

XXnoedrm lew aúiTaQ subh � mesa ezkar e gul 14/8 

 

Ta\betv\rn yara [Zeúik di malikeke din da trn rr]kirin. Gul � kXlvlkrn di tebvetr 
da � sir�útr da wek Leyla, ùrrvn � Zuleyxa ne. Wek yara [Zeúik bi nazdarv li her 
derr digerin. daYrn wan úvrvn in, bejna wan dirrj e, r�\r wan wek [Xnoe\r \anv 
bijkojan ciwan � sor e � axaftina wan [Zeú � úvrvn e: 

Sed hezar Leyla � ùrUvQ � Zuleyxa der xiram 

deúmr úehla, VeUZv-bala, xunce-drm elfa]r [Zeú 11/3 

c- Gul û bilbil 

Taybetv\a herv ]rde ku Aqtepv bi gXlr ra bikar anv\e, trkilv\a bi bilbil re ye. 
Gelek mvnakrn bi bilbil ra hene lr em r tenr oend mvnakan bidin.  

Gul, nvúane\a \arr ye. Bilbil jv remza eYvndarr ye ku jr hezdike. Di piranv\a 
helbestan da gul � bilbil tim bi hev ra trn. Bilbil ji ber hezkirina gXlr � ji ber rúa 
d�rb�na ji Zr, tim di[Zvne. Bi heman aZa\v helbestvan jv xwe wek bilbil dibvne 
� dibrje ku ew jv wek bilbil bi rúa d�rb�nr bang dike � di[Zvne � qet sebra Zv 
nemaye. Aqtepv dibrje her oiqas derd � d�rb�na ji gXlr zor be jv, diYr sebir ke. 
Aqtepv ji bo Yr gotina xwe hedvsekr jv bikar tvne � bi Yr vbare\a Erebv li ser 
girvngv\a sebrr disekine. Wateya ³es-sebru mvftah-ul ferec´ ev e: ³sebr, kilvtr 
rehetv\r \e´: 

NalvQ dikim wek bilbilan, d�U im brhQa ji sorgulan 

Sebr � Vik�Qa bi dilan, es-VebU� mvfWah-ul ferec 5/9 

 

Ta\betv\a bilbil, xwendina Zv ya ji bo gXlr ye. Dvlber wek gula li gXl]arr ye. 
Aqtepv demeke biharr li gul � kXlvlk � ba[oe\an dinrre � hem� [Zeúikv\rn di 
biharr da wek dilberrn [Zeúik difikire. Lr dibrje ku dil li hember van [Zeúikan 
yek e � mat maye. Ji ber Yr ji xwe ra dibrje ku li hember van gXlrn li gXl]arr 
diYr [Zeú bi[Zvne: 
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dXQkv ev dilber gXlr c�U in di gXl]arr cemal 

³R�hv\a! Wek bilbilan her dem bibe ef[aQv geú 11/7 

 

Gul ger carekr drma xwe an [elekrn por nvúan bide bilbil ji krfa ra li cihr xwe 
nikare bisekine. Ji xwe derbas dibe, brheú dibe. Helbestvan ji hvcreta \arr a[vna 
dikúvne � gihvútinr an jv nrrvnekr dixwaze ku dilr mirv vh\a bibe. Yanv dilr mirv r 
bilbil bi r�\r gXlr ]indv dibe: 

 

Ìh\a bike Yv brdilv, carek bi drmr sorgXlv 

Wek cilZehe\r bilbilv, brWiQ ji min sed fetl � gerr 10/5 

Misle bilbil brhiú r \aUr gul endam im oiUa? 

dXQkv grV� helqedar in SeUoemv µe\aU e gul 14/5 

d- Gul û rengê sor 

Gul, bi rengr xwe \r sor � bi úeklr xwe \r giloverik ji bo r� � gXpr \arr tr 
bikaranvn (Durre, 2002: 178; Tolasa 2001: 469; G|lpÕnarlÕ, 1945: 23). Sorb�n 
]indvb�nr � [Zeúikv\r temsvl dike. Bi rengr xwe \r sor wek rojr dibiriqe � 
derdora Zr ronv ye � xwe jv ronv dike. daZa ku mirov dixwaze rojr bibvne, bilbil 
jv ji bo ku bigrje ronahv\a r�\r \arr dixebite. Eger carekr jv r�\r \arr bibvne ji 
krf[Zeúv\r nikare li cihr xwe bisekine � tim li e]mrn dr bigere: 

 

Ìh\a bike Yv brdilv, carek bi drmr sorgXlv 

Wek cilZehe\r bilbilv, brWiQ ji min sed fetl � gerr 10/5 

 

EYvndar he]kirv\a xwe bi [Zeúikv\a Zr diúrbvne gulan. Ta\betv\a herv navdar a 
gXlr sorb�na Zr ye. Ev ta\betv ji gelek alv\an ve bi yara mirovan ra tr 
berhevdan. wek: lrY, gup, r�, ruxsar, can � tenr \arr wek rengr gXlr sor tr 
qeb�lkirin (Tolasa, 2001: 125, 220; ùen|de\ici, 2014: 14,42,75). Aqtepv di 
helbesteke xwe da \arr tarvf dike � her ta\betv\r bi gXlr va gire dide. Di malika 
mvnakv da lrY, gup, r� � bedena \arr bi gXlr tr úibandin: 

 

 Leb-gul � gerdan-gul � xebxeb-gul � U�[VaU e gul 

Drm-gul � oehUe-gul � ten-gul seraser yar e gul 14/1 
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Aqtepv dema behsa [elkr � [emgvnv\a xwe dike, dibrje ku [elkr yara xwe girt � 
o�n gerr � bi qedeh, reyhan, gul � sosinan bi hev ra sekinv ne. Li vir mebest ji 
qedehr dev � lrY in, reyhan pirorn li ser r� � por e, gul jv r�\r \arr ye 
(Karaalio÷lX, 59; Pala, 2009: 376; Ci]vrv, 2018: 371). 

Ìde\aQ \aUr xwe girtin o�Qe seyra gXlúenan 

Muntezir ba saxer � reyhan � werd � sosinan 2/5 

e- Gûl û bîhn 

Ta\betv\eke herv navdar a gXlr bvhna Zr ye. Ji ber bvhna xwe pir jr tr hezkirin. 
Ji ber Yr ji gXlr gulav tr orkirin � wek bvhn tr bikaranvn. daZa ku eYvndar 
dixwaze bvhna yara xwe bistvne, bilbil jv hesreta bvhna gXlr ye. Bvhna gXlr ji bo 
eYvndrr bvhna r� � zilfa \arr ye. Ev bvhn carinan wek mvsk tr binavkirin. Zilfrn 
bvhn[Zeú trn ser r�\r sor r \arr. Bi Yv aZa\v trkilv\a r� � bvhnr bi rv\a zilfan e. 
EYvndar eger ji ]ilfrn \arr d�r be, tim dinale. daZa ku bilbil ji bvhna gXlr d�r 
keve, tim di[Zvne ew jv dinale. Lr oare sebr e. Eger eYvndar sebir ke hesret r 
demekr biqede: 

 

NalvQ dikim wek bilbilan, d�U im brhQa ji sorgulan 

Sebr � Vik�Qa bi dilan, es-VebU� mvfWah-ul ferec 5/9 

 

f- Gûl û yar 

Gul, ji kXlvlkrn din cudatir kesayeta \arr bi xwe jv temsvl dike. Yanv gul, ne tenr 
ji bo úibandina endameke \arr, di heman demr da di ú�na \arr da jv cih digire. 
Aqtepv muhtemelen demeke biharr li kXlvlkrn [Zeúik dinrre � helbestekr li ser 
[Zeúikv\rn c�r bi c�r diniYvse. Biharr wek gulzareke [Zeúik qeb�l dike � 
dvlberrn ku XZedr [Zeúik afirandine jv wek gXlrn di Yr gXl]arr da qeb�l dike. 
Aqtepv ji ber van dvlberrn wek gul ji xwe ra dibrje ku mvna bilbilan krf[Zeú be 
� bang ke. Li vir li ser trkilv\a gul � \arr, gul � gXlvstanr disekine: 

 

dXQkv ev dilber gXlr c�U in di gXl]arr cemal 

³R�hv\a! Wek bilbilan her dem bibe ef[aQv geú 11/7 

 

Aqtepv di malikeke din da dvsa \arr diúrbvne gXlr � dibrje eger roja qv\ametr 
gul jv di ba[oe\r cinnetr da tunebe ez naxwazim herim cinnetr jv: 

 

We[Wr qiyamet VaeWr, br Zerdr ba[r ZeVleWr 

Wellahv Qaoim ceQQeWr nadim li FiUdeZVr nezer 10/2 
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Dema meriv bi yara xwe ra be jv\an wek cejn � eyd e. Eger meriv ne li ba 
he]kirv\a xwe be, ew roj cejn be jv meriv nikare krf[Zeú be. Aqtepv krf[Zeúv\a 
[elkr -oi mezin be oi bio�k- diúrbvne krf[Zeúv\a gul � bilbilrn ku li ba hev in � 
bi hev ra li bihara [Zeúik temaúe dikin. Bi heYrab�na eYvndar � he]kirv\an wek 
cejn úvroYe dike. Dibrje ku herkes mvna bilbilan li ba yara xwe ye, her bilbil bi 
gula xwe ra ye. Lr bi xwe ji yara xwe d�r e. Bi Yv Za\v Aqtepv ji d�rb�na yara 
xwe, ji [emgvnv\a xwe gazincan dike: 

 

Ìd e keyf � úahv ye QrY xas � µamr xulxul e 

Yekyekan aúiT li ser sorgul mvValr bulbul e 2/3 

Ìd e, nik [elTr Wemaúa ye Zekv fesla bihar 

Ne[me[ZvQ in her kesek ber Zerdr weslet sed hezar 2/17  

 

Di Yr malika jor da Aqtepv ji bo gXlr brje\a ³Zerd´r � ji bo bilbil jv brje\a 
³he]ar´ bikar anv\e. Wek ku tr ]anvn brje\a ³he]ar´, tr wateya ³bilbil´ jv 
(Tolasa, 2001: 301, 454; Durre, 2002: 245, Kurnaz, 1987: 485). Dibrje ku bi 
hezaran bilbil ji bo gula xwe stranan dibrjin. 

Armanca eYvndar tenr he]kirv\a xwe ye. Her gav Zr difikire. Aqtepv jv he]kirv\a 
xwe úibandi\e gXlr. daZa ku bilbil tim gXlr difikire � ji bo Zr di[Zvne, Aqtepv 
dibrje ku wek bilbil zikr � xwendina me jv tim gul e: 

 

YaUr min WeUkvba eQdamr gul e, yekser gul e 

WeUdr min davm gul e, hem Telbr min efkar e gul 14/11 

 

CXdab�na ji \arr mvna tvran dil birvndar dike. Ji ber Yr eYvndar mvna bilbilan 
dinale: 

 

Xedenga fiUTeWr da dil, dinalim úXbheWr bilbil 

Ji hicra [XQoe\a sorgul, dikrúim cewr � ]vbar 26/8 

 

Carinan helbestvan xwe � bilbil dide hember hev, eYvna xwe, ji a bilbilan 
[Zeútir dibvne. Di oaYr eYvndar de gul � he]kirv\ek tenr heye, ew jv a Zv bixwe 
ye. GXlrn ku bilbil jr ra meyl dikin vala ne, br wate ne. Li vir Aqtepv vúareta 
he]kirv\a rast [Zedr dike � dibrje ku tenr xwedr gul � he]kirv\a rast e. Çn 
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din\eZv ne rast in, meca]v ne. Bi Yr gotinr helbestvan li ser eYvna rast � meca]v 
disekine: 

Fvl heTvTeW gul yek e, ev nazika úeQg � úeSal 
Bilbilan brh�de me\lr Zerdr der bustan dikin 21/13 

 

EYvndar eger bigrje zilf � perovnrn yara xwe rdv qvmet � r�meta mvsk � gulan 
namvne. Aqtepv li vir gul � endamrn \arr dide ber hev: 

 

QvmeWa miúka TeWaUr, U�meWa werda bihaUr 

Kirye napeyda bi ]aUr, zulf � SeUovQr di min 22/14 

 

g- Gul, bax û bihar: 

Carinan jv gul tenr xemla gv\a, mrrg � biharr ye. Wek endameke ji [Ze]a\r tr 
behskirin. Bi Yv úeklv gul, nvúane\a geúb�n � [Zeúb�na biharr ye. Di dvmeneke 
wiha [Zeúik da diYr mirov krf[Zeú be, lr Aqtepv dibrje ku eger dvlbera min 
tunebe dilr min nare tiútekv: 

 

 Sosin � sorgul di ovmen UeVWiQr fesla bihar 

Dilber im peyda nehin meyla me yekser nare Wr 27/2 

QvmeWa miúka TeWaUr, U�meWa werda bihaUr 

Kirye napeyda bi ]aUr, zulf � SeUovQr di min 22/14 

3. Nesrin 

NaYrn Zr \rn din Nestern, Nesteren, Nestervn e. Cureyeke kXlvlka nrrgv]r ye. 
Rengr kXlvlkr zer an spv ye � bvhn[Zeú e. XZedv\r pelrn dirrj � [r][r]v ye. Di 
daristanan da � li cihrn bi úilv bi xwe úvn dibe. Gula koYv jv tr gotin. Di orkirina 
bvhnan da tr bikaranvn. Ev kXlvlk di bihar � haYvnr da dest bi me]inb�nr dike � 
di nvYr ]iYistanr de kXlvlkan dide (EnYerv, Ferheng-i R�]-Õ Suhen, 1383: 1252; 
M�vn, 1376: 4721; Ci]vrv, 2018: 232, 301; Onan, 1991: 515). Ji haYvnr heta 
]iYistanr dora du mehan radikeve � di ]iYistanr de kXlvlkan dide. Jr ra kXlvlka 
zivistanhez jv tr gotin. Cinsekv Zr li oolan jv mezin dibe. Ji ber Yr jr ra gula 
oolan, gula teba[r � gula koYv jv tr gotin. Bingeha xwe ji baú�rr Emervka\r ye. 
Sr úa[an dide � di her úa[ekv da ji diduyan heya úeúan kXlvlk derdikevin.  

 Di Zrje\r de bi rengr xwe \r spv, zer, � sor � bi bvhna xwe [Zeú tr 
behskirin. Bi rengr xwe wek gul � \asemvnr ji bo r� � gXpr \arr tr bikaranvn. Bi 
rengr xwe wek oaYkanv\a ronahv\r tr hesibandin. Ev úibandina ronahv\r jv ji 
ta\betv\a r�\r \arr tr. Ji ber ku r�\r \arr di heman demr de wek roj � heyv ronv 
ye. Roj � heyv jv rengrn Yr kXlvlkr temsvl dikin. Bi ronahv � spvtv\a xwe tiútrn 
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wek hrstir, dilop � kincrn spv ji bo nrrgv]r trn bikaranvn. Ev kincr spv carinan 
dikare kefen be jv (AYúar � Cengv], 2017: 68; EnYerv, Ferheng-i KiQk\kW-Õ 
Sohen, II, 1439; Pala, 2009: 67, 116; Tarlan, 1998: 1998: 500; Tolasa, 2001: 
2001: 353; Ci]vrv, 2018: 232, 301). Carinan ji bo tenasXbr tenr bi kXlvlkrn din ra 
� bi bax � biharr ra tr. Di teseZZXfr da [Zeúikv\rn xrncv [Zedr \anv masvZa\r 
temsvl dike. 

a- Sipîtî û ronahî 

Nesrvn, di dvZana Aqtepv da li du deran derbas dibe. Bi rengr xwe \r spv 
ronahv\r, gup � r�\r \arr nvúan dide. Bi heman Zate\r bi gXlr ra pir tr gotin. Li 
dijv Zr jv reúahv heye ku Aqtepv ew bi ]ilfrn \arr gotiye. Di malika jrr da nesrvn 
bi gXlr ra ronahv\r � bi zilfa reú ra spvtv\r nvúan dide: 

 

ZXlfr meúkiQ da du sed We¶Qe li nesrvn � gulan 

Ìd � QeZUR]rQ li min da oeU[r etles xulxuland 4/11 

b- Nesrîn û yar 

KXlvlk wek ku tr ]anvn carinan wek paroe\ek ji [Ze]a\r, carinan ji bo endamrn 
bedena \arr � carinan jv bi teYahv di ú�na \arr da tr gotin. Aqtepv li cihekv li ser 
r�nvúandan � nrrvna \arr disekine. R�\r yarr bi perde\r Yeúartv ye. Lr ev perde 
porr reú r \arr ye. Dema ku yar r�\r xwe ji nav zilfan derxe � rawer ke � 
cvlZe\rn xwe bi Yv aZa\v nvúan bide eYvndrr, nrrvnrn Zr wek tvr � teber rrvú 
dikin ser Zv. Di malika duyem da wek wateya yekem dibrje dr yar ji paú 
perdeyan derkeve. Lr kesr ku r derkeve \anv yara xwe wek nesrvn bi nav dike. 
Bi Yv aZa\v yar � nesrvn di cihr hev da hatine bikaranvn. Li vir derketina \arr bi 
derketina nrrgv] � gXlr hatiye mvnandin: 

Saeta yar cvlZegeU br, bi xencer � WvU � teber br 

Dr ji ber perdan bi der br, ZeUdr nesrvnr di min 22/19 

4. Lale 

NaYr cXre\rn gv\a\ekv ye. Ji malbata sosinv\an e � ji cureya TXlvpan e. Wek 
kXlvlkrn [emlr trn mezinkirin. Koka xwe bi úeklr pvYa]r ye (Devrim, 1999: IV, 
2033). Di biharr da vedibe, di pa\v]r da tr oandin. Zrdetir li cihrn ku axa xwe bi 
[v] � zibil e mezin dibin. Ji bo dermankirina ne[Zeúv\an jv tr bikaranvn. Ev 
kXlvlk sor � zer � rengrn di navbera wan da ye. 

Derheqr lale\r da ovrok � efsane\rn curbicur trn vegotin. Hinek dibrjin ku li ser 
pelr lale\r dilopa aYr heb�\e. Dema br�sk lrketv\e pelr Zr úeZitv\e. Paúr ew 
dicemide � dibe lale. Dibrjin ku ew reúahv\a di navenda kXlvlkr da jv bermahv\a 
Zr úeZatr ye. Di oaYkanv\rn rojaYa\v da tr gotin ku [Zeda\r roj � gv\a\an 
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Adonvs dema ku dimire [Zvna xwe dirijr erdr � bi Zr [Zvnr ev lale úvn b�\e. 
Yanv dvsa di mvtolojv\r da jv trkilv\a reng � [Zvnr heye. 

Di Zrje\r da bi piranv bi rengr xwe \r sor, bi rengr reú r di naYendr da � bi 
úeklr xwe tr behskirin. Sorb�na pelrn Zr, reúb�n � úeZitvb�na ma\vna xwe ku 
wek dil li naYendr cih digire, nvúane\a rú, derd � úeZitvnr ye. Ji ber Yr wek 
laleya daxdar \anv laleya úeZitv tr zanin (YÕldÕrÕm, Nimet, 2008: 483; Tolasa, 
2001: 220, 448, Tarlan, 1998: 335). BiZrjrn wek [Zvnvb�na ke]ebr, úeZitvna dil 
� herZekv din ji ber Yr trn bikaranvn. Dema ku reng � úekl bi hev ra were fikirvn 
teúbvha qedeh � úerab tr orkirin. Bi Yv alv\v jv remza qedeha úerabr � birvna li ser 
svnga eYvndar e. Ji ber rengr xwe \r sor, r� � gXpr \arr � hrstirrn eYvndar bi 
lale\r va trn úibandin (Devrim, 1999: IV, 2033; Padiúah, 1346: 203; Talibiyan, 
1382: 181; Tolasa, 2001: 215). Wekv din reúahv\a di naYberr da wek xala li ser 
r�\r \arr ye. Lale dema ku were qutkirin hema dimire. Ji ber Yr jv\an � Xmrr 
kin temsvl dike (Aslano÷lX, 2018: 459). 

a- Lale û rengê sor 

Lale her oiqas oend rengrn Zr hebin jv bi piranv bi rengr xwe \r sor wek gXlr ji 
bo r�\r \arr tr bikaranvn. Rengr sor [Zeúikv\r, ]indvb�nr � ciZanv\r nvúan 
dide. Helbestvan tesZvra biharr dike � kXlvlkrn li ba[oe\an bi ]rdeb�na wan 
diúibvne strrka PerZvnr ku úeú an heft heb in. Ji heb�na kXlvlkrn laleyan wek 
keorn r�lale behs dike. Bi Yr úibandinr lale � rengr sor trkildar dike: 

MiVlr SeUZvQ e sema cem in di ovmeQ lale-r� 

Fewcefewc in der Wemaúa heft � he\úW � SrQc � úeú 11/6 

b- Xweúikî 

Gelek helbestvan b�\errn rind an tiútrn [Zeúik bi [Zeúikv\a \arr va girr didin. 
Bi Yv aZa\v hunera husna te¶lvl \anv [Zeú-sedemv\r ordikin. Aqtepv jv dema 
me]inv\a [Zeúvkv\a \arr tvne ]imrn dibrje ku gelek kXlvlkrn brhn[Zeú rn wek 
rihan � lale\r bvhna xwe ji \arr distvnin � ji ber Zr herkes ji bvhna wan hez dike: 

 

Rihan � lale � qetmer, zibad � mawer � anber 

Ji UeQgr bX\r te yekser, e]v]iQ ew ji [elTr ra 1/20 

5. Nêrgîz 

Jr ra di latvnv da ³NergisXs´, di Firensv da ³Narsis´; di Erebv da ³Nercis´ � di 
Farsv da ³Nergvs´ tr gotin. Nrrgv] wek lale � simbil gv\a\ekv serikv ye. (Devrim, 
1999: V, 2439). KXlvlkrn Zr bi bvhneke bi bandor in, reng zer � spv ne. Di 
navenda her kXlvlkr da taceke zer an spv heye. Bi piranv wek gv\a\eke [emlr tr 
mezinkirin. Serikrn xwe jehrv ne. Pelrn li dorr rn tacv úeú heb in.  
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Di mvtolojv\a YXnanv\an da ovrokek li ser nrrgv]r tr gotin. Tr gotin ku 
qehremanekv Y�nanv bi naYr Narkissos \ekv xwehez e. Rojekr li daristanr dema 
ku digere li aYekr dinrre � xwe dibvne � eYvndarr xwe dibe � xwe berdide aYr � 
dimire. Perv dema ku li cina]e\r Zv digerin dibvnin ku di aYr da kXlvlkeke reng � 
bvhn[Zeú úvn dibe. Ji Zr kXlvlkr ra nrrgvs dibrjin. Ji ber Yr nrrgv], nvúane\a 
[Zehe]v\r ye jv (Atan, 2011: 137, 404; Pala, 2009: 356). 

 Ji ber úeklr xwe � efsaneya mvtolojvk bi piranv di Zrje\r da bi orY ra 
trkilv tr orkirin. Ji nrrgv]r kvna\e oaYr \arr ye. Diloprn oaYan jv wek nrrgv] trn 
fikirvn. ùeklr xwe wek kesr hXstv[Zar e. ji ber ku pelrn Yr kXlvlkr tim Yerkirv ne, 
wek kesr ku tim úv\ar be � qet ranekeve tr fikirvn. Bi Yr nrrvnr trkilv bi mestv\r 
� oaYbi[eZv\r ra ordibe (Pala, 2009: 356; HeYarv, 1995: 40; Afvfv, 1359: 2483; 
Horremúkhv, 1387, 450; Azad Meniú ve ùervfv-b, 1391: 27; NasÕf ve di÷erleri, 
2004: 123; Tolasa, 2001: 481). Trkilv\a nrrgv]an ya bi oaYr mest ra ne tenr bi 
van sedeman e. Wekv din tr ]anvn ku di koka nrrgv]an da ta\betv\a haúvúv \anv 
esrarv heye. Ji ber Yr alv\ekv rast r ser[Zeúv\r jv heye. Di Zrje\r da bi taca zer a 
li ser jv pir tr behskirin. Dema biharr wek ku nrrgv]r taca xwe danvbe ser serr 
xwe (Aslano÷lX, 2018: 463). 

 

a- Mexmûrî 

Ta\betv\a herv mezin a nrrgv]r, úibvna oaYrn \arr ye. Lr oaYr herv [Zeúik jv 
oaYr me[m�r \anv bi xew � mest ku tam ne úv\ar e. EYvndar wan oaYrn úvrvn � 
me[m�r dixwaze � ji ber wan dibe esvrr eYvnr:  

 

Temenna nrrgi]a me[m�U, úeUaba cewhera eQg�U 

Dil � caQr me kir UeQc�U, kirim \e[VvUr VeZdar 26/19 

b- Xweúikî 

Nrrgv] ji wan kXlvlkan e ku ji bo tesZvra xZeúikvya \arr pir bi kar tr. Lr wek ku 
tr ]anvn eYvndar eger bi eYvna yara xwe keve, rdv [Zeúikv\a nrrgv]r jv li ber oaYr 
Zv namvne � dilr Zv naoe tu kXlvlkan:  

 

Me\lr dil oeZa bioiW ser SXUSi]rk � nrrgi]an 

d�Q ji hicUr \aUr VeUkeú ketme Srk � heUTeWr 27/3 

6. Sosin 

Di Farsv da s�sen � di KXrdv sosin tr gotin. Pelrn Zr zirav � dirrj in. Welatr Zr 
\r kev Emervka\a Baú�r e. Rengrn cuda \rn Zr hene. Zer, sor, spv, pembe � 
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tXrXncv ne. Bi piranv bi serikrn wek pvYa]an trn oandin. Li malan jv wek kXlvlkrn 
[emlr trn mezinkirin.  

Di Zrje\r da ji ber úeklr xwe \r zirav � dirrj wek ]imrn tr fikirvn � trkilv bi 
a[aftinr ra jv tr orkirin. Bi Yr nrrvnr bi kesrn ku [Zedv ziman in lr nikarin 
bipeyivin tr úibandin. Bi Yv aZa\v kesrn lal jv nvúan dide (Destkong, 1391: 20; 
ùefi¶ Hknv, 1389: 17). Dema ku naYr Zr derbas dibe behsa gotin � [Zendinr tr 
kirin. Bi Yv alv\v sosin dikeve cihr kesrn ku dipeyin jv. Carinan bi rengr xwe \r 
spv � zer jv cih digire. Rengr spv bi piranv wek kXlvlkrn din bi ronahv\a xwe ji bo 
r� � gXpr \arr an kincan tr bikaranvn. Bi heman Zate\r tiútrn rind � bi[rr bi 
rengr spv tr gotin. (Mehdevifer, 1392: 129; MehdeYvfer, 1391: 70). Dema behsa 
bihar, ba[oe � keskahv\an tr kirin naYr Zr, bi kXlvlkrn din ra tr gotin. 

a- Xemla biharê 

Di dvZana Aqtepv da sosin li her derr wek xemla biharr bi [Zeúikv\a xwe hatiye 
behskirin. Aqtepv sosin � gulan wek paroe\eke biharr dijmrre. Bihar bi mrrg � 
kXlvlkan li ber oaYan pir [Zeú dixuye. Lr eger eYvndar di Yr dvmena [Zeú da ne 
li ba eYvna xwe be an yara Zv xuya neke � ew jr d�r bimvne tu xeml � [Zeúikv 
Zv krf[Zeú nake, meyla Zv li ser wan sosin � gulan jv nabe: 

 

Sosin � sorgul di ovmeQ UeVWiQr fesla bihar 

Dilber im peyda nehin meyla me yekser nare Wr 27/2 

 

Bi heman Zate\r di Zr bihara [Zeúdvmen da oiqas gul, sosin, binefú � purpi]rk 
hebin jv di dilr eYvndrr da, li ba sohbeta \arr ne [Zedv\rn tu qvmetv ne, bi 
pere\ekv nakin. Ji bo eYvndaran eger yar hebe tiútrn nebaú jv baú xuya dikin; lr 
eger yar tunebe her tiút hebe jv br wate ye � tu [Zeúikv li ba tehma sohbet � 
dvtina \arr, xZeú xuya nake: 

Sed gul � sed sosin � Vr sed biQeYú � SXUSi]rk 

Yek pere Qa\r li nik dil ew di V�ka mehbeWr 27/4 

b- Sosin û yar 

Sosin an kXlvlkrn din rn wek gul � binefú bi ta\betv\rn cuda trn behskirin. Yek 
ji wan jv ketina ú�na \arr ye. Yanv sosin yar e, eYvn e, he]kirv ye. Aqtepv dema 
krf[Zeúv\a [elkr � [emgvnv\a xwe dike dibrje herkesv yara xwe ya reyhan � gul 
� sosin girtin o�n ba[oe\an � di destr wan da qedehrn úerabr hene, lr ez br yar 
tenr mame: 

Ìde\aQ \aUr xwe girtin o�Qe seyra gXlúeQaQ 

Muntezir ba saxir � reyhan � werd � sosinan 2/5 
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7. Reyhan  

Jr ra Ìsper[em, vsperhem, úahr vsperem, na]b� � ]emvran jv tr gotin. Wek gv\a\r 
reyhan jv tr ]anvn. Bi piranv cihrn germ � hiúk hez dike. Li dijv serma\r hessas e. 
Welatr Zr Ìran � Hindvstan e. Koka xwe rast e, brpiro an piro pir hindik in, 
pirúa[v ye � bi pel e. Pelrn Zr bvhn[Zeú in. Pembe � spvreng in (YÕldÕrÕm, 
Nimet, 2008: 639; Devrim, 1999: II, 1047). Me\Ze\rn Zr bio�k � bi reúahv\eke 
birqonekv ne. Pelrn Zr kesk an mor in. Çn mor wek reyhana reú jv tr binavkirin. 
Di orkirina bvhnan da, ji bo ]rdekirina bandora Ye[Zarinrn wek úarab � úerbetr 
tr bikaranvn. Wekv din ji bo dermanan jv jr tr vstvfadekirin. Reyhan di heman 
demr da naYr cureyeke niYvsr ye. 

Di Zrje\r da bi piranv bi bvhna xwe bikar tr. Ji bvhnr úXnda reng � úeklr Zr tr. 
Por, zilf � pirorn ziravik rn zerik rn li ser r�\r \arr bi re\hanr va trn úibandin 
(Pala, 2009: 376; Karaalio÷lX, 1975: 142; Tarlan, 1998: 1998: 142, 272). Di van 
úibandinan da jv bi piranv bvhn � reng girvng e. Destekirina reyhanan jv wek 
gXlv\rn por tr hesibandin. Ji ber ku tr wateya cureya niYvsr, carinan bi trkilv\a 
niYvsr jv tr behskirin. 

 

a- Reyhan û zilf 

Trkilv\a herv ]rde ku bi re\hanr tr orkirin, reng � bvhn e. Ji alv\r rengr va 
reyhan bi piranv wek reú tr gotin, ji alv\r din va jv bi bvhna xwe ya [Zeú tr 
behskirin. bi her du ta\betv\an reyhan bi ]ilfr ra trkildar dibe. Ji ber ku zilf him 
reú e, him jv bvhn[Zeú e. Bi piranv li ser úibvna van her duyan tr sekinvn. Lr 
Aqtepv di malika jrr da ]ilfr ji re\hanr mezintir digre � zilfa yarr tinazan bi 
re\hanr dike dibrje: 

AúiTaQ pur dvQ sedeq, ez bilbilr dilber ji gul 

ZXlfr miúkvQ We¶Qeha der VXQbXlr reyhan dikin 21/15 

 

b- Reyhan û yar 

KXlvlk pir caran ji bo [Zeúikv\a endamrn cuda cuda rn \arr trn gotin. Lr 
carinan jv rasterast dikevin ú�na \arr � he]kirv\r. Reyhan jv bi bvhna xwe ya 
[Zeú � bi pelrn xwe \rn wek zilf, bi rengrn xwe \rn [Zeúik wek \arr ye. 
Herkes bi yara xwe ya wek reyhan � sosin ra ye, lr úavr ji eYvna xwe d�r e:  

Ìde\aQ \aUr xwe girtin o�Qe seyra gXlúeQaQ 

Muntezir ba saxir � reyhan � werd � sosinan 2/5 

 

Rihan her oiqas bvhn[Zeú be jv bi rastv ji ber bvhna \arr wisa [Zeúik in: 
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Rihan � lale � qetmer, zibad � mawer � anber 

Ji UeQgr bX\r te yekser, e]v]iQ ew ji [elTr ra 1/20 

 

8. Nebat 

Nebat brje\eke Erebv ye � di wateya gv\a da ye. Lr wateya duyem jv gv\a\r 
qamiúr ye. Jr ra ney, nay � nal jv tr gotin. Ev nav bi Farsv ye. Bi Erebv jr ra 
Qasab tr gotin. Wek qamiúr úekir jv tr zanvn. Lewra di nav van qamiúan da 
aveke úvrvn heye � berr ji Yr aYr úekir dihat bidestxistin. Ji bo Zelatrn germ ev 
qamiú gv\a\ekv girvng e. Yek ji van welatan jv Misir e. Li van welatan ava 
qamiúan wek úerbeta herv navdar � erzan e. (MXtoalÕ, 1995: 708; Omar, 2008: 
1818; MaޏlXf, 1956: 632; Tolasa, 2001: 93). Ji Yv qamiúv aleteke mX]vkr ya 
pifkirinr ku li krlekr qulik hene � bi úeklr l�le\ekr ye tr orkirin. Bi pifkirinr � 
bi tevgereke bi pergal � aheng a tilv\an tr lr[istin. Ji ber ku ji qamiúr hatiye 
orkirin ev nav li Yr aletr hatiye kirin (Omar, 2008: 2152; Kam, 1998: 35; 
delebio÷lX, 1998: 532, 536). Qamiú wek úerbetr bi úvrvnb�na xwe � wek aleta 
mX]vkr bi dengr xwe derdikeve prú.  

Di Zrje\r da bi úvrvnb�na xwe ji bo hin endamrn \arr tr bikaranvn. Ji van 
úibandinan tiútr herv navdar lrY � gotinrn \arr ne. Ta\betv\a duyem dengr ne\r 
ye ku bi piranv ji bo a[vna eYvndar wek hrmana úibandinr tr bikaranvn. Tiútr ku 
ne\r dide zarkirin, eYvn e. Ney, bi meya úvrvn ser[Zeú e � bang dike. Ji ber Yr li 
ser úibvna ney � me\r jv huner trn orkirin (Tolasa, 2001: 65; 536; Onan, 1991: 
437). Qamiú, bi trkilv\a prn�sr gelek tr behskirin. ji ber ku ji qamiúan prn�s trn 
orkirin. 

 

a- Nebat û lêv 

Nebat, bi wateya xwe ya qamiúr herv ]rde ji bo úvrvnb�na xwe tr behskirin. Bi 
úvrvnb�na xwe jv ji bo lrYrn \arr � axaftina \arr wek hrmana úibandinr bikar tr. 
Ev lrYa úvrvn a \arr ji bo eYvndrr wek ava jv\anr ye. Lr he]kirv, dil-kevir e � ji 
eYvndrr d�r e. Ji ber Zr eYvndar br ava jv\anr dimire: 

SeQgv qelb � leb-nebaWr, bir ji min iVmr he\aWr 

Her dema badr seba Wr, taze ne biUvQr di min 22/12 

b- Gîya 

Helbestvan behsa derketin eYvna xwe dike. Dema ku ew yar ji e\Zanr r�\r xwe 
nvúan dide � wek rojr hiltr hem� alem dar � nebat \anv gv\a bi ronahv\a Zr ronv 
dibin. Li vir nebat bi wateya gv\a\rn ji rr]r ji bo hem� cureyan hatiye gotin: 

ZvQeW � xemla mubarek xawera úeUTr hilat 

Eks � QvúaQ in tedarik [emilvQ dar � nebat 4/2 



OƐŵaŶ AƐůaŶŽğlu 

 
The Journal of Mesopotamian Studies 

Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies 
Vol. 5/1 Winter 2020 

 

39 

9. Piyaz-pivaz  

Bi Farsv ³pv\a]´, bi KXrdv/KXrmancv ³pvYa]´ � bi Erebv ³basal´ tr gotin. Ji 
malbata nrrgv]v\an e. Welatr Yv gv\a\v Rojavaya As\a\r ye. Wek serik di bin 
a[r da tr oandin � pelrn kesk derdikevin derve. Him pelrn xwe \rn kesk him jv 
koka xwe ya di bin a[r da tr xwarin. Pelrn xwe kesk trn xwarin, lr serikr xwe 
tr hiúkkirin � hiúk tr xwarin. Bvhna xwe gelek bi bandor e. Ji ber Zr bvhna Zr 
mirovan aciz dike. Tehma Zr t�j e.  

 Di QXr¶anr da di s�re\a Baqara\r da derbas dibe. LaZrn Ìsravlv\an 
ne¶metrn ku XZedr dane naecibvnin � ji M�sa ra dibrjin ku ji XZadr beqle, 
enc�r, svr, nvsk � pvYa]an dixwazin (Bnr. Baqara, 62). Di a\etr da li hember 
[Zarinrn [Zeú wek xwarineke ne hrja derbas dibe. Ó dvsa bi Yr b�\err ra 
trkildar ji bo rexneya \ah�dv\an tr gotin.  

 Di Zrje\r da ]rde behsa pvYa]r na\r kirin. Bi piranv di helbestrn ciYakv 
da wek nvúane\a feqvrv\r tr behskirin. Ji ber ku feqvr bi piranv nan � pvYa]r bi 
hev ra dixwin. Bi Yv aZa\v pvYa] � nan bi hev ra tr gotin (Bnr: Yeniterzi, 2013: 
437). Bi bvhna xwe ya nebaú ji bo berhevdana bvhna [Zeú a \arr tr gotin. Bi Yr 
mebestr kXlvlkrn bvhn[Zeú, mvsk, anber � pvYa] bi hev ra trn (Sefercio÷lX, 
1990: 87, 94; Mevlana, 1995: 459). PvYa] bi bvhna xwe meriv aciz dike, lr eger 
xirab bibe ]rdetir dvmeneke nebaú derdikeve holr. ji ber Yr ji bo tiútrn kirrt � 
ne[Zeúik jv tr bikaranvn � bi dijberv\a tiútrn rind tr behskirin. 

a- Bêqîmetî 

Ji bo eYvndar armanca jv\anr, gihvútina yara [Zeúik e. Eger bigrje Zr yara spv � 
[Zeúik rdv hem� dinya li ber oaYr eYvndar bi qasv pvYa]ekr jv bi hrja ye. Li vir 
pvYa] bi brqvmetv\r derketv\e prú: 

Ger muzaffer bim bi wesla dilbeUr gerden-beyaz 

Her du alem Qa\r ber oeúmr me TvmeW yek peyaz 4/34 

10. Serwî 

Ev dar, di her demsalr da ]indv dimvne � pelan naZeúvne. Gelek cXre\rn Zr 
hene. rn herv navdar ku trn behskirin ev in: SerZv\a naz, serZv\a sehv (rast), 
serZv\a azad, serZv\a k�hv (ov\a\v), serZv\a soxdar, serZv\a LXbnanv. Li Zelatr 
Baú�rr EZr�pa\r ]rdetir e. Di du salan da mezin dibe. Li gorvstanan � li park � 
ber rv\an trn oandin (Musahib, 1380: I, 1289; TX÷lacÕ, 1985: VIII, 1559, 2558). 
Ev dar li cihrn aYv úvn dibe � ji aYr pir hez dike. Ji bo Zr ]� dirrj dibe. 

Di Zrje\r da dara ku herv ]rde ji bo \arr te gotin ev e. Bi dirrjv\a xwe bejna 
\arr nvúan dide. Dema ku ba lrdi[e � hrl dibe diúibe yara ku bi na]darv dimeúe 
(Korkusuz, 2005: 152; Durre, 2002: 177; TX÷lacÕ, 1985: VIII, 2559; Tarlan, 
1998: 62). Pelrn Zr dema ku bi br dihejin wek ku porr \arr ber ba\r keve. Ji 
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ber ku di her demsalr da kesk e alema ebedv nvúan dide. Ji ber Yr taybetv\r di 
gorvstanan da pir tr oandin. Bi bejna xwe ya dirrj hilkiúvna alema ebedv temsvl 
dike. Dvsa ji ber ku bejna xwe dirrj � rast e, rastb�nr nvúan dide. SerZv di 
tesZvran da tim li ber av � oeman � bi mrrg � ba[oe\an tr behskirin. Di 
teseZZ�fr da bi bejna xwe ya wek elvfr � wek jimara \ekr tr wateya wehdeta 
XZedr. 

a- Serwî û bejn 

SerZv di hem� malikan da ji bo bejna dirrj a \arr hatiye gotin. Di gelek malikan 
da helbestvan ta\betv\rn endamrn \arr dibrje. Yek ji van jv bejna \arr ye. Bejna 
\arr herv ]rde bi dara serZv\r va tr úibandin: 

 

Qed serwe, gerden sade µac, eVZed¶X\�Qa ser bi tac 

Naket li deUdr min ilao, es-sebru mvfWah-ul ferec 5/15  

Sed hezar Leyla � ùrUvQ � Zuleyxa der xiram 

deúmr úehla, serZv-bala, xunce-drm elfa]r [Zeú 11/3  

Bi qurban ew qeda wekv serZr baxan 

Bi heyran [alr Ueú Weúbvhr zaxan 20/9 

 

11. ‘Er’er 

Ar¶ar jv tr niYvsandin � xwendin. Er¶er cureyeke serZv\r ye. Ji ber ku li oolr � 
ov\a\an úvn dibe jr ra er¶era ov\a\v tr gotin. Ev jv wek serZv\rn din li dijv 
serma\r ber[Zedrr e � zexm e. her demsalr kesk � ]indv ye. Pelrn Zr ]iYistanr 
jv naZeúin (Cvhanv, 2013: 377; Mk]enderknv, 1377: 568; Pala, 2009: 25). Pelorn 
Zr mezin in � ]rde ne. Dareke pir zexm e. Berr ji bo sergirtina malan jv dijat 
bikaranvn.  

Di Zrje\r da [Zedv\r ta\betv\rn dara serwv\r tr. Herv ]rde ji bo bejna \arr wek 
hrmana prúibandinr tr bikaranvn. Dema behsa bejna \arr tr kirin, wek vstvare 
serZv\a er¶rrr an er¶er tr gotin. Ji bo bejna \arr bi Zr ra, naYr darrn úimúad, 
serZv, oinar, sanevber � t�ba jv carinan bi tenasXbr tr anvn. Bi dirrjb�na xwe 
trkilv bi ezmanan jv tr orkirin. Ji ber keskma\vna herdemv trkilv\a bi ebedv\etr ra 
jv tr behskirin (ZaYotoX, 2012: 17; Tolasa, 2001: 271; Sefercio÷lX, 1990: 200, 
402; F�ladv ve Mansur, 1389: 136). Hrmaneke din ku bi er¶err ra tr behskirin, 
ba ye. Ji ber ku er¶er bi bejna dirrj bi ba\r ra hrl dibe. Ev hrlb�n wek meúa \arr 
a bi naz e.  
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a- Er’er û bejn 

Di helbesta klasvk a Zrje\a dvZanv da oaZa ku bi piranv er¶er ji bo bejna \arr tr 
bikaranvn, Aqtepv jv bi heman aZa\v dema ku behsa endamrn \arr dike ji bo 
bejna Zr dara er¶err tvne ]imrn. Bi Yr úibandinr bal dikúvne ser bejna dirrj a 
\arr: 

deúmr h�Uv, ZeUdr cXUv qedd � qamed µer¶err 
Der lehvbr aWeúr ez ketme SeQcr begleUr 13/11 

12. ùimúad 

ùimúvr jv tr gotin. Dareke ji malbata úimúvrv\an e. herdem wek deYv\rn kesk � 
daran e. KXlvkrn Zr bi rengr ]err keskv ne. Darr Zr pir hiúk, trk�] e, rast, 
birqonek � zexm e. Ji darr Zr gelek cXre\rn mobvl\a\an � alaYrn wek úe\rn 
por trn orkirin. Ji ber ku di her demsalr da kesk e wek serZv\r jv\ana ebedv 
nvúan dide. Lr bi qasa serZv\r ne zirav � rast e. Ji ber trkilv\a bi ebedv\etr, 
nemirinr � herdem ]indv ma\vnr li gorvstanan pir tr oandin (Afvfv, 1359: 1359: 
1717; YÕldÕrÕm, Nimet, 2008: 663; delebio÷lX, 1998: 171; Ci]vrv, 2018: 230).  

Di Zrje\r da wek serZv\r � er¶err ji bo bejna \arr, ji bo meúa Zr ya nazdar � 
hrlhrlkv tr bikaranvn. Lr ji ber ku bi qasa serZv\r ne zirav � rast e wek Zr 
nikare bi na]darv bimeúe. Ji ber ku bejndirrj e bi ba\r hrl dibe. Ev hrlb�na darr 
diúibe meúa mestv ya \arr. (TXno, 2010: 256, 306; Tarlan, 1998: 144, 184; 
deoen, 2008: 135). 

a- ùimúad û bejn 

³Fikra eYvndrr tim yara [Zeúik e. Ta\betv\eke navdar a \arr jv bejna Zr ya dirrj 
e. Ew jv bi bejna úimúadr ye. EYvndar úeY � roj yara xwe ya bejindirrj difikire. 
Aqtepv bi vfade\a qameta úimúadv li ser bejna \arr sekinv\e:  

FikUr min ew qameta úimúadv ye der roj � úeb 
Roz � úeb yeksane yekreng e ji bo min der teleb 13/4 

Aqtepv di helbestekr da pesna úahr Ne[úvbend dike. Di her malikr da Zv li ser 
her tiútv [Zeútir nvúan dide. E]manr bilind bi duaya Zv li ser pv\an e � ewqas 
bilind e. bilindv\a ezmanan ji bilindv\a Zv ye. Ew canr cananr cvhanr ye � xemla 
ba[oe\r úimúvran e. Aqtepv di malika jrr da Ne[úvbendv wek xemla ba[oe\rn 
úimúadr nvúan dide. Yanr darrn úimúadr bi saya Ne[úvbendv ewqas serbilind in: 

AVvmaQ ber SaVWr ez dest dXa\r Ne[úvbeQd 

CaQr caQaQr cvhaQr ]ibeQde\r úimúvrvgah 6/33 
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13. Çîmen 

dvmen, ew gv\a\e ku li der doran bi serr xwe derdikeve � mezin dibe. Li hinek 
cihan jv ji bo cihrn ku dor hatiye girtin, bi kXlvlkan hatiye xemilandin � ji bo 
r�niútina mirovan hatiye amadekirin tr gotin. Bi van ta\betv\an ovmen pir caran 
wek ba[oe tr bikaranvn. Bi rengr xwe \r kesk derdikeve prú. Pir caran bi gul, 
bilbil, av � oeman ra tr gotin (Tarlan, 1998: 674; Nebv L�, 1394: 249). Tr 
wateya keskahv\r jv. Carinan ji bo din\a\r, e]mrn � felekr jv tr bikaranvn. 
KXlvlk � serZv � gul, pr ra bi tenasXbr trn. Di teseZZ�fr da tr wateya rehmet � 
be[úandina XZedr. 

a- Baxçe 

ùavr behsa biharr, rengvnv\a kXlvlkan a meha nvsanr dike � pirrengv\a wan a li 
nav ovmen dide ber oaYan. Li vir jv wek ba[oe\r kXlvlkan ku reng reng kXlvlk tr 
da hene hatiye nvúandan: 

Wek di QvVaQ rengereng, ovoek vebin der mXU[v]aU 

Muxtelit b�Q Wrk di ovmen leúkeUr Rom � Hebeú 11/2 

14. Engûr 

Bi Farsv eng�r, bi Erebv vneb tr wateya me\Ze\r tirv. Ev naYr me\Ze\r 
gv\a\ekv bi mrZ e. Dvroka oandina tirv digrje berv\a mvladr 5 hezar salan. Bi 
hezaran cXre\rn Zv hene. Bi piranv bi rengr zer, ]err Yekirv, kesk (sipv), pembe, 
sor, mor � reú e. Bi gXúv\an li ser mrZr digire (Merd�[ R�hanv, 1385: 268; 
KÕlÕolÕoglX ve di÷erleri, 1986: XX, 46). Berv\a gihvútinr tirú e, dema ku dema 
xwe tr � digrje úvrvn dibe. Me\Ze\ekv úvrvn � aYv ye. Gelek cXre\rn xwarinan jr 
ordibin. Bi iúkkirinr mewij ordibe. Xencr wr ji ava Zv dims, qirme, bastiq 
ordibe. Ji tendXrXstv\r ra, bi taybet ji bo oermr meriv pir bi frde ye. Wekv din jv 
úerab ji ava tirv ordibe. Ji tirv\r reú úeraba sor, ji tirv\r spv jv úeraba spv ordibe ku 
ev ji ber ser[Zeúkirinr di Ìslamr da heram e (SarÕ, 2016: 268; Korugan, 2001: 
100). 

Di Zrje\r da tirv bi piranv bi alv\r úerabr tr behskirin. Ji bo vúaretkirina úerabr 
carinan bir rengr xwe \r zer � spv derbas dibe (Nihknv, 1394: 54,64). ùerab bi 
úvrvnb�na xwe � rengr xwe \r sor ji bo lrYrn \arr tr gotin. Hebikrn spv wek 
r�\r \arr ne � úa[rn li dor hebikan jv wek zilfan in. Hebikrn mezin � reú diúibin 
oaYrn \arr. GXúv\rn tirv bi rr]b�na li dor hev diúibin strrka sXre\\a\r ku komek 
e (G�lendam, 2008: 495-496; Mum, 2006: 132, 135). Ji alv\r teseZZ�fv va bi 
úeraba vlahv tr úibandin � helal tr qeb�lkirin. ùerab, zikra [Zedr ye � meyxane jv 
dergah � tekkeya sofv\an e.  

a- ùerab û ronahî 

Aqtepv behsa hesreta dvtina dvlberr dike � dixwaze Zr bibvne, lr jr d�r e. Meraq 
dike ku dvlber gelo dvsa were meclvsr an na. Lr zane ku dvlber ewqas [Zeúik e 
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ku ger mirov Zr bibvnin r jixwe derbas bin. Dibrje ku eger dvlber bi naz � tac � 
gewheran were meclvsr dr aúiq he\vrv � matma\v bin. Destrn wan ji ber 
úaúma\vnr dr li ber deYr wan be � aqil di serr wan da nemvne. Hem� r bi 
ronahv\a úerabr xwe wenda kin. Li vir úerab wek ³aYa eng�r´ \anv ava tirv 
derbas dibe. Ji ber ku úerab bi ava tirv ordibe. daZa ku úerab bi dvmena xwe ya 
sor wek roj � agir e � ronahv\r dide dora xwe, lrY jv wek úerabr dora xwe ronv 
dike � herkesv matma\v dike (Tarlan, 1998: 1985: 79, 273; Tolasa, 2001: 491): 

Hemv medh�úv bin kef ber dihen br µaTl � hiú yekser 

Bi cXQbXú Wrk dibin ez úeZqa abr eng�rv 24/24 

b- Cewhera úerabê 

Helbestvan tirv wek cewhera úerabr bi lrY dike. Cewher jv tr du wateyan: 
maddeya eslv ya tiútekv � keYirrn biha � biqvmet (Kurnaz, 2009: 113; EnZerv, 
1383: 397). Wek ku me got úerab ji tirv ordibe. Bi ber Yr bi wateya \ekr, bingeh 
� cewhera úerabr tirv ye. Eger bi wateya duyem bifikirin Zr demr jv wek xala jor 
bi alv\r ronvkirinr va � biriqvnr va hatiye behskirin. 

Xrncv Zr Aqtepv dema behsa ta\betv\rn [Zeúvkv\a \arr dike naYr nergv]a 
me[m�r tvne ]imrn. Nrrgv] ji bo oaYrn \arr tr bikaranvn. Ta\betv\a oaYrn 
[Zeúik jv me[m�rv \anv ser[Zeúv ye. Yanv oaYrn \arr bi mestv\r [Zeúir xuya 
dikin. Atepv di navbera úeraba ku ji tirv hatiye orkirin � nrrgv]r da trkilv\a 
tenasXbr jv orkiri\e: 

Temenna QrUgi]a me[m�U, úeUaba cewhera eng�r 

Dil � caQr me kir UeQc�U, kirim \e[VvUr VeZdar 26/19 

Encam 

ùr[ Ebdurrehman Aqtepv di dvZana xwe da [encv helbestrn li ser mijarrn dvnv � 
tervqetv bi piranv di helbestrn xwe da li ser eYvnr sekinv\e. Di mijara eYvnr da jv li 
ser [Zeúvkv\a yara xwe, berhevdana yara xwe � \arrn din � d�rb�na ji yara xwe 
sekiniye. Mebesta Zv ji eYvnr an \arr her oi be bila bibe, Zv bi aZa\ekv serkeftv 
helbestrn xwe honandine.  

Aqtepv di helbestrn xwe da li ser úopa helbesta KXrdv ya klasvk o�\e. Wv jv wek 
Mela\r Ci]vrv, Ehmedr Xanv an Feqv\r Teyran ji bo ku xebateke [Zeú derxe 
holr mijara eYvnr ji xwe ra kiriye bingeh � ji bo Yr mijarr serv li gelek rrba]rn 
edebv daye. Ji van rrba]an yek jv bikaranvna me]m�nan e. daZa ku helbestYanrn 
klasvk me]m�nrn cur bi cur bikar anvne Aqtepv jv bi heman aZa\v ji gelek 
me]m�nan vstvfade kiriye. Beúek ji van jv me]m�nrn gv\a\v ne ku di dvZana 
Aqtepv da jv ]rde cih digirin. Me]m�nrn gv\a\v oaZa ku di Zrje\a klasvk da 
]rdetir ji bo \arr � carinan ji bo eYvndrr hatine bikaranvn Aqtepv jv ev me]m�n 
bi heman aZa\v bikar anvne. Carinan ji alv\r úeklv va, carinan jv ji alv\r reZúv va 
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cih daye van me]m�nan. Ji van me]m�nrn gv\a\v cureyr daran bi piranv ji bo 
bejna \arr, cureyr kXlvlkan jv ji bo [Zeúikv\a \arr hatine bikaranvn. Beúa 
kXlvlkan ji daran ]rdetir di dvZanr da cih digirin. Lr Aqtepv dema ev me]m�n 
bikar anvne bi wesifandina [Ze]a\r malikrn xwe xemilandine. Bi Yv aZa\v di 
hiúr xwendevan da dvmenekr ordike. Ev dvmen jv bi piranv ya demsala biharr ye 
ya jv ba[oe ye. Ev jv trkilv\a xweza � Aqtepv ya di jv\ana rast da jv nvúan dide. 

Aqtepv bi xebitandina van me]m�nan � van wesifandinan asta helbestrn xwe 
bilindtir kiriye � ji bo Zrje\a KXrdv berehemeke binirx li pey xwe hvúti\e. Me jv 
bi Yr [ebatr hewl da ku bi mvnakan bikaranvna van me]m�nan � bi Yv aZa\v 
alv\r edebv \r Aqtepv nvúan bidin. 
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KILMNUS 

 
Fonolojv � FoneWvk her oiqaV \eZbvnan re\de eleqedar br ]v heman ov\an Ver o 
nrYindenr. Fonolojv hvna ]rde qa\de\anr Yengv \r ]iZanrkv Ver o Yindeno � nr 
qa\de\an gore\r VvVWemaWvkv rr] keno. Za]akv mv\anr Vvnoranr Tirkv\a de \ena 
qalvkerdiú � her minWiqa gore\r [o Za\vrr Wa\beWmendv\an a. Na [ebaWe de Yokalr 
]a]akv gore\r hvrr minWiqa\an ame\a dabeú kerdene. No dabeúkerdiú de SrZregi 
Ve\ baú�rv, deZlvg Ve\ merke]v � DrrVim ]v Ve\ YakXrv ame\a heVab kerdene. 
Vokalr nr hvrr minWiqa\an gore\r pe\manr fonolojv ame\r Wedqvq kerdene. Na 
[ebaWe de amanco Vereke gore\r pe\manr fonolojv Wa\beWmendv\anr minWiqa\anr 
]a]akv WeVbvWkerdiú � nr minWiqa\an pr re\de mXqa\eVekerdiú o. Na [ebaWe de her 
Yokalr ]a]akv gore\r minWiqa\an frekanVr ci ame\r WeVbvW kerdene � nvVbeWr nr 
frekanVan minWiqa\anr bvnan a WrYer ne\a\r. Badr c� r�danr Yengan gore\r 
minWiqa\an ame\r WeVbvW kerdene. Na [ebaWe de Wa\beWmendv\r ]a]akv gore\r 
]aniVWr akXVWvkv ]v ame\r analv] kerdene. 
 
Kilvtçekuyv: FoneWvk, Fonolojv, SrZregi, deZlvg, DrrVim 
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Fonoloji Kriterlerine G|re Zazakv Vokalleri Analizi; 
Kuzey, G�ney ve Merkez Zazakv Üzerine 

KarúÕlaútÕrmalÕ Bir ÇalÕúma 

ÖZ 

 
Fonoloji Ye foneWik birbiri\le ilgili olan iki bilim dalÕdÕr ama a\nÕ úe\ler �]erinde 
dXrma]lar. Fonoloji genel olarak bir dilde Yar olan kXrallar �]erinde dXrXr Ye bX 
kurallarÕ ViVWemaWik bir úekilde belirWir. Za]aca, T�rki\e¶de konXúXlan bir dildir Ye 
Za]aca konXúXlan her b|lge kendiVine haV |]elliklere VahipWir. BX oalÕúmada 
ZazacanÕn Yokal VeVleri �o Wemel b|lge\e a\rÕlarak incelenmiúWir. BX b|lgelerden 
SrZregi g�ne\i, deZlvg merke]i Ye DrrVim iVe kX]e\i WemVil eWmekWedir. BX �o 
b|lgenin Yokalleri fonolojinin kriWerlerine g|re karúÕlaúWÕrÕlmÕúWÕr. BX oalÕúmada 
Wemel amao, fonolojik |]elliklere g|re Za]acanÕn Yokallerini incelemek, b|lgeVel 
farklÕlÕklarÕ orWa\a ko\mak Ye bX farklÕlÕklarÕ birbiri\le karúÕlaúWÕrmakWÕr. BX 
oalÕúmada Za]acada bXlXnan her Yokal VeVin b|lgeVel frekanVlarÕ WeVpiW edilmiú Ye 
frekanV de÷erleri di÷er b|lgelerle karúÕlaúWÕrÕlmÕúWÕr. A\rÕca Za]acada me\dana 
gelen VeV ola\larÕ WeVpiW edilme\e oalÕúÕlmÕúWÕr. BX oalÕúmada Za]acanÕn akXVWik 
|]ellikleri de orWa\a konXlma\a oalÕúÕlmÕúWÕr. 
 
Anahtar S|zc�kler: FoneWik, Fonoloji, SrZregi, deZlvg, DrrVim 

 

An Analysis on Zazaki Vokal in terms of Phonolgy 
Criteria; A Comparative Study on Northern, 

Southern and Center Zazaki 

ABSTRACT 

 
Phonology and phonetics are two related science, but they do not dwell on same 
things. Phonology generally focuses on the rules that exist in a language, and it 
specifies these rules systematically. Zazaki is a language spoken in Turkey and 
each Zazaki spoken region has its own unique characteristics. In this study, the 
vocal sounds of Zazaki are divided into three basic regions and analyzed. Of these 
regionV, SrZregi repreVenWV VoXWh, deZlvg cenWer and DrrVim repreVenW norWh. The 
vocals of these three regions were compared according to the criteria of the 
phonology. The main purpose of this study is to examine the vocals of Zazaki 
according to phonological features, to reveal regional differences and to compare 
these differences with each other. In this study, the regional frequencies of each 
vocal voice in Zazaki language were determined and their frequency values were 
compared with other regions. In addition, sound events occurring in Zazaki were 
tried to be determined. In this study, the acoustic properties of Zazaki were also 
tried to be revealed. 
 
Keywords: PhoneWicV, Phonolog\, SrZregi, deZlvg, DrrVim 
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Destpêk 

Ziwan fenomenrko heme vnVanan reyde Wrkildar o. ÌnVan, heme karanr xo de 
]iZanv úX[Xlneno. Mabrnr vnVanan de seba ]iZanv pe\manr nimiWe\v ame\r 
YiraúWene. Ferd gama ke ]iZanv úX[Xlneno, nr pe\mananr nimiteyan kar ano � 
be\nWarr vnVanan de WelekomXnvkaV\on no úekl a WeVvV beno. Ziwanv oi wext 
ame\r meydan � ziwano Yerrn kamcvn o, nr\eno zanayene. Labelr o yo ke yeno 
zanayene yan ]v yeno We[mvnkerdiú ziwan, vnVanr eZilv ra heta nika proVe\rko 
brbe\nWar de yeno dewam kerdene (Ahanov, 2013: 64).  

Ziwan eklekWvk o, peyamo ke da\o[v ra yeno, gore\r paroe\an yeno fehmkerdiú 
� dima nr paroe\v Werefr gireZWo[v ra bi úeklr prro\v \enr vdrak kerdene 
(Kerimo÷lX, 2016: 1). Peyam paroe bi paroe vdrak bena, dima na peyam seba 
\eZv\a mana\v bi úeklr prro\v yena fehm kerdene. Ziwan razber o (Eker, 2015: 
4). Gama ke mefhXmrk ra yeno qalvkerdiú, hewce nv\o ke ov\o ke mefhum 
behVr ci keno amade bibo. Eke ziwan de razberv\e oinbv\a\r, vnVanan do bi 
ov\anr úrnberan reyde Vvnordar bv\a\r. We]vfe\r binge\rn \r ]iZanv neqlkerdiú 
o (Eker, 2015: 4). Ziwan nr neqlkerdiúv bi úeklr fekv WeVvV keno. KereVWe\r 
]iZanv oekX\e � cumle \r.  

Seba ziwanan Vvnorr VirXúWv oin r, kes nreúkeno seba ziwanan, lehoe\an, fekan 
�Vn. Vvnoran Wa\vn bikero. dXnke semedr nvnan Vvnorv oin r. Seba ziwanan kes 
nreúkeno [aVv\e ra behs bikero (Eker, 2015: 15-16). Her ziwan bibo nrbo hvn 
Wa\beWv\anr xo Yvndv keno � hvn Wa\beWv\an xo de ]rde keno. O semed ra kes 
nreúkeno ]iZanrko [aVvye ra behs bikero. Mv\anr proVe\r ]iZanv de na reZúe 
zaf aVa\v ya. Mv\anr Va]gehanr cemaWv de sazgeho ke tewr ]rde heme ov ra 
WeVvrdar beno ziwan o (Bayraktar, 2014: 15-16). Mv\anr cemaWv de oi úekil 
YXrv\a\vúrk brro meydan, rind yan xirab, WeVvrr nr YXrv\a\vúan ]iZanv ser o xo 
mojneno.  

Ziwan zaf zanistan reyde Wrkildar o. Xora ]iZannaVv\e bi xo ]v ]aniVWrk a. 
Ziwan, ]iZannaVv\e ]aniVWr sey: gramer, Warv[, cografya, arkeolojv, anWropolojv, 
edebv\aW, tib, fv]\olojv, mX]vk, eWvmolojv, VoV\olojv, pVvkolojv, felsefe, Woponomv, 
maWemaWvk, mantiq, akXVWvk �Vn zanistan reyde Wrkildar o. Nr ]aniVWv Va\e\r 
]iZanv de xo eúkenr vfade bikerr. 

Amancr na xebate gore\r pe\manr fonolojv analv]kerdiú Yenganr Yokalanr 
]a]akv yo. Vokalr ]a]akv, xususen heWr h�marv ra, gore\r fekan zaf nrYXrv\rnr. 
Labelr kes eúkeno vajo ke ]iZanr kurdkv baú�r ra vera vakur heWr fonolojv ra 
barv beno (palaWalv]aV\on). Na reZúe ]a]akv de ]v eúkera Yejv\rna meydan. Fekr 
SrZregi Zarr [ebaWv de Vvnorr tewr baú�rv vfade keno. O semed ra heWr fonolojv 
ra Yelarv]aV\on tewr ]rde fekr SrZregi de esto. Labelr nr Wa\beWmendv na 
xebate de nrame\r ramojnayene. 

Seba nr meqale\v Zarr [ebaWv ra materyale folklorvkv ame\r kom kerdene. 
MaWer\alr foklorvkv seba [ebaWanr ]iZannaVv kereVWe\r orvjvnal r. Na xebate de 
hvrr mintiqayan ra meWnr folklorvkv rr]e bv\r � nvVbeWr Yenganr vokalan bi no 
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úekl a ameyo WeVbvW kerdene. Semedr na xebate hem meWodr klaVvkv hem ]v 
meWodr moderni, sey vVWaWvVWvk � akXVWvkv, ame\r úX[Xlna\ene. Nr metodan ra 
teber Yengr ke studyo de ame\r qe\dkerdiú � nr vengv bi barneme\r praaWv 
reyde sey grafvkan ame\r nvúan dayene. Reyna na xebate de Yokalr ]a]akv 
gore\r Wa\beWmendv\anr foneWvkv ame\r dabeú kerdene. Nr [XVXVv\eWv giranv\a 
xebate niúan danr. 

1.1. Zazakv � Xebatê Ziwannasv 

ZiZanr din\a\v gore\r morfoloji, kokv, cograf\a\v �Vn Wa\beWmendv\an \enr 
dabeú kerdene (KÕran&E]iler KÕran, 2013: 37). TakVonomv\o ke heWr cograf\a\v 
ra \enokerdiú ]rde ]aniVWv nv\o (Eker, 2015: 56). Gore\r WeVnvfkerdiúr 
morfolojvkv ]iZanr din\a\v sey; ]iZanr yew hece\inv, ]iZanr eklekWvkv � ]iZanr 
oblvkv \enr dabeú kerdene (Bayraktar, 2014: 69-70). ZiZanv Wa\beWmendv\anr xo 
\r úeklv (fonolojvk, morfolojvk, VenWakWvk, VemanWvk �Vn) demrko kilm de Yvndv 
nrkenr. ZiZananr din\a\v de úeklr hemparv eVWr ke nr Wa\beWmendv kokrko 
orWa[v rr vúareW kenr (KÕran&E]iler KÕran, 2013: 38-39). ZiZanr din\a\v gore\r 
kokv WeqVvmr oend beúan benr ke nr beúan ra her \eZr ci sey malbata ziwanan 
\enr hesab kerdene (Eker, 2015: 64-65). 

Za]akv sey úa[rka kXrdkv binr malbata ziwanan \r Hvnd-EZropv de ca grna. 
Malbata ziwanan \r Hvnd-Ewropa ko\anr Uralv ra heta giraZanr A]orv, Ì]landa 
ra heta HvndvVWan cograf\a\rka girse de yena qalv kerdene. Mv\anr na malbata 
ziwanan de 150v heban ra ]rde ]iZanv eVWr (Baqirv, 1384: 146-147). Na malbata 
ziwanan sey úa[a Ewropa � úa[a Hvnd di beú a. ùa[a Hvndv ]v mv\anr xo de sey 
úa[a Ìranv � úa[a HvndvVWanv dabeú bena. ùa[a HvndvVWanv de ziwano bingeyin 
sanskirvWkv yo. ùa[a Ìranv ]v gore\r cograf\a\v WeVnvf bena. Za]akv mv\anr úa[a 
Ìranv de ]iZananr RojaZanr VakXrv de sey binbeúrka kXrdkv yena qebul 
kerdene. Za]akv mv\anr Vvnoranr Tirkv\a de bajaranr sey Dv\arbekir, deZlvg, 
Ruha, SemV�r, Batman, DrrVim, SrZaV, SrrW, M�ú �Vn cayan de yena qalv 
kerdene. 

Mv\anr kurdan de xebatr ]iZannaVv bi Elv\r Terema[v reyde dest prkerdo. 
XebaWr ke ame\rkerdiú hvrr úa[an ser o úrnr brrr dabeú kerdene. Nr xebatan ra 
beúr ewil bi deVWr or\anWalvVWan ameya kerdene. Nr [ebaWv zafane sey komkerdiúv 
\r � mv\anr nr xebatan  de ]a]akv ]v neVvbr xo girewto. Mv\anr [ebaWanr 
]iZaanVv\a kXrdkv de beúr dv\in bi deVWr akademvV\enr kurdan \r KafkaV\a\v ra 
ameyo kerdene. Mabrnr [ebaWanr beúr eZilv � beúr dv\in de heWr VvVWemaWvkv ra 
zaf ferq esto. Beúr hvrr\in ]v deVWprkr seserra XX. ra dima bi deVWr kurdan 
(vakur � baú�r de) ameyo kerdene. XebaWanr beúr hvrr\in deVWprka seserre de bi 
le]v\e dest prkerdo labelr dima qut biyo.  

Seke cor ra ]v ameyo vfade kerdene, za]akv ser o [ebaWr eZilv or\anWalvVWanr sey 
Peter I. Lerch, Albert von Le Coq, R. Latham �Vn ameyr kerdene. Oscar Mannv 
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mv\anr zazayan de mendo � taye [ebaWv kerdr � nr [ebaWr ey dima Werefr Karl 
Hadankv ra bi name\r Kurdsch-Persische Mundarten Der Zaza, Hauptsachlich 
Aus Siwerek Und Kor ame\r neúr kerdene (Mann&Hadank, 1932). Br nr 
ziwannasan, ]iZannaVr sey Ludwig Paul (Paul, 1998) � GipperWv ]v ]a]akv ser o 
xebate kerda.  

XebaWr ]iZannaVv\r ]a]akv sey ferdv � kolekWvf di cure \r. Xebata kolekWvfe 
Werefr Gr�ba Xebate ya VaWe\v ra yena kerdene. Gr�ba Xebate ya VaWe\v serra 
1996v dest bi kombv\a\vúan kerdo � heta nika 30 heban ra ]rde rey kombv\a. Nr 
kombv\a\vúan de seba VWandardv]aV\onr ]a]akv gelek kare mXhvmv ame\r 
kerdene. Na Gr�be heta nika oend hebv ferhengv Zeúana\r, ke nvnan ra di hebr 
dima\rnv heWr ]aniVWr lekVvkolojv ra zaf mXhvm r (b. Ferhengr VaWe\v). 
Ferhengan ra teber, na Gr�be bi name\r RaVWnXúWiúr Kirmancki (Za]akv) yew 
kiWabr vmla\v ]v neúr kerdo. 

Mv\anr kurdan de [ebaWr ]iZannaVv\e zafane bi úeklrkv úe[Vv yan ferdv \enr 
kerdene. Za]akv ]v na reZúe ra brpar nv\a. XebaWanr ferdv\an de [ebaWr M. 
MalmvVanijv mXhvm r. Ey zaf Zaranr ziwannaVv\e de berhemr mXhvmv nXúWr. 
MalmvVanijv ra teber ]iZannaVanr (beno ke gramernas, folklornas yan 
ferhengnas hvna vfade\rko rast bo) sey; Zilfv Selcan, Turan Erdem, Lerzan 
Jandil, Aydin Bingol, Fahri PamXkoX, Munzur dem, Roúan Le]gvn, Deniz 
Gunduz, Harun Turgut, Sebahattin G�lWekin, Sevd Veroj, Serkan O÷Xr, Haydar 
ùahvn, Ferhat Wusar, HÕdÕr Eren, Hacv Ozkal, Mehmet M�kan, Terry Lynn 
Todd, Sv\aZXú MXrúedv, Mesut g]can, Ehmedr Dirihv, Musa Canpolat, deko 
Kocadag, ùaban ùenaWeú, Roúan Hayig, Mesut Keskin, Ilyas Aslan �Vn kesan ]v 
]a]akv ser o xebata ]iZanv YiraúWa. 

1.2. Vengê Vokalv � Cureyê Ìnan 

Sey her ]iZanv ]a]akv de ]v Yengr ]iZanv sey vokal � konVonanWv \enr dabeú 
kerdene (TopWaú, 2016: 592). Herf, seba vengan derbaVkerdiúr nXúWe\v hewce yo. 
Gore\r Wa\beWmendv\a alfabeyan ge yew herf ]rde vengan rr teqabul kena � ge 
]v ]rde herfv WeqabXlr Yengrk kenr (Karaa÷ao, 2013: 452). Vengr Yokalv 
Yejv\a\vú de (arWvkXlaV\on de) raVWr yew aVWengv nr\enr � bi rehaWv\e Yejv\rnr 
meydan. Labelr Yengr konVonanWv Yejv\a\vú de raVWr tewir tewir astengan benr. 
Nr aVWengv gore\r ca\r arWvkXlaV\onv YXrv\rnr (TopWaú, 2016: 592). KXrmanckv 
de seba Yenganr vokalan dengdrr � seba Yenganr konsonantan dengdar yan 
nedengdrr Yajv\rno. Za]akv de vera Yokalv kes eúkeno biveng � vengin, vera 
konVonanWv ]v brYeng vajo. Labelr na xebate de Wermr vokal � konVonanWv ame\r 
Wercvh kerdene. 

Kes eúkeno vajo ke heme ]iZananr din\a\v de Yengr vokal � konVonanWv pr ra 
cv\a benr � her yew gr�be gore\r ca-úeklr arWvkXlaV\onv \enr WeqVvm kerdene. 
Na xebate de Yengr Yokalv gore\r taye Wa\beWmendv\an ame\r analv] kerdene. 
Vokalan ser o xebata eZilv Werefr Robert Robinsonv ra serra 1617v de ameya 
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kerdene. H�marr vokalan goreyr ziwanan YXrv\enr (CoúkXn, 2010: 42). MvVale 
fariVkv de h�marr Yenganr vokalan 6 heb r (Xanlerv, 1365: 37).  

Za]akv de Yengr Yokalv alfabe de 8 hebv sembolan reyde WemVvl benr. Mann � 
Hadankv seba Yokalanr ]a]akv 14 hebv Vembolv bikar ardr. Heman dem de Todd 
]v h�mara Yenganr vokalan r ]a]akv sey 8v qebul keno (Todd, 2008). Crr ra 
vokale ]a]akv gore\r taye taybetmendv\an ame\r dabeú kerdene.  

1.2.1. Goreyê Abvyayvúê Fekv Vokalê Zazakv 

 Ziwan mv\anr fekv de vera her ca eúkeno hereket bikero � seba meydan 
ame\vúr vokalan ziwan zaf Ze]vfe\rko mXhvm Yvneno. Gore\r ca\r ]iZanv fekr 
qalvkerdo[v 3 beúan rr WeqVvm beno. Gama ke ziwan nr]dv\r aVmrnfekkv beno 
sey cor, ziwan halr vVWvrahaWv de vindeno sey orte � gama ke ziwan crrr 
venganeya fekv beno sey crr yeno name kerdene (CoúkXn, 2010: 43). Gore\r 
abv\a\vúr fekv vokale ]a]akv 3 qism r: 

Girewte (high, kapalÕ): Gama ke nr Yengv \enr meydan fek girewte yo. Baran 
seba kXrmanckv taye Yengv WeVbvW kerdr ke nr Yokalv seba ]a]akv ]v e\nv \r 
(Baran, 2012: 24). Za]akv de vokale gireZWe\v nr \r: /v/, /u/, /�/, /i/. ÌVWvhValr nr 
vokalan de ziwan nr]dv\r aVmrnrfekkv de yo.  

Nêmce (middle, yarÕm): ArWvkXlaV\onr nr vokalan de ziwan ne tam akerde ne 
]v tam girewte yo. Meydan ame\vúr nr vengan de ziwan halr vVWvrahaWv de yo. Nr 
Yengv /e/, /r/, /o/ \r (Todd, 2008: 13).  

Nizm (low, alçak): ArWvkXlaV\onr nr vengan de ziwan mv\anr venganeya fekv 
de tewr crr ra yo. Nr Yokalv reZúa abv\a\vúr fekv de \enr meydan (TopWaú, 2016: 
593). Vejv\a\vúr nr vengan de oene bi úeklrko hvra abv\rno. Vokalv zafane 
mabrnr Yokalanr /a/, /�/ de \enr meydan (Karaa÷ao, 2018: 43). Za]akv de tena 
/a/ na gr�be de ca grna.  

Tablo 1: Gore\r Abv\a\vúr Fekv Vokalr Za]akv 

High/Girewte v i u � 

Mid/Nêmce e ê o  

Low/Nizm a    

 

1.2.2. Goreyê Rewúa Lewan Vokalê Zazakv 

Prla heZa\v gama ke venganeya fekv ra Yejv\rna teber gore\r úeklanr lewan 
úekil grna. ArWvkXlaV\onr Yengv de leZv yan gilover benr yan ]v úeklr dX]v grnr 
(TopWaú, 2016: 594, � Todd, 2008: 13). Tan ]v Yokalanr kXrmanckv sey gilover � 
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duz di beúan rr WeqVvm keno (Tan, 2011: 38). Za]akv de ]v Yokalv gore\r reZúa 
lewan di beú r.  

Gilover (rounded, yuvarlak): ArWvkXlaV\inr nr vengan de leZr crrv � leZr corv 
pehn, bi úeklrko gilover de \r (Karaa÷ao, 2013: 43). Za]akv de vokalr giloYerv 
nr \r: /o/, /u/, /�/. 

Duz (unrounded, d�z): ArWvkXlaV\ona nr vengan de leZv úeklr duz de \r 
(TopWaú, 2016: 594). Za]akv de vokalr dX]v nr \r: /e/, /i/, /v/, /r/, /a/. 

Tablo 2: Gore\r ReZúa Lewan Vokalr Za]akv 

D�z/Unrounded/Duz Yuvarlak/Rounded/Gilover 

e o 

i u 

v � 

ê  

a  

 

1.2.3. Goreyê Qismê Ziwanv Vokalê Zazakv 

 Po]vV\onr ]iZanv úeklr vVWvrahaWr ]iZanv vfade keno. Demr vVWvrahaWv de 
ziwan mv\anr fekv de po]vV\onr Xfqv (horv]onWal, yatay) de yo. Ziwan no 
po]vsyon de bo mv\anr fekv hvrr qisman rr dabeú beno: Yernv, mv\anv, pe\nv.  

Vernv (front, |n): ArWvkXlaV\onr nr vokalan de ziwan vera Yernv yeno kut 
kerdene (Todd, 2008: 13). Za]akv de Yokalr ke Yernv\a fekv ra Yejv\rnr nr \r: 
/v/, /r/,/e/.  

Mvyanv (central, orta): ArWvkXlaV\onr nr vengan de ziwan vera aVmrnfekkv 
ancv\rno (Todd, 2008: 13). Za]akv de Yokalr ke úeklr mv\anv fekv ra Yejv\rnr nr 
\r: /i/, /u/. Todd, Yengr /a/ ]v sey mv\anv ramojneno. 

Peynv (back, arka): ArWvkXlaV\onr nr vengan de ziwan vera pe\nv\r fekv 
ancv\rno. Za]akv de Yokalr úeklr pe\nv\a fekv ra Yejv\rnr nr \r: /�/, /o/, /a/. 
Todd Yokalr /u/ ]v grno na gr�be (Todd, 2008: 13). 

Tablo 3: Gore\r QiVmr ZiZanv Vokalr Za]akv 

Ön/Front/Vernv v ê e 

Orta/Central/Mvyanv i u  

Arka/Back/Peynv � o a 
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1.2.4. Goreyê Qalindvye-Barvyvye Vokalê Zazakv  

ArWvkXlaV\onr vengan de ziwan vera aVmrnrfekv úono � yeno. No herekete 
vokalan de qalindv\e � barv\vye ano meydan. Heme ]iZananr din\a\v de Yokalv 
sey qalind � barv \enr WeqVvm kerdene. Vokalr qalindv YeWiúr Yengv de Yengrko 
qalind; Yokalr barv ]v YeWiúr Yengv de Yengrko barv anr meydan.  

Qalind (dark vowel, kalÕn): ArWvkXlaV\onr nr vokalan de ziwan vera pe\nv\a 
aVmrnfekkv úono (Tan, 2011: 38). Za]akv de Yengr Yokalr qalindv nr \r: /a/, /o/, 
/�/, /i/. 

Barv (front vowel, ince): ArWvkXlaV\onr nr vokalan de ziwan vera Yernv\a 
aVmrnrfekkv yeno. Za]akv de Yengr Yokalr barv nr \r: /e/, /r/, /v/, /u/.  

Nr beúan ra teber, Yokalv sey derg � kilm ]v eúkrnr brrr WeVnvf kerdene. Za]akv 
de Yokalr /v/, /�/, /r/, /a/, /o/ derg r; Yokalr /e/, /i/, /u/ ]v kilm r. 

Crr ra Yokalr ]a]akv gore\r Wa\beWmendv\anr xo ame\r mojnayene. Nr vokalan 
ra tena /a/ duz a, labelr Wv\a de tablo de ca nrgireZWa.  

Tablo 4: Vokalr Za]akv 

Zazacadaki 
Vokaller 

Front/Vernv Central/Mvyanv Back/Peynv 

Unrounded/Duz Rounded/Gilover 

High/Girewte v  i u  � 

Middle/Nêmce r e   o  

Low/Akerde       a
  

/a/, /o/, /�/, /i/: Yokalr qalindv; /e/, /r/, /v/, /u/ Yokalr barv 

 

/v/, /�/, /r/, /a/, /o/ Yokalr dergv; /e/, /i/, /u/ Yokalr kilmv 

 

Crr ra úema\a ke mv\anr fekv de cagireZWiúr Yenganr vokalan niúan dana ameya 
ramojnayene. Na úema gore\r ziwanan cv\a ya. KXrmanckv � Vorankv de ]v 
Yengr Yokalv sey na úema\a mv\anr fekv de ca grnr (HXVrn Elv, 2015: 83). Heta 
kes eúkeno vajo ke mv\anr ]iZanrk de yan dv\alekWrk ]v Yokalv mv\anr fekv de 
cv\a cayan ra úrnr biYejv\r. 
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ùekil 1: Fek de Cagirewtiúê Vokalan 

2.1. Vokalê Zazakv 

Vokalr ]a]akv 8 heb r. Mabrnr nr 8 hebv vengan de taye Yengr Wa\beWv 
]v eVWr labelr nr seba Xm�mv úamvl nv\r. Crr ra 8 hebv Yengr Yokalr 
]a]akv bi úeklr muqayeseyin de\a\r. Seba her mintiqa korpXVrko 150 
000 karakter ameyo amade kerdene. Her mintiqa de frekanVr vengan 
ameyo peymitene. Seba prro\v ]v frekans ameyo hesab kerdene. 
Pe\nv\a her Yengv de spektogram � prla Yengv ya r Yokalv deyaya. No 
spektogram � prla Yengv VWXd\o\rko taybet de � bi cvha]anr taybetan 
reyde ameyo qe\dkerdiú, bi bername\r praaWv reyde ameyo analv] 
kerdene. 
2.1.1. /a/ - [ܤ] (peynv, duz , akerde, qalind, derg)  

/a/ Yokalrko pe\nv, duz, akerde, qalind � derg o. ArWvkXlaV\onr nr Yokalv de 
oene akerde, ziwan pe\nv\a dindananr Yernv de, ziwan vera pe\nv\a aVmrnfekkv 
ya úono (Ergeno & Uzun, 2017: 84). No vokal oekX\anr ]a]akv de Yernv, pe\nv � 
mv\ane de eúkeno ca bigvro. Mihemed Emvn HeZramanv vano ke no veng kXrdkv 
de zaf berbelav o, vdva keno ke no veng aZeVWakv ra derbaVr kXrdkv ya eZro\v 
bv\o (HeZremanv, 1973: 46). No vokal hem oekX\anr ]a]akv de hem oekX\anr 
erebkv de yeno úX[Xlna\ene. Nr her di Yengr cv\a\v alfabeya kXrdkv\a laWvnkv 
sey allofon ame\r [ebiWv\a\ene. Taye nXúWo[v seba Yengr /ع /v vúareWr [µ] 
úX[Xlnenr. Kes eúkeno oekX\anr  rd, cemұ W, l ұneW, m ұ ú sey nim�ne bido. 
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dekX\r ke xususen erebkv ra da[ilr ]a]akv bv\r, Yengrko mabrnr Yokalanr /a/ � 
/e/\v de esto. No veng sey /प/, [प] yeno ramojnayene. No veng oekX\anr sey 
h laZ, V \dZan,  rd,  úq,  laZiWene,  melv\aW eúkera Yejv\rno meydan. No 
Yengv fekr SrZregi de hvna zaf esto labelr fekanr DrrVim � deZlvg de krmv 
bv\o.  

No veng zaf ziwanan de esto. Za]akv de mv\anr oekX\e de no veng eúkeno bi 
VeZbvna ziwanan reyde Wrkilv kewo � biYXrv\o. Ge ge no veng pe\nv\a oekX\e 
beno � keweno. Taye mintiqayan de Yar\anWr nr Yengv eVWr � kes eúkeno nvnan 
sey allofonv name bikero. Crr ra nvVbeWr frekanVr nr Yengv gore\r mintiqayan 
ameyo dayene.  

Tablo 5: Zazakv de Frekansê Vokalê /a/ 

Mv\anr KorpXVv de NvVbeWr Herfa /a/ 

 Tekrar  Korpus  Frekans  Serane 

SrZregi  17548 150 000 0,1169 11,69% 

deZlvg  17300 150 000 0,1153 11,53% 

DrrVim  14809 150 000 0,0987 9,87% 

Prro\v  49657 450 000 0,1103 11,03% 

 

Mv\anr minWiqa\anr ]a]akv de nvVbeWo tewr berz fekr SrZregi de ameyo WeVbvW 
kerdene. KXrmanckv de nvVbeWr nr Yengv sey 8,0% pe\mv\a\o (Muhammed, 42). 
Za]akv de nvVbeWr nr Yengv gore\r kXrmanckv [e\lrk berz o. Crr ra spektogram 
� prla Yengv ya nr Yengv de\a\r: 
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ùekil 2: Spektogramê Vengê /a/ 

 
ùekil 3: Pêla Vengv /a/ 

 

2.1.2. /e/ - [ܭ] (vernv, nêmce, duz , barv, kilm)   
/e/ Yokalrko vernv, duz, nrmakerde, barv � kilm o. ArWvkXlaV\onr nr Yokalv de 
oene hvra, ziwan pe\nv\a dindananr crrv de, ziwan vera Yernv\a aVmrnfekkv ya 
úono (Ergeno & Uzun, 2017: 88). No vokal oekX\anr ]a]akv de Yernv, pe\nv � 
mv\ane de eúkeno ca bigvro. No vokal hem oekX\anr ]a]akv de hem oekX\anr 
erebkv\an de yeno úX[Xlna\ene. Bi Wa\beWv no veng Yernv\a oekX\anr ke erebkv 
� fariVkv ra ame\r girewtene de yeno úX[Xlna\ene.  

No veng zaf ziwanan de esto. Za]akv de mv\anr oekX\e de no veng eúkeno bi 
VeZbvna ziwanan reyde Wrkilv kewo � biYXrv\o. Xebata VWandardv]aV\onv de no 
veng ³-e\´ sey /r/ ameyo YXrvna\ene (Muhammed, 259). Taye allofonr nr 
vengr eVWr. Seba nr Yenganr taybetan alfabeya IPA\v yena kar ardene. Crr ra 
nvVbeWr frekanVr nr Yengv gore\r mintiqayan ameyo dayene.  

Tablo 6: Zazakv de Frekansê Vokalê /e/ 

Mv\anr KorpXVv de NvVbeWr Herfa /e/ 

 Tekrar  Korpus  Frekans  Serane 

SrZregi  16904 150 000 0,1126 11,26% 

deZlvg  14380 150 000 0,0958 9,58% 

DrrVim  18026 150 000 0,1213 12,13% 

Prro\v  49310 450 000 0,1095 10,95% 
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Fekr SrZregi de bi WeVvrr erebkv ya allofonr nr Yengv minWiqa\anr binan ra zafer 
r. Fekr DrrVimv de no veng pe\nv\a oekX\an de mabrnr Yenganr /e/ � /i/ \v 
WeqabXlr Yengrko Wa\beWv keno. Labelr fekanr binan \r ]a]akv de no veng yan /e/ 
yan ]v /r/ yo. dekX\r ke erebkv ra keZWr ]a]akv de no veng mabrnr Yenganr /a/ 
� /e/\v de yo.  

Seke cor ra ]v yeno mv\anr minWiqa\anr zazakv de nvVbeWo tewr berz fekr 
DrrVimv de ameyo WeVbvW kerdene. KXrmanckv de nvVbeWr nr Yengv sey 11,6% 
pe\mv\a\o (Muhammed, 257). Fekr SrZregi kXrmanckv ra nr]dv yo. Crr ra 
spektogram � prla Yengv ya nr Yengv de\a\r: 

 
ùekil 4: Spektogramê Vengê /e/ 

 
ùekil 5: Pêla Vengv /e/ 
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2.1.3. /ê/ - [e] [e:] (vernv, nêmce, duz , barv, derg)  

/r/ Yokalrko vernv, duz, nrmakerde, barv � derg o. ArWvkXlaV\onr nr Yokalv de 
oene hvra, Verr ziwan pe\nv\a dindananr crrv de, ziwan vera Yernv\a aVmrnfekkv 
ya úono (Ergeno & Uzun, 2017: 88). No vokal oekX\anr ]a]akv de Yernv, pe\nv � 
mv\ane de eúkeno ca bigvro labelr Yernv\a oekX\an de no veng zaf ca nrgrno. 
Pe\nv\a oekX\an de ]v hem sey gire\r ]afh�marv hem ]v sey gire\r v]afv\eWv ca 
grno. Bi Wa\beWv no veng oekX\r ke erebkv � fariVkv ra ame\r girewtene de yeno 
úX[Xlna\ene (Muhammed, 271). 

No veng ziwananr vranv\an de esto. Za]akv de mv\anr oekX\e de no veng eúkeno 
bi VeZbvna ziwanan reyde Wrkilv kewo � biYXrv\o. Xebata VWandardv]aV\onv de no 
veng ³-ey´ sey /r/ ameyo YXrvna\ene (Muhammed, 259). No hal sey 
monofWongv]aV\on yeno name kerdene. Crr ra nvVbeWr frekanVr nr Yengv gore\r 
mintiqayan ameyo dayene.  

Tablo 7: Zazakv de Frekansê Vokalê /ê/ 

Mv\anr KorpXVv de NvVbeWr Herfa /r/ 

 Tekrar Korpus Frekans Serane 

SrZregi 8985 150 000 0,0599 5,99% 

deZlvg 5901 150 000 0,0393 3,93% 

DrrVim 8611 150 000 0,0574 5,74% 

Prro\v 23497 450 000 0,0522 5,22% 

 

Fekr SrZregi de nvVbeWr nr Yengv minWiqa\anr binan ra ]afrr o. NvVbeWo tewr 
nizm fekr deZlvgv de ameyo WeVbvW kerdene. KXrmanckv de nvVbeWr nr Yengv sey 
5,2% pe\mv\a\o (Muhammed, 271). Crr ra spektogram � prla Yengv ya nr 
Yengv de\a\r: 

 
ùekil 6: Spektogramê Vengê /ê/ 
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ùekil 7: Pêla Vengv /ê/ 

 

2.1.4. /i/ - [Õ] (mvyanv, girewte, duz , qalind, kilm) 

 /i/ Yokalrko mv\anv, duz, girewte, qalind � kilm o. ArWvkXlaV\onr nr Yokalv de 
leZv dX]v, Verr ziwan pe\nv\a dindanan de, oene hokrka teng de yo (Ergeno & 
Uzun, 2017: 107). No vokal oekX\anr ]a]akv de pe\nv � mv\ane de eúkeno ca 
bigvro labelr Yernv\a oekX\an de no veng ca nrgrno. No veng sey Yengr Wirkv 
nv\o � mabrnr Yenganr /i/ � /Õ/ de ca grno (Muhammed, 280-281). Gore\r 
HeZremanv no veng ]iZanr aYeVWvk de ]v eVWbv � uca ra mvraV mendo 
(HeZremanv, 1973: 46). Alfabeya Kurdo-Arabvk de vera nr Yengv herf yan 
Vembolrk oin o. Eke herf vero vúareWrk oinbo sey /i/ yeno wendene (Muhammed, 
281). 

No veng ziwananr vranv\an de esto. Za]akv de mv\anr oekX\e de no veng eúkeno 
bi VeZbvna ziwanan reyde Wrkilv kewo � biYXrv\o. Zafane mv\anr oekX\e de no 
veng teng beno � YXrv\rno. No veng zafane pe\nv\a oekX\an de ca grno. No 
veng mabrnr fekr SrZregi � DrrVim de cv\a úeklan reyde yeno vfade kerdene. 
No hal sey monofWongv]aV\on yeno name kerdene. Crr ra nvVbeWr frekanVr nr 
Yengv gore\r mintiqayan ameyo dayene.  

Tablo 8: Zazakv de Frekansê Vokalê /i/ 

Mv\anr KorpXVv de NvVbeWr Herfa /i/ 

 Tekrar  Korpus  Frekans  Serane 

SrZregi  9564 150 000 0,0637 6,37% 

deZlvg  11663 150 000 0,0775 7,75% 

DrrVim  7268 150 000 0,0484 4,84% 

Prro\v  28495 450 000 0,0633 6,33% 
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Fekr deZlvgv de nvVbeWr nr Yengv minWiqa\anr binan ra ]afrr o. NvVbeWo tewr 
nizm fekr DrrVimv de ameyo WeVbvW kerdene. KXrmanckv de nvVbeWr nr Yengv sey 
11,2% pe\mv\a\o (Muhammed, 41). Vilabv\a\vúr nr Yengv, hem hvrr 
minWiqa\anr ]a]akv de hem ]v gama ke bi kXrmanckv ya brro mXqa\eVekerdiú 
Yejv\rno meydan ke brvnWv]am o. NvVbeWr frekanVr nr Yengv de mabrnr her di 
lehoe\anr kXrdkv de ferqrko girs esto. Crr ra spektogram � prla Yengv ya nr 
Yengv de\a\r: 

 
ùekil 8: Spektogramê Vengê /i/ 

 

 
ùekil 9: Pêla Vengv /i/ 

2.1.5. /v/ - [i], [i:] (vernv, girewte, duz , barv, derg)  

/v/ Yokalrko Yernv, duz, girewte, barv � derg o. ArWvkXlaV\onr nr Yokalv de leZv 
dX]v, Verr ]iZanv vera pe\nv\a dindananr crrv ya beno � ziwan vera Yernv\r 
aVmrnrfekkv\a úono (Ergeno & Uzun, 2017: 103). No vokal oekX\anr ]a]akv de 
Yernv, pe\nv � mv\ane de eúkeno ca bigvro labelr Yernv\a oekX\an de no veng ca 
nrgrno, zafane mv\ane � pe\nv\a oekX\an de ca grno. No veng sey Yengr Wirkv 
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nv\o, no veng mabrnr Yenganr /i/ � /Õ/ de ca grno (Muhammed, 280-281). Nr 
Yengv fariVkv ya kan ra mvraV mendr (Muhammed, 291-292). 

Za]akv de mv\anr oekX\e de no veng eúkeno bi VeZbvna ziwanan reyde Wrkilv 
kewo � biYXrv\o. KXrdkv de no veng bi Yengr Vemv-vokal /w/ reyde YXrv\rno. 
No veng oekX\anr erebkv\an de derg (heroiqaV qaVr erebkv derg nrbo ]v), 
oekX\r ke ]iZananr rojaZanv ra keZWr ]a]akv de kilm o. Crr ra nvVbeWr frekanVr 
nr Yengv gore\r mintiqayan ameyo dayene.  

 

Tablo 9: Zazakv de Frekansê Vokalê /v/ 

Mv\anr KorpXVv de NvVbeWr Herfa /v/ 

 Tekrar Korpus Frekans Serane 

SrZregi 6010 150 000 0,0400 4,00% 

deZlvg 6020 150 000 0,0401 4,01% 

DrrVim 8487 150 000 0,0565 5,65% 

Prro\v 20517 450 000 0,0455 4,55% 

 

Fekr DrrVimv de nvVbeWr nr Yengv minWiqa\anr binan ra ]afrr o. KXrmanckv de 
nvVbeWr nr Yengv sey 4,2% pe\mv\a\o (Muhammed, 290). No veng hem 
minWiqa\anr ]a]akv de vnWv]amin vila bv\o hem ]v kXrmankv reyde mutabiq o. 
Crr ra spektogram � prla Yengv ya nr Yengv de\a\r: 

 
ùekil 10: Spektogramê Vengê /i/ 
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ùekil 11: Pêla Vengv /i/ 

 

2.1.6. /o/ - [o] (peynv, nêmce, gilover, qalind, derg)  

/o/ Yokalrko pe\nv, gilover, nrmgireZWe, qalind � derg o. ArWvkXlaV\onr nr 
Yokalv de leZv vera Yernv derg benr � gilover, Verr ]iZanv mv\anr fekv de heWr 
pe\nv\a úono (Ergeno & Uzun, 2017: 94). No vokal oekX\anr ]a]akv de vernv, 
pe\nv � mv\ane de eúkeno ca bigvro labelr Yernv\a oekX\an de no veng ca 
nrgrno, zafane mv\ane � pe\nv\a oekX\an de ca grno. KXrmanckv de ]v tu 
oekX\rk bi nr Yokalv reyde dest pr nrkeno (Muhammed, 299). Ferhengo ke 
Gr�ba Xebate ya VaWe\v amade kerdo de, oend hebv vnWerjekVv\onan teber tu 
oekX\rk bi nr veng a dest pr nrkena. 

No veng heme lehoe\anr kXrdkv de esto. Za]akv de mv\anr oekX\e de no veng 
eúkeno bi VeZbvna ziwanan reyde Wrkilv kewo � biYXrv\o. KXrdkv de no veng bi 
Yengr Vemv-vokal /w/ reyde YXrv\rno (Kirkan, 2018). Fekr deZlvgv de no veng 
sey eVilv ya nrmaneno � zafane dvfWongv]aV\on yeno meydan. O semed ra nr fekv 
de nvVbeWr nr Yengv gore\r minWiqa\anr binan zaf krm o. Crr ra nvVbeWr frekanVr 
nr Yengv gore\r mintiqayan ameyo dayene.  

Tablo 10: Zazakv de Frekansê Vokalê /o/ 

Mv\anr KorpXVv de NvVbeWr Herfa /o/ 

 Tekrar Korpus Frekans Serane 

SrZregi 8090 150 000 0,0539 5,39% 

deZlvg 3577 150 000 0,0238 2,38% 

DrrVim 10362 150 000 0,0690 6,90% 

Prro\v 22029 450 000 0,0489 4,89% 
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Fekr DrrVimv de nvVbeWr nr Yengv minWiqa\anr binan ra ]afrr o. KXrmanckv de 
nvVbeWr nr Yengv sey 0,95% pe\mv\a\o (Muhammed, 299). NvVbeWr kXrmanckv � 
nvVbeWr ]a]akv prra zaf cv\a \r. KXrmanckv de nvVbeWr nr Yengv gore\r ]a]akv zaf 
krm o. Mv\anr fekan de ]v nvVbeWo tewr krmv \r fekr deZlvgv yo. Seke cor ra ]v 
ameyo vfadekerdiú Vebebr ney dvfWongv]aV\on o. dXnke fekr deZlvgv de taye 
Yengv sey di vokalan \enr vfade kerdene. Crr ra spektogram � prla Yengv ya nr 
Yengv de\a\r: 

 
ùekil 12: Spektogramê Vengê /o/ 

 
ùekil 13: Pêla Vengv /o/ 

2.1.7. /u/ - [u], [ݜ] (mvyanv, berz, gilover, barv, kilm)  

/o/ Yokalrko mv\anv, gilover, berz, barv � kilm o. ArWvkXlaV\onr nr Yokalv de 
leZv vera Yernv derg benr � gilover, Verr ]iZanv mv\anr fekv de heWr orWe\r 
aVmrnrfekkv\a úono (Ergeno & Uzun, 2017: 111). No vokal oekX\anr ]a]akv de 
Yernv, pe\nv � mv\ane de eúkeno ca bigvro labelr Yernv\a oekX\an de no veng ca 
nrgrno, zafane mv\ane � pe\nv\a oekX\an de ca grno. KXrdkv de no veng zafane 
mv\anr oekX\e de ca grno (Muhammed, 306). 
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Za]akv de mv\anr oekX\e de no veng eúkeno bi VeZbvna ziwanan reyde Wrkilv 
kewo � biYXrv\o. dekX\r ke bi nr Yengv ya dest prkenr zafane VeZbvna ziwanan 
ra keZWr mv\anr ]a]akv. Ge ganr Yengr /u/ � /�/ keZenr Wrmv\an. Crr ra nvVbeWr 
frekanVr nr Yengv gore\r mintiqayan ameyo dayene.  

 

Tablo 11: Zazakv de Frekansê Vokalê /u/ 

Mv\anr KorpXVv de NvVbeWr Herfa /u/ 

 Tekrar Korpus Frekans Serane 

SrZregi 2086 150 000 0,0139 1,39% 

deZlvg 2414 150 000 0,0160 1,60% 

DrrVim 2620 150 000 0,0174 1,74% 

Prro\v 7120 450 000 0,0158 1,58% 

 

Fekr DrrVimv de nvVbeWr nr Yengv minWiqa\anr binan ra ]afrr o. KXrmanckv de 
nvVbeWr nr Yengv sey 1,3% pe\mv\a\o (Muhammed, 305). Mv\anr fekan de ]v 
nvVbeWo tewr krmv \r fekr SrZregi yo. HeWr nvVbeWr nr Yengv ra her di lehoe\e 
kXrdkv nr]dv\a \eZbvnan r. Crr ra spektogram � prla Yengv ya nr Yengv de\a\r: 

 
ùekil 14: Spektogramê Vengê /u/ 
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ùekil 15: Pêla Vengv /u/ 

 

2.1.8. /�/ - [u:] (peynv, berz, gilover, qalind, derg)  

/�/ Yokalrko pe\nv, gilover, girewte, qalind � derg o. ArWvkXlaV\onr nr Yokalv de 
leZv vera Yernv derg benr � gilover, Verr ]iZanv mv\anr fekv de heWr pe\nv\a 
úono (Ergeno & Uzun, 2017: 94). No vokal oekX\anr ]a]akv de Yernv, pe\nv � 
mv\ane de eúkeno ca bigvro labelr Yernv\a oekX\an de no veng ca nrgrno. 
Ferhenganr ]a]akv de oekX\r ke nr fonemv reyde dest pr kenr oin r. dekX\r ke 
ame\rda\vú ]v VeZbvna oekX\an ra YXrv\a\r.  

Za]akv de mv\anr oekX\e de no veng eúkeno bi VeZbvna ziwanan reyde Wrkilv 
kewo � biYXrv\o. No veng heme lehoe\anr kXrdkv de esto � alfabeya Kurdo-
Arabvk de no veng bi Vembolr /وو/ ya yeno ramojnayene. No veng teqabXlr 
Yengr /u/ \r Wirkv nrkeno. Crr ra nvVbeWr frekanVr nr Yengv gore\r mintiqayan 
ameyo dayene.  

Tablo 12: Zazakv de Frekansê Vokalê /�/ 

Mv\anr KorpXVv de NvVbeWr Herfa /�/ 

 Tekrar Korpus Frekans Serane 

SrZregi 1025 150 000 0,006 0,6% 

deZlvg 6448 150 000 0,042 4,29% 

DrrVim 953 150 000 0,006 0,6% 

Prro\v 8426 450 000 0,018 1,8% 
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Fekanr ]a]akv de no veng tewr ]rde fekr deZlvgv de esto. Seke vere c� ]v amebv 
vatene, sebebe ney dvfWongv]aV\on o. dXnke fekr deZlvgv de ge ge di hebv Yokalv 
ca\r Yokalrk grnr. Labelr fekr deZlvgv de no veng sey eVilv ya nrmaneno � 
YXrv\rno. DvfWongv]aV\ono ke fekr deZlvgv de yeno meydan seba nr fekv 
Wa\beWv\rko cv\aker o. NvVbeWr nr Yengv fekr SrZregi � DrrVimv de sey 
\eZbvnan o. KXrmanckv de nvVbeWr nr Yengv sey 2,8% pe\mv\a\o (Muhammed, 
305). No nvVbeW gore\r ]a]akv berz o. Crr ra spektogram � prla vengv ya nr 
Yengv de\a\r: 

 
ùekil 16: Spektogramê Vengê /�/ 

 
ùekil 17: Pêla Vengv /�/ 
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Encam 

FoneWvk � fonolojv di ]aniVWrkr pr reyde eleqedar r. Na xebate de gore\r 
minWiqa\anr ]a]akv úopa fonetik � fonolojv ameya Waqvb kerdene. Seke yeno 
zanayene ke mijarr foneWvkv zaf hvra \r. Tv\a de ma nr mijaran ra tena fonolojv\r 
YaWiúkv ser o YinderWv. Fonolojv\r YaWiúkv binbeúanr fonolojv hemvne reyde 
Wrkildar o. Heme ]iZananr din\a\v de Yengr ]iZanv sey vokal � konsonant \enr 
dabeú kerdene. Heman reZúe seba ]a]akv zv Yv\arWbar a. Na xebate de Yenganr 
vokalan \r ]a]akv ser o ameyo vindertene. Vokalr ]a]akv sey lehoe\anr binan 
\r kXrdkv heúW heb r. HeroiqaV fekan de h�mara vokalan \r fivlv hvna zaf bibo ]v 
nr Yokalv ge-ge lokal manenr.  

XebaWr ]iZannaVv\r ke ]a]akv de ame\rkerdiú úrnr di beúan ser o brrr dabeú 
kerdene. Nr xebatan ra [ebaWr ke Werefr Gr�ba Xebate ya VaWe\v ra \enr kerdene 
[ebaWr kolekWvf r. XebaWr bvnv [ebaWr ferdv \r. diqaV [ebaWr ferdv � úe[Van 
qv\meWin br ]v, [ebaWr ke aqilo kolekWvfv ra Yejv\rnr hvna qiymetin r.  

Xebate de seba her Yokalv nvVbeWr frekansan ameyo WeVbvW kerdene. Ney ra 
Yejv\rno meydan ke nvVbeWr hvn vokalan gore\r Yokalanr binan hvna berz o. 
Seke nim�ne ameyo dayene ke, nvVbeWr Yokalr /o/ fekr deZlvg de nizm o, oXnke 
nvVbeWr nr Yokalv dvfWongv]aV\on ra ameyo crr.  

Seba na xebate dvmenr akXVWvkv ya Yenganr Yokalanr ]a]akv ameyo dayene. Nr 
dvmenv seba fonolojv mXhvm r. dXnke veng koWv de dest pr keno � koWv de 
qedv\no Va\e\r nr dvmenan Yejv\rno meydan. Vengr ke nvVbeWr vnan ]a]akv de 
]rde nv\o, gore\r Yenganr frekans berzan spektogram de hvna brler] \enr 
Wemaúe kerdene. 
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KURTE 

Ferhengrn men]�m rn kX bi perVpekWvfeke berfireh derfeWa lrkolana ]imanekv didin 
miroY hem berhemrn girvng in hem ji bo hvnb�na ]imanekv bi\anv [ebaWrn berdar 
in. EY ferheng, bi armanca hvnkirina ]arokan a agahi\rn bingehvn rn ]imanekv 
hatine amadekirin. Digel Yr \ekr, bingeheke ]imannaVv\r, agahi\rn di derbarr krú 
� pvYanan de � ji \rn me\la Zan li úairWi\r he\v re bingehek orkirine. Ji Yv ali\v Ye 
eY ferheng ji ali\r [Ze \r edebv brhWir, bi ali\r [Ze \r hvnker haWine ]anvn. Em dr 
di Yr [ebaWa [Ze de di derbarr ferhenga men]�m Kitabu Ehmediye\r � keVa\eWi\a 
edebv � ji\ana mXellifr Zr, ùr[ Mer�fr Node\v de agahi\an bidin. Di Yr [ebaWr de, 
piúWv hin agahv\rn kXrW rn di derbarr keYneúopi\a ferhengrn men]�m � ùr[ Mer�fr 
Node\v de, em dr ji ali\r rX[Varv, naYerokv � ]imrn Ye ferhenga mXellifv Yekolin. 
Peyvên Sereke: Ferhengrn men]�m, perZerde, KvWabX Ehmedi\e, ùr[ Me¶r�fr 
Node\v 

ùeyh Maruf Nodeyi ve Kitabu Ehmediye AdlÕ 
Sözlü÷ü Üzerine Bir AraútÕrma 

ÖZ 
Bir dili geniú perVpekWifWen inceleme imkanÕ VXnan man]Xm V|]l�kler, \abancÕ dil 
|÷renmede Yerimli olmanÕn \anÕ VÕra |nemli eVerlerdir. BX V|]l�k, \abancÕ bir 
dilde oocXklara Wemel bilgileri Yermek �]ere ha]ÕrlanmÕúWÕr. BXnXn \anÕ VÕra 
V|]l�kler, okXrlara Wemel bir dilbilgiVi, Ye]in hakÕÕnda bilgiler Yerip úairli÷e me\li 
olanlara da bir Wemel olXúWXrmXúlardÕr. BX bakÕmdan bX V|]l�kler edebi 
\|nlerinden ook |÷reWici \|nleri\le bilinmiúlerdir.BX oalÕúmamÕ]da man]Xm bir 
V|]l�k olan KiWab-X Ehmedi\e Ye m�ellifinin ha\aWÕ Ye edebi kiúili÷i hakkÕnda 
bilgi Yerme\e oalÕúaca÷Õ]. BX oalÕúmada, man]Xm V|]l�k gelene÷i Ye ùr[ Mer�fr 
Node\v hakkÕnda kÕVa bilgiler YerdikWen Vonra m�ellifin V|]l�÷�n� úekil, mXhWeYa 
Ye dilVel aoÕdan inceleme\e oalÕúaca÷Õ]. 
 
Anahtar Sözcükler: Man]Xm S|]l�kler, E÷iWim, KiWabX Ahmedi\e, ùe\h 
MarXf Node\v  

 
                                                                 

 Ev [ebaW ji We]a LvVanVa Bilind \a bi naYr ³TranVkrvpVi\on � Vekolvna KiWabX Ehmedi\e\r´ haWi\e 

wergirtin. 
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A Research on Sheikh Marof Nodeyi and His Dictionary Called 
Kitabu Ehmediye 

 
ABSTRACT 

The dictionaries written in verse, which provide the opportunity to examine a 
language from a broad perspective, are very important work, besides being 
productive in learning a foreign language. These dictionaries have been designed 
to give children basic knowledge in a foreign language. In addition, they have 
provided children with the basic gramer and basisfor those who were keen on 
meter knowledge, and prone to poetry. In this respect, these dictionaries are known 
for their educative aspect rather than literary aspect. In this study, we will try to 
give information about the personality and life of Sheikh Maruf Nodeyi, the author 
of Kitabu Ehmediye. In the study, after giving brief information about the tradition 
of dictionaries written in verse, we will try to examine the author and his 
dictionary in terms of form, content and language. 
Keywords: Dictionaries, Education, Kitabu Ehmediye, Sheikh Marof Nodeyi 

 

Destpêk: Ferhengên Menzûm 

Men]�me di nav edebiyata klasik de cureyeke serbixwe � krrhaWv ye. Zimanr 
men]�me\an ]imanr helbeVWkv ye. Zimanr helbeVWkv jv [Zedi\r Wa\beWmendi\rn 
Zekv krú � serwayan e. Ev yek derfeWr didin úair ku metna xwe bi aZa\ekv edebv 
vehone. Bi Yr \ekr di ]aniVWrn wek tib, astronomi, dvrok, pendname, ]imannaVv 
� gramerr de ev awa hatiye tercvhkirin. Ji bo parastin � neqilkirina zanistan 
prdiYv bi niYvVr heb�, derfeta Yr \ekr jv men]�me b�n. Atabey KÕlÕo derbarr Yr 
de weha dibrje: 

³Ji ber kX ]aniVWrn ÌVlamv gelemperv bi neqlr Ye girrda\v b�n, br\v [irab�na Zan 
paraVWin � neqilkirina Zan \a ji bo nifúrn n� gelek girvng b�. Tabiv rr\ek qeZv \a 
Yr jv piúWv niYvVandina berhemr, e]berkirina Zr \a ji ali\r aliman Ye b�. Rr\a herv 
hrVan \a e]berkirina pirW�kekr jv men]�mkirina agahi\rn Zr b�´ (KÕlÕo, 2006a: 
85) 

Xebateke din jv ya bi Yr cXre\r haWv\e niYvVandin ilmr lX[eWr ango ferhengVa]v\r 
ye. ³Ji ali\r niYvVandinr ve ferheng di du kategoriyan de Wrn nirxandin. Ya 
yekem, ferhengrn ku di peywenda krú � pvYanr de bi aZa\r helbeVWkv hatine 
niYvVvn, ya din jv \rn ku di roja me de bi Wer]r pe[úanr Wrne niYvVvn´. (Ertekin, 
2017: 91).  Ji ferhengrn di peywenda krú � pvYanr de hatine niYvVvn re ferhengrn 
men]�m Wr gotin. Ferhengrn men]�m ji ali\r ]aniVWv ve heroendv berheminrn ne 
ciddv � Wrrker bin jv (KÕlÕo, 2006a: 81) ev ferheng di rojhilata naYvn de gelekv 
hatine bikaranvn.  

Cara ewil ev ferheng ji bo frmkirina hedvVrn pr[ember bi rr\a pirsen sehabeyan 
rn ku ji pr[ember dipirVvn di nav Ereban de hatine kirin (DXrmXú, 2009: 398). 
PiúW re ji ali\r ciYakrn din ve ji bo frmkirina QXr¶anr � hedvVan hatine 
niYvVandin (G�m�ú, 2007: 425; Mesud LXWfv Efendi, 2012: 9). Digel Yr, ev 
ferheng ji bo hvnkirina krúa er�]r, nvúandana ilm � hXnerr � hrVankirina e]berr 
jv hatine niYvVandin.  
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Ferhengrn men]�m cara ewil di nav Ereban de hatine niYvVandin � ferhenga 
men]�m a ewil bi \ek]imanv � bi Wer]r qeVvde\r ji ali\r ÌVmavl b. Ìbrahvm b. 
Muhammed er-Ribv ve (k.d.1087) bi naYr Qeydu’l- Ewabid bi Wer]r qeVvde\an 
hatiye niYvVvn (Kaplan, 2017: 215). Di mijara ferhengrn dX]imanv de agahv\eke 
Wek�] tune ye. Lewra li gorv KÕlÕo a ewil ji ali\r BedrXddvn Eb� Nasr MeV¶�d b. 
Ebv Bekr el-Ferahv ve bi naYr Niâbu’s-Sibyan bi ]imanr Erebv-FariVv hatiye 
niYvVvn (2006b: 67). Li gorv ønce, di dvrokr de ferhenga men]�m a Wr ]anvn a 
ReúvdXddvn Watwat e (ønce, 2002:177). Di nav Farisan de Nisabu Sibyana el-
Ferahv, � di nav Tirkan de Tuhfe-i Husama Husam b. Hesen ferhengrn dX]imanv 
\rn ewil in (Kaplan, 2017: 215; KÕlÕo, 2006b: 67). 

PiúWv van [ebaWrn eZilvn di her Vr zimanan de jv di qada ferhengVa]i\r de [ebaWrn 
girvng hatine kirin. El-Qamûsu’l-Muhît a Fvr�]abadv � Tac-ul-Luxat û Sîhah-ul-
Erebiye ya CeZherv di nav Ereban de bi yek ]imanv hatine niYvVandin � piúWv van 
[ebaWrn duzimanv dest pr kirine. DXVW�rX¶l-Luxa ya Edvb NaWanna]v ji bo Farisan 
frrv Erebv bike hatiye niYvVandin. Ji nav Farisan keVrn wek QeWranr Tebrv]v, 
SXr�rr Kaúanv � Ìnc�\r ùvra]v di ferhengVa]i\r de derketine prú. Di nav Tirkan 
de ewil Mehm�dr Qaúgarv ferhengek niYvVandi\e lr ev ferheng ne bi Wer]r 
men]�m hatiye niYvVandin. PiúWv Tuhfe-i Husama Husam b. Hesen EbdXlleWvf Ibn 
Melek jv ferhengek bi naYr Lugat-i FeriúWeo÷lX niYvVandi\e. 

Di edebiyata KXrdv2 ya klasik de heúW ferheng bi aZa\r men]�m hatine 
niYvVandin. Wek belge\rn li ber destan jv Wr ]anvn, ferhenga yekem Nûbihara 
Biçûkan a Ehmedr Xanv (1651-1707) ye. Xanv, di ferhengr de li ser krú � behrrn 
er�]r sekiniye � bi aZa\ekv pedagojik ferheng niYvVandi\e. Ferheng, demekr di 
medreseyan de wek materyala dersan hatiye bikaranvn (Baúaran, 2014: 54; 
Adak, 2014: 254). Ferhengeke din jv Gulzar a ÌVmavlr Ba]idv  (1655-1710) ye. 
Ferheng bi Vr]imanv ye (Kurdo, 1992: 17),  lr ev xebata ku di oaYkani\an de 
derbas dibe negihaúWi\e dema me. Mîrsadu’l-Etfala ùr[ Mihemed Kerbela\v 
(1885-1939) bi KXrdv-FariVv ye. Ev ferheng ji deVWprkek � 15 beúan prk Wr. 
Ferhenga Mela EbdXlkervm Muderris a bi naYr Du Riúte¶\r bi zaravaya Soranv � 
Erebv hatiye niYvVandin. Di sala 1970yan de di ÌnWiúaraWa Kurdistanr de hatiye 
oapkirin (A\kao, 2016: 9). Ferhengeke din a KXrdv jv Ferhenga Quranr ye ku 
mXellifr Zr Mela Mehm�d Tvr�Za\v ev rasterast ji bo frmkirina QXranr 
niYvVandi\e. Di edebiyata kXrdv de Wenr ferhengek bi KXrdv-Tirkv hatiye niYvVvn. 
Ferheng ji ali\r DilbikXlr Ci]vrv ve berekVr ferhengrn din ji bo mezinan hatiye 
niYvVandin (Ertekin, 2017: 101). Ferhenga Ebdulsettar Rrkanv ya bi naYr 
Ferhenga Mizgefta Sîriyê jv bi devoka Behdvnan, bi KXrdv-Erebv hatiye 
niYvVandin (Bolelli � Ertekin, 2017: 39). Luxetname\r Ehmedv ya ùr[ Mer�fr 
Node\v jv ku nusxeyeke Zr wek Kitabu Ehmedi\e\r di deVWr me de ye, dr li jrr 
br vekolan. 

 
                                                                 
2 Ji ber kX eY ferheng bi Verr [Ze babeWr mijarek cXda ne, em dr bi aZa\ekv kXrW behVa Zan bikin. 
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1. Jiyana ùêx Merûfê Nodeyî 

ùr[ Mer�fr Node\v úair � alimekv bi naY�deng r edebiyata KXrdv ya klaVvk e. 
Leqeba Zv Mer�f e (Mehmed Emin Zeki Bey, 1998: 361). NaYrn Zv wek ùr[ 
Mer�fr Kose, eú-ùr[ es- Se\vd Muhemmed, ùr[ Mer�f el-Ber]encv, ùr[ Mer�f 
en-N�dehv derbas dibe (TanrÕkXlX, 2016: 283; Mehmed Emin Zeki Bey, 1998: 
361; Kavak, 2017: 42).  

Di oaYkanv\eke Ìranv de jv wek ³ùr[ Mer�fr kXrr ùr[ MusWefa\r kXrr ùr[ 
Ehmedr kXrr ùr[ Muhemmed Ber]enci\r Node\v´ derbas dibe. (Dadger, 2007: 
153). ùr[ Mer�fr Node\v ji herrma baú�rr KXrdiVWanr ye. GXndr Zv Nodr, 
gundekr girrda\v\r ùehre]ora naYoe\a bajarr Silrmani\r ye. ùr[ Mer�fr 
Node\v di sala 1753yan de li Yv gXndr naYborv hatiye dXn\a\r (Borekev, 2008: 
699).  

ùr[ Mer�fr Node\v perwerdeya xwe ya ewil ji baYr xwe diVWvne.  PiúW re li ser 
daxwaza baYr xwe dioe bajarr Kalaoolanr � li wir di medreseya el-Xa]v\e\r de 
di[Zvne (Kavak, 2015: 44). PiúWv Kalaoolanr ùr[ Mer�fr Node\v dioe 
Ha]ermerdr � li wir perwerdeya xwe didomvne (Mehmed Emin Zeki Bey, 362). 
ùr[ Mer�f ji Mela Muhemed b. el-Hac Hesen, Mela Evdila Be\W�úv � ji Mela 
Muhemmed Xe]av dersan diVWvne. ùr[ Mer�fr Node\v, ji Mela Evdila Be\W�úv � 
ji Mela Muhemmed Xe]av vca]eWname\a xwe diVWvne. PiúWv standina 
vca]eWname\r ùr[ Mer�fr Node\v li gXndr xwe Nodr dest bi mXderriVi\r dike 
(Kavak, 2015: 44). Lr piúWv mirina mXderriVr Zv Mela Muhemmed Xe]a\v 
dizivire Kalaoolanr � li wir muderisiya xwe didomvne � dibe rrYebirr 
pirW�k[ane\a MvrekWv\a Baban. 

ùr[ Mer�fr Node\v demek ú�n de ji bo xwendina WeVeZifr dioe gXndr Dehlv]e\r 
cem [alr xwe Seyyid Abdurrezzak b. Seyyid øVmail el-VXl\knv ku bi xwe úr[ekv 
Qadirv b� (Kavak, 2015: 44). PiúWv mirina [alr xwe dioe cem ùr[ Elv ku ew jv 
úr[ekv Qadiriyan e. ùr[ Mer�f vca]eWname\a WervqeWa Qadiri\e\r ji ùr[ Elv 
werdigire (Zeki Beg, 362). 

Dema ùr[ Mer�fr Node\v vca]eWname\a WervqeWr diVWvne, li Silrmani\r 
dersdariyr dike.  XZendekarrn medreseyan Wrn inWiVabr Zv dikin � bi Yr rr\r bi 
naY�deng dibe (Kavak, 2011: 142). Digel belaYb�na úohreWa Zv ya di qada 
zanistan de, di Zarr ciYakv � Vi\aVv de jv ùr[ Mer�f di herrmr de derdikeve prú. 
ùr[ Mer�f di dema peYo�nrn di navbera dewleta OVmanv � dewleta Ìranr de 
name\ekr ji padiúahr OVmanv Selvmr III. re diniYvVe. Di nameya xwe de behsa 
reZúa herrmr dike � ji ber ne[Zeúi\a reZúa Vi\aVv dixwaze ber bi ùam an jv 
QXdiVr ve koo bike (Kavak, 2011: 142). Lr bersiva nameya Zv nehatiye. ùr[ 
Mer�fr Node\v heta dawiya emre xwe li Silrmani\r maye � di sala 1837an de 
wefat kiriye (Bolelli � Ertekin, 2017: 30) � piúWv ùr[ Mer�fr Node\v kXrr Zv 
Kak ùe[ Ehmed Ber]encv b� poVWniúvnr Zv (Kavak, 2017: 43).  
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2. Perwerde û Rola Wî ya di Jiyana Siyasî, Civakî û Olî de 

Wekv hemv úair � mXellifrn edebiyata klaVvk ùr[ Mer�fr Node\v jv di 
medreseyan de ders dvWi\e. Di prúkeWina ilm � ]anvnr de rola medreseyan ji bo 
niYvVkaran brgXman ne roleke krm e. Lewra di pergala medreseyan de, zarokan 
di emrekv bio�k de dest bi xwendina medreVe\r dikirin � dema di Zarr ilm � 
zanvnr de dib�n pispor, vca]eWa xwe ji medreseyan hildigirtin. Tabiv ev Wenr ne 
medreseyek e, heta úair vca]eWa xwe digire ji dehan medrese � mamosteyan derVr 
diVWvne. Lr di perwerdekirina rojhilata naYvn de dersa ewil a zarokan bi rr\a 
endamrn malbaWr dest pr dike. ùair � mXellifr me jv, di zaroktiya xwe de ji baYr 
xwe ders standine. PiúW re li gelek deveran feqvWv kiriye (Bolelli � Ertekin, 2017: 
30).  

ùr[ Mer�fr Node\v di medreseyan de ilmrn Zekv serf, mentiq, nehw, Werkvb, 
edeb, hedvV, fiqih, eqvde, me¶anv � hwd. xwendiye. ³PiúWv derbaskirina WehVvla 
deVWprkr, bi ilmr Erebv � menWiqr re mij�l b�\e � ji wan vVWifade kiriye. dand � 
agahi\rn berfireh rn ùr[ Mer�fr Node\v ]rde heb�n,  di ]imanrn wek Erebv � 
FariVv de feraseta Zv heb�.´3 (Paúabadv, 2013: 50). ùr[ Mer�fr Node\v vca]e\a 
xwe ya ilmv ji Mela Mehemedr Xe]a\v diVWvne. PiúWv ùr[ Mer�fr Node\v di ilm 
de dibe pispor � vca]e\a xwe diVWvne, ew jv dersan dide. Xwendekarekv ùr[ 
Mer�f Node\v, úairr mezin r bi naYr Evdirehman XaliVr Telebani\r Kerk�kv ye 
(dakÕr, 2016:1347). 

Di Kurdistana Baú�r de heta Valrn 1800v WervqeWa Qadiri\e\r WervqeWa serdest � 
navdar b�. Di heman co[raf\a\r de malbaWrn prúkeWv jv, malbaWrn Ber]encv � 
SadaWr Nehrv b�n (Bruinessen, 2003: 326).  Silsileya malbata Berzenciyan li ser 
WervqeWa Qadiri\e\r b�n. ùr[ Mer�f jv Zekv malbata xwe li ser Yr WervqeWr b� � di 
Yv Zarv de [ebaWrn olv � Vi\aVv prk anvne. Di heman demr de Mewlana Xalidr 
Neqúibendv (ùehre]orv � Be[dadv) o�\e HindiVWanr ji bo frrb�na ilmr ÌVlamr. 
PiúWv Mewlana Xalidr Neqúibendv ilmr xwe qedand � ji HindiVWanr vegeriya 
KXrdiVWanr, ewil berr xwe da bajarr Silrmani\e\r. Lewra Silrmanv di nav 
Kurdan de wek paytexteke ]aniVWr b�. Di sala 1811an de WervqeWa Neqúibendi\an 
li baú�rr KXrdiVWanr hatiye sazkirin (Bruinessen, 2003: 327) � digel sazkirina 
WervqeWa Neqúibendi\an payeya teriqeta Qadiri\e\r krm b�. Ji ber hindr di 
navbera her du WervqeWan de gengeúv derketin � ùr[ Mer�fr Node\v � Mewlana 
Xalid b�n ne\arrn hev (Bruinessen, 2003: 334). Gava Mewlana Xalid Wr herrma 
Silmani\r, di navbera Zv � ùr[ Mer�fr Node\v de peYo�n ordibe � ùr[ Mer�fr 
Node\v zora Zv dibe, berr Mewlana Xalid dikeve Be[da\r (Bruinessen, 2013: 
380). Di Yr Wrkbirinr de rola malbata Telebaniyan jv heye. Lewra di baú�rr 
KXrdiVWanr de hem payeya ùr[ Mer�fr Node\v gelekv bilind b�, hem jv 
malbateke Zekv malbata Telebaniyan piúWeYani\a Zv kiriye.  Heroendv malbata 
Berzenciyan malbatek berbioaY jv be, gelr herrmr ji ali\r olv � polvWvk ve 
girrda\v\r malbata Telebaniyan b�n (Bruinessen, 2003: 328). 
                                                                 
3 Wergera ji FariVv ji ali\r me ve hatiye kirin. 
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Wek silsile malbata Berzenciyan bi eúvreWa Caf (Bruinessen, 2003: 333), 
hik�meWa Baban, malbata Telebaniyan, Zali\rn Osmaniyan � bi dewleta Ìranr re 
Wrkildar b�n. Vr \ekr di dewra ùr[ Mer�f de bi aZa\ekv zelal em dibvnin. ølmr 
ku di qada ol � WervqeWan de erkeke payebilind dida ùr[ Mer�f, ew erk di qada 
polvWvk de jv dida. Hesen He]reWv � Sebah Qenberv derbarr polvWvka\a ùr[ Mer�f a 
digel van malbat � dewletan de weha dibrje: 

Trkili\a Berzenciyan ya bi Xanedana Hik�meWa Baban re li ser bingeha Yr 
Vi\aVeWr dihate Wervf kirin. ùr[ Mer�f bi Zali\rn OVmanv \rn Be[dadr re 
Wrkili\rn [Zeú danvn, ku navenda hemv polvWvka\a Berzenciyan siyaseta 
niVbeWr Yr deZleWr b�. Siyaseta úr[rn Berzenciyan bi mvrekrn Babanan re xurt 
b�, lr diYr bal bidinr ku di XV�lr hemv siyaseta Berzenciyan de Wrkili\rn wan 
\rn bi dewleta Osmaniyan re ji \rn Babanan orWir b�n.  

Bi Yr \ekr em ùr[ Mer�f digel Ìbrahvm Paúa � li mXqabilr Mehm�d Paúa\r 
ewil \r girrda\v\r dewleta Ìranr dibvnin. Elbette diYr ji prZendi\a Mehm�d 
Paúa bi Mewlana Xalidr reqvbr ùr[ Mer�f re xafil nebin. ùr[ Ber]encv 
girrda\vb�na xwe ya digel dewleta OVmanv � Babanan ji bo prúkeWina 
armancrn xwe rn WervqeWv � karrn xwe rn komv � úe[Vv dikir (He]reWv � 
Qenberv, 2016: 234). 

ùr[ Mer�f Wrkili\rn baú digel Zali\r Be[dadr daWvne � ji Zali\r Be[dadr 
dixwaze ku nehrle Mewlana Xalid bi awayeke rehet � serbest di Be[dadr 
rvWXelrn xwe \rn WervqeWv bike � bi Yv aZa\v nahrle ku Mewlana Xalid ji xwe re 
mXrvdan kom bike. Lr wali\r Be[dadr Yr \ekr napejirvne � li hember Mewlana 
Xalid astengiyan dernaxe.  

3. Berhemên ùêx Merûfê Nodeyî 

ùr[ Mer�fr Node\v di qada ]aniVWrn muxtelif de xwedan feraset � ]anvn b�\e. 
Di qada berhemrn olv de ùr[ Mer�fr Node\v muellifekv afirvner b� (Edmons, 
2003: 105). Zanvnrn xwe \rn derbarr van ilman de derbaVv qada niYvVkv kirine. 
Li gorv agahi\rn Bolelli-Ertekin ùr[ Mer�fr Node\v 45 berhemrn di mijarrn c�r 
bi c�r de bi ]imanr KXrdv, FariVv � Erebv li pey xwe hiúWine (Bolelli � Ertekin, 
2017: 30).  

ùr[ Mer�fr Node\v di gelek mijarrn cuda de berhem niYvVandine. Ev berhem bi 
aZa\ekv gelemperv bi ]imanr Erebv hatine niYvVandin. Ji van berheman ferhenga 
Zv bi KXrdv-Erebv ye. Bo nXm�ne derbarr ùr[ Mer�fr Node\v � zanistan de 
Paúabadv dibrje ³Wv di gelek zaniVWrn dema xwe \rn di reZacr de \rn Zekv serf 
� nehw, er�], me¶anv, beyan � bedv¶, mentiq, iV�l � fera\i]r de qelemúorv kiriye 
� men]�me\rn giranbuha afirandine.´ (2013: 50) � dvVa di heman mijarr de 
Bruinessen jv dibrje gelek berhem niYvVandine (2013: 380). Di gotareke FariVv de 
naYr berhemek Zv wek ³Behr el-Ensab/Be\rX¶l-Ensab´ derbas dibe (He]reWv � 
Qenberv, 2017: 232). 

Di niYvVandina qeVvde\an de ùr[ Mer�fr Node\v [Zedv feraVeWekr b�\e. Lewra 
li ser qeVvde\ekr We[mvVniYvVandin ne karekv hrVan e. ùr[ Mer�fr Node\v li ser 
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qeVvde\ek Ìmamr B�Vvrv ya bi naYr ³BXrde/BaneW SXadr´ bi erebv We[mvVek 
niYvVandi\e. Ev yek jv dide xuyakirin ku ùr[ Mer�fr Node\v bi qaVv di ilm � 
]imanr Erebv de xurt e, di hunera Erebv de jv [Zedv feraset b�\e (bnr: Paúabadv, 
2013: 49-64). Lrkolvner Abdulcebbar Kavak di lrkolvneke xwe de naYr 52 
berhemrn ùr[ Mer�f dane (Kavak, 2011: 145-146) 

3.1. Kitabu Ehmediye4 

3.1.1. Ji Aliyê Naverokê ve 

Berhem, di deVWprkr de bi hemdele, selwele � sebebrWelvfr dest pr dike. Sr]deh 
beyt di deVWprkr de bi Yv aZa\v ne. PiúWv van Vr]deh beytan muellif dest bi metna 
bingehvn ango dest bi ferhengr dike. Be\Wrn hemdele � VelZele\r weha ne: 

D/1  Be namv XXda\ He\\ la \em�W5 
    PerZerdigari mXlk � melek�W 
 
D/2  Elhemdulillahi ela ma weheb6 
    Medana ilmv liVanr µEreb 
 
D/3  SelaW � Velamr bv hed � heVab 
   Ber MXhemmed bad hem� al � eVhab.  

                                                                 
4 DX nXV[e li Ver Yr berhemr hene � di We]a maVWerr de ji ber kX me herdX nXV[e ediV\on-krvWvk kirin � dan 

ber heY em dr li Yir lrkolvnr li gorv halr ediV\on-krvWvkr bikin. 
5 Her Vr]de malikrn prúi\r ji nXV[e\a ÌnWiúaraWr KXrdiVWanr haWine lr ]rdekirin. EY NXV[e dr di Yir de Zek 

(Ì.K) brWe bikaranvn. 
6 D/2 ElhemdXlillahi elv ma Zeheb6 
  Kanv\a ]anvnr ]imanr µEreb 
 
 D/3 SelaW � Velamr br hed � heVab 
  Li MXhemmed bin hem bilind � [Xb 
 
 D/4 Ó piúW re bi]ane Zeha dibrje 
  Me¶r�fr kXrr MiVWofv\r kXrr Ehmed 
 
 D/6 Di Yi rvVale\r de bi ]imanr KXrdv 
  Zimanr Erebv v]ah bikim 
 
 D/7 Da kXrr min Ehmed br ]ehmeW 
  Bibe ]ana\r pe\Yrn Erebv 
 
 D/8 Lv ha]a naZem na Ehmedi\e 
  Wellahv erc� iVlahe¶l-niyye 
 
 D/9 PirW�k ji dX beúan prk Wr 
  Yek beúa naYan \ek beúa lrkeran 
 
 D/10 Li binr her naYv biniYvVim 
  Pirjimar e an yekjimar e an parjimar 
 
 D/11 Di naYa hemi\an de di beúa lrkeran de 
  Lrkerrn dema borv Zergervnim 
 
 D/12 Li binr her lrkerr biniYvVim 
  Dema fireh mesder an parjimar 
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Muellif di sebebe Welvfr de ewil xwe dide naVvn � piúW re diyar dike ku ferheng ji 
bo kXrr xwe \r bi naYr Ehmed, bi ]imanr Erebv � KXrdv niYvVandi\e. Herwiha di 
ferhengr de diyar dike ku ]imanr Erebv ji bo ]anvnr wek madenekr ye. Gava 
kXrr Zv dest bi [Zendinr bike, ev ferheng jr re bibe alvkar ku di ]imanr Erebv de 
]ehmeWr nekrúe: 

 

D/2 ElhemdXlillahi µela ma Zeheb 
  Medana ilmv liVanr µEreb 

« 
D/4 Ó be¶d bidan oXnvn mvg�\ed 
  Me¶r�f bin MiVWofv bin Ehmed 
   « 
D/6 Der vn riVale be KXrdv ]eban 
  Konem ]ebanr µEreb ra be\an 
 
D/7 Ta ke fer]endem Ehmed bv We¶eb 
  ùeYed dana\r lX[aWr µEreb 
 
D/8 Lv ha]a naZem na Ehmedi\e 
  Wellahv erc� iVlahe¶n-niyye  
 

Ferheng ji [e\nv her 13 be\Wrn deVWprkr ji du beúan prk Wr. Beúek li ser pe\Yrn 
naYdrr � beúek jv li ser lrkeran hatiye niYvVandin. Wekv muellif jv diyar dike di 
beúa lrkeran de muellif lrkeran li gorv dema wan dide: 

 

D/9 Be dX bab kiWab mvúeZed kemal 
  Yek babr eVma \ek babr ef¶al 
 
D/10 Zvrr her iVmv mvkonem Wehrvr 
  Cem¶eú \ek b�d \a dX \a keVvr 
 
D/11 Der babr ef¶al mi\an heme 
  Fi¶lr ma]v ra konem WercXme 
 
D/12 Zvrr her fi¶ilv mvkonem Weqrvr 
  MX]arv � meVder kem bv \a keVvr.  
 

Ji ber ku muellif di rrba]a perwerdeya medreseye de xwedan feraset e, di 
niYvVandina ferhengr de jv ev yek nirxandiye. Ferheng ji bo zarokan -bi Wa\beWv ji 
bo Ehmed- bi aZa\ekv pedagojik niYvVandi\e. Muellif mijarrn xwe li gorv; ji 
gelemperv\r ber bi taybeWv\r ve, Wrkilv\a paroe � komr, rrba]a pirVkirinr � bi 
hXnerrn edebv vehonandine. 
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Ji gelemperv\r ber bi Wa\beWv\r ve: 

1/38 ùemV rûj e qemere mang e 
      Dirhem direm, daniq dang e 

Trkilv\a paroe � komr: 

1/1  Re¶V Ver e µe\n oaZ e 
     Beden qalib, ism naw e 
 
 

Rrba]a pirVkirinr: 

1/60 Xuf çi? mesত e midas sol e 
 Amir awa ƥamir ool eޏ  

HXnerrn edebv: 

2/81 ৡe\f � qe\਌ haYvn e rebvޏ behar e 
     Ba৬in pinhan e ਌ahir diyar e 
   « 
3/61 Cedvd taze qedvm kevn e 
      Meúত�n pXr e dXhn ron e 
 

Digel van, muellif di naYerokr de gelek mijarrn serbixwe bikaranvne. Muellif di 
derbarr hin mijaran de gelek agahv nedane. Wekv mvnak di derbarr pvúe\an de 
prnc pvúe Wenr derbas dibin � di derbarr rengan de, ji rengrn sereke ]rdeWir agahv 
nehatine da\vn: 

1/56 Ebyeঌ spî ye eswed reú e 
      E਎req úîn e neVvb beú e 

Lr muellif di derbarr hin mijaran de gelek agahv dane ku van mijaran ferheng 
dewlemend kirine. Di derbarr ajelan de, hem gelek ajel hatine da\vn hem jv 
wateya van ajelan ya bi Erebv bi oend peyvan hatiye da\vn. Wekv mvnak, peyva 
úrr oardeh caran derbas dibe � ev her oardeh ji hev cuda ne. Ew nav weha ne: 
³Le\V, heyder, deyxem, qesweret, heydere, xezenfer, usame, sarix, lebwet, úibl, 
Vvd, VXme\dv, dirxam � eVed´. 

1/86 Leyǆ তeyder ঌeyƥem úêr e 
      Bޏel úeZher feতl nrr e 
 

Mijarrn ku di ferhengr de derbas dibin di tabloya jrrvn de digel hem naYr 
mijaran hem rrje\a wan e. Heroendv di Erebv de gelek peyv ji bo naYekv hatibin 
bikaranvn jv me ew yek hesibandiye. Wek mvnak oardeh caran dibrje úrr lr me 
ew yek hesiband. 
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Mijar Hejmar Mijar Hejmar 

reng  9 wext/zeman 18 

ol/bawerî 5 rewúa hewayê 13 

mekan 18 mucewher û xeml 22 

bergeh û alî 8 aletên kevn 17 

pîúe 5 cil û berg 9 

endamên laúê mirov 50 xwarin - vexwarin 34 

kozmolojî 3 hejmar 18 

fîzyonomî 13 nebat 42 

endamên malbatê 24 ajel  63 

 

Di mijara qiW¶e\an de, gava muellif qiW¶e\an diniYvVin, li ser behra qiW¶e\r 
agahiyan didin, lr di Kitabu Ehmedi\e\r de ev yek nvne. Di ferhengr muellif oar 
qiW¶e bi kar anvne lr di binr van qiW¶e\an de li ser behrrn er�]r neVekinv\e.  
Herweha di berhemr de oar behr cih digirin. Bo mvnak du behrr Zr weha ne: 

Remel: fai¶laWXn, fai¶laWXn, fa¶�l e. Lr behr hinekv xirab b�ne. 

3/2  Bab derga iޏqd gerdin-i bend-i dur  
     ৫Xrf cXZan � ]Xr dXgme \e ৬aq tar  

 

Hezec: Ev behr wek ³mefav¶lXn, mefav¶lXn, fe�¶l´ e. 

2/110 Wel�d ]a\ind e eޏqvm ne]ok e 
       Zukam helamet suޏal ov kok e 

 

3.1.2. Ji Aliyê Ruxsarî ve 

Di tradisyona ferhengan de ferhengrn men]�m bi gelemperv bi Weúe\a 
meVneZi\r hatine niYvVandin. Ji ber ku ferheng, Zekv mesnewiyan dirrj in � 
derfeta vehonandina meWnrn dirrj aZa\r meVneZi\r dide muellif. Lr di 
ferhenga ùr[ Mer�fr Node\v de du Weúe\rn ne]mr hatine bikaranvn. Yek ji wan 
meVneZv\r ye � ya din jv xezel e. 



Lêkolînek li Ser Şêǆ Merûfê NodeǇî û Ferhenga Wî Ǉa 
Menǌûm Kitabu EhmediǇeǇê   

The Journal of Mesopotamian Studies 
Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies 

Vol. 5/1 Winter 2020 

 

82 

Peyva meVneZi\r wek Wrgehekr Wr wetaya ³iVne\n´a Erebv diVWvne ku ew jv Wr 
wateya ³dXlib, dulib dXlibv´yr (G�ll�, 2016: 63; Diloin, 2013: 167). Qafiyeya 
mesnewiyan bi aZa\r ³aa, bb, cc, dd,´ deVWpr dike � bi Yv aZa\v didome. Her 
beytek mesnewiyan di nava xwe de biqafiye ye. Di ferhengr de ev cure weha 
derbas dibe: 

1/59 ùecer dire[W তecer berd e 
      Dewa derman daޏ derd e 
 
1/60 XXf ov? meVত e midas sol e 
 Amir awa ƥamir ool eޏ      
 

Di edebiyata klasik de helbeVWrn hejmara be\Wrn wan krm bi Weúe\r hatine 
niYvVandin. Lewra di aZa\r [e]elr de beyta yekem di nav xwe de biqafiye ye � 
risteyrn daZvn ya be\Wrn din bi beyta ewil ve girrda\vne. Qafiyeya xezelan bi 
³a-a, x-a, x-a,x-a«´ WrWe h�nandin (Pala, 2004: 165). Di ferhengr de ev cure di 
du cv\an de hatiye bikaranvn. Her du caran jv di beúa Vr\em de hatine bikaranvn. 
Lr hin be\Wrn bi aZa\r meVneZi\r ketine navbera be\Wrn bi aZa\r [e]elr. Ev 
cure di ferhengr de weha derbas dibe: 

3/17 ণi]b � Virb � ৬avfe firqe gXrXZ 
     MerreW � merreWe\n \ekbar � dXbar 
 

Ferheng ji ali\r serwa � paúVerZa\an ve bi aZa\ekv dewlemend hatiye vehonan. 
dar aZa\rn VerZa\r di ferhengr de cih digirin. Ev serwa, serwaya mucerred, 
murdef, mueyyed, muesses in. Mvnak ji serwaya mueyyed: 

1/111   ণuccet burhan sul৬an delîl 
  Melik paúa ৢaxir ਎elîl 
 

Ji bilv van, oar VerZa\rn bi cvnaVr cih digirin. Ev cvnaV, cvnaVrn muzeyyel, 
mukerrer, lahvk � tam in. Mvnak ji cvnaVa mukerrer: 

2/7  SelaV�ne ǆelaǆvne sî 
  Kiúmiú kiúmiú miúmiú qe\sî 
 

Di nusxeya bi naYr Kitabu Ehmediyeyr de hejmara beú, malik � pe\Yrn Erebv 
weha ye: 

Beú Malik  Hejmara Peyvên 
Erebî 

Beúa yekem 141 570 

Esmau¶l-‘eded 183 546 

Qet‘eta axir 75 304 
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3.1.3. Ji Aliyê Zimên ve 

Ji ber ku berhem ferheng e � mebesta ferhengan frrkirina ]imanekv ye, darazek 
di derbarr hrVanb�n � dijZarb�na ]imanr ferhengan de dibe ku xelet be. Di beúa 
deVWprkr de muellif bi ]imanr Erebv � FariVv dest bi ferhengr kiriye � Vr]de beyt 
bi Yv aZa\v ne. Di beúa bingehvn de ferheng Erebv-KXrdv (Soranv) ye. Ji ali\r 
mijarrn ]imanv ve ferheng berhemeke dewlemend e. Lewra muellif di ferhengr 
de naYdrr, rengdrr, hoker, lrker, cvnaYk bi aZa\ekv VerkefWv dane. Di mijara 
naYdrran de li ser naYdrrrn nr]ZaWe, hevwate � nr]deng sekiniye � ev yek herv 
brhWir bi ]imanr Erebv sazkirine. Ev mijar weha derbas dibin: 

Yrn hevwate: 

1/22 Helq � hXlq�m bXlx�m ger� 
  ণ�W maVi \e ޏelq ਎er� 

Yrn nr]ZaWe: 

2/82 Qir৬as kaƥed e ZerqeW oi? per e 
  ৡerৢer ba\v Ve[W e rX[am mermer e 

Yrn nr]deng: 

3/39 Remad oi \e? [Xlemrú e 
  Remed be KXrdv oaZrú e 
 

Muellif di mijara rengdrr � ]a\endr de, ji bo vfadekirina hin brje\rn Erebv Verv li 
hin raYekrn bi KXrdv daye. Wek ku Wr ]anvn di Soranv de zayend cih nagire 
(Berbang, 2004: 31), ji ber hindr, muellif ji bo ]a\endr ravek bi kar anvne. 
Mvnaka ]a\endr: 

1/64 XXr�f belr berxî nêr e 
      XXr�feW mr \e ঌirƥam úrr e 
 

Di hin reZúan de muellif rasterast ji zayenda biyolojik V�d wergirtiye. Di Erebv 
de qertafa zayenda Erebv (t) bi kar anvye � pe\Yrn KXrdv \rn zayenda biyolojik 
beramberr wan dane. Di ferhengr de weha derbas dibe: 

2/55 Miৢbaত � nvraV � Virac oira \e 
  ùeqîqet [Xúk e úeqîq bira ye 
 

Wek ku me li jor jv vfade kirv\e rengdrrrn di ferhengr de bi gelemperv di halr 
ravekan de derbas dibin. Ev yek weha cih digirin: 

1/139 Xemr � mXdame úerab e 
  YeWvm mindalê bêbab e 
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Yekjimarv � pirjimarv\a di ]imanr KXrdv de di reZúa ravek � hevokan de 
derdikeve holr. Ji ber Yr \ekr \ekjimarv � pirjimarv\a KXrdv di ferhengr de qet 
cih nagire. Muellif di Yr reZúr de Verv li hin qerWafrn Erebv � FariVv dane. Di 
Erebv de ev yek gelek caran rasterast li ser pe\Yr � carinan jv bi peyva ³cem¶´a 
Erebv Wr sazkirin. ùr[ Mer�fr Node\v ev her du jv bi kar anvne. Herwiha qertafa 
pirjimarv\a FariVv ³ha´ jv cih digire. Ev weha derbas dibin: 

1/105 Diޏame Varv\e VXW�n 
  Qern úa[ e cemতv qXrûn 
  « 
 
3/4  Xe\lv cemiޏ esbha � VXZareha 
  Ke\l pvZan Ze]n krúan fek ]ar  
 

ùr[ Mer�fr Node\v di beúa deVWprkr de gotiye ku ferheng dr ji du beúan ve prk 
br: beúek ji naYdrran beúek ji lrkeran. Di mijara naYdrran de ferheng bi aZa\ekv 
dewlemend hatiye vehonandin. Lr di mijara lrkeran de ev yek ne derbasdar e. 
Lewra ùr[ Mer�fr Node\v, heroendv cih dabe cXre\rn lrkeran jv, mvnak krm 
dane. Lrkerrn [Zer�, dariúWv, heYedXdanv � di dema borv de � di reZúa meVWerv 
de lrker hatine da\vn. Lr wek me goWv mvnak krm in. Mvnaka lrkerrn [Zer�:  

1/33 Reqebe ޏebd � gerden e 
  ণe\aW jvn e meZW mirdin e 

Lrkerrn dariúWv: 

3/75 Qeޏede danîút celese eyঌen 
 Ebere raburd weqefe westanޏ  

Lrkerrn heYedXdanv: 

3/60 Sebeq pêúkewt ne਌er neZarv 
  Exe਎e girWv ekel [XZardv 

 

Encam 

Ferhengrn men]�m ji ali\r alimrn medreseyan ve ji bo armancrn cuda hatine 
niYvVandin. Armanceke van ferhengan jv hvnkirina ]imanekv bi\anv ye. 
Ferhengrn men]�m di medreseyan de wek maWer\alrn dersan hatine bikaranvn. 
Bi rr\a van ferhengan hem zarok bi aZa\ekv hrVan oaYnaVr ]imanekv bi\anv 
b�ne hem jv mXellifrn van ferhengan zarok hvnv rr � rrba]rn er�] � 
helbeVWYanv\r kirine. Ji Yr hrlr ve ev berhem ji armanceke edebv brhWir bi 
armanceke perZerde\r ve Wrkildar in.  

PrZiVW e ev ferhengrn men]�m rn di edebiyata KXrdv ya klasik de ji 
perspektvfrn cuda ve brn Wehlvl kirin � nirxandin. Lewra bi rr\a van ferhengan, 
zimannas dikarin prYajo\a ]imanr KXrdv ya di qada dvrokr de bibvnin � 
binir[vnin. Bi Yr \ekr gXhervnrn li ser peyv � wateyan dikarin brn Wehlvl � úvroYe 
kirin. 
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Em di Yr xebata xwe de li ser ferhenga men]�m a ùr[ Mer�fr Node\v ya bi 
naYr Kitabu Ehmedi\e\r sekinin � me xwast ji oend aliyan ve Zr bidin 
nasandin. Gava em li hejmara be\Wrn ferhengr jv dinrrin em dibvnin ku ev 
ferheng ji bo perwerdekirina zarokan bi Wa\beWv ji bo kXrr Zv- hatiye niYvVandin. 
Rrba]a ku muellif ji xwe re kirv\e bingeh ji ali\r pedagojik ve rrba]ek bikrr � 
VerkefWv ye. Lewra di Yr rrba]r de muellif hin rrba]rn modern rn ku pedagog 
prúni\a] dikin bi kar anvne.  Ferheng bi ]imanrn Erebv-KXrdv hatiye niYvVandin 
� peyYrn Erebv \rn di ferhengr de ji \rn KXrdv brhWir in. Ev yek jv armanca úairv 
ya hvnkirinr aúikarWir dike. Lewra úairv, wateya peyveke KXrdv bi oend pe\Yrn 
Erebv daye. Ji ber ku ferheng rasterast li ser peyvan disekine, em nikarin bi 
dara]ekr di derbarr zimanr Zr de agahiyan bidin. Lr úrZa]a muellif Zekv ku di 
beytan de jv Wr dvWin úrZa]ek herikbar e. Em di Zr baZeri\r de ne ku, xebateke 
beraZirdv ya li ser ferhengrn Erebv-KXrdv dr dewlemendiya her du zimanan 
der[vne holr. Bi heman aZa\v ferhengeke alfebeWvk � prriVWek li ser her du 
zimanan dr dewlemdiya ]imanr KXrdv der[vne holr. 
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Mela\r Ci]vrv¶nin ùiirlerinde KXú Sembol� 
 

gZ 
 

Sembol, imaj ve ben]etme tasavvuf  edebiyatÕnda |nemli bir yer tutar. 
Tasavvuf edebiyatÕnda meca]i (nasuti) olan her úey aslÕnda hakiki (lahuti) 
olan úeylerin imgesi ve rem]i oldu÷u ioin sembol ve imaj irfani úiirde anlamÕ 
inúa etmede en |nemli araolardandÕr. Melayr Ci]vrv¶nin tasavvufi úiiri de derin 
anlamlar y�kl�d�r. Geroekten de araútÕrmacÕlar ve konunun u]manlarÕna g|re 
Ci]vrv¶nin úiiri fikir ve anlam derinli÷i bakÕmÕndan K�rt edebiyatÕnda |nemli 
bir yer tutar. Bu da Ci]vrv¶nin sembol ve imajlarÕ kullanmadaki becerisinin bir 
g|stergesidir. Bu oalÕúmada Ci]vrv¶nin ³kuú´ sembol�n� kullanma bioimi 
incelenmektedir. AyrÕca Ci]vrv¶nin hayvan sembollerini kullanma bioimi 
Hafiz-i ùira]i¶nin aynÕ sembolleri kullanma bioimi ile karúÕlaútÕrÕlarak 
sunulmuútur.  
 
Anahtar Kelimeler: Sembol, Kuú, ùiir, Ci]vrv, Hafi], Tasavvuf, ørfan 

 

Bird Symbols in Molla al-Je]eri¶s PoeWr\ 
 

ABSTRACT 
 

Symbol and image take an important place in Sufism literature. Since 
everything that is figurative (nasuti) in Sufism literature is actually the symbol 
of the things that are real (lahuti), the symbol is one of the most important 
tools in building meaning in poetry. The Sufi poetry of Molla al-Jezeri is also 
loaded with deep meanings. Indeed, according to researchers and experts, the 
poem of al-Jezeri has an important place in Kurdish literature in terms of 
depth of idea and meaning. This is an indicator of al-Jezeri ability to use 
symbols. In this study, Je]eri¶s way of using the "bird" symbol is examined. In 
addition, the way that Jezeri used animal symbols was compared with the way 
Hafez Shirazi used the same symbols.       
  
Keywords: Symbol, Bird, Poetry, Jezeri, Hafez, Sufism.  
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ÍË@k@Ô�?c�@Ë�ÐÌÌKg@oÐ¡�É�âÍÁÐK�h¥@o�É��Ùk�J�?jâÌÅ�Íµgc�@Ë�ÏÊ_�J�@¶âËg�Ð¡Ého�É�
@ËÐ¡ÐÁ?d¶âÌÔgÐG�Ä@¡�Ä@pÌÁ�É�Ä@ËÏe@½@Ô�Äg@µc�ÃâÌËÐºO�Ä?É�MkÐÅ�âÍO�ÄÐ¶G³�&�Ä@½ÐÅ,�1011:�

174+%�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ��Ùk�É�Ä@­g@¥�?c�Îg?ci?ög�J�ÉÏcgÐO�âÎg?ÊËc�@¾âÌÅ�É�ÚÙH¾Ìk�ÐLâÌÅc��oÙO?c�
É�@¡@Ô�)Ähµ�ÉÐÔ�Îe�âÎgÐ}cÐ¡�ÙG�âÍk�ÃâÌ½ÏcÐk�)ÍµÏgÐk�@Ë�âÍ¶âÌÔ7�¼�¼@W�É�âÍË?ÉÐÅ�@²p¥�@µÊºk�
Êµ�âÎe�n@GgÏc�ÃGc��É�ÃâÌËÐºO�@²p¥�ÍWÉg�@Ë�Êµ�)â�ÅÐ}c�Êµ�¼�Mk@Ô�@ÂLpÅÐïâÌK�âÍ¶¹Ð_�ÍË@k@Ô�
¼�ÎÐ¡gÏc�?i?ög��­@��)�¼ÙH¾Ìk�ÐLÌGc�ÏgÙS�¸ÐÂLpÅÐïâÌK�ÎÏgÊ}�@½@­�âÍµÐkÐµgÐÅ+�@Ë�âÍËÉÉc�7�
J�@½ÏcÐk�âÍËjâËg@OÊ_�¼�âÍ½@�ÐÔ�MËgÐÁ�@ÌÂâÌ¶o�Ä@Ì­Ùk�¼�Mk?g�âÍºÅÐÔ�hÅ?i�É��Ð¹Ðk�É�

@ÅÏÉgÐÅ�@Ë�}g@½Ïc�ÉÏögdÁÊK+�@Ë�âÍÌâÌk�7�âÎgÐ}cÐ¡�ÙG�öhâÌÁ@ÂË�âÍºÅÐÔ�°ÉÐsÐK�É�âÍÁ@­�¥�¼�Mk?g�
@ËÐ­Ðl¹Ð­��)âÍÁdÁ?h­@Ô�gÐGe�Êµ�¼�ÀÐS��Ùk�É�Ä@­g@¥�@½Ð¹@¥�ÍKÊk@Á��ÏÊ�âÎj½Ïg�@½Ð¹@¥�)ÐKÊÅÚ�

ÍÁ@Ë�MpKgÐÅ�É�gÐÅ�ÏdÁÏh­@Ô�j½Ïg�É�ÐÁ@¾âÌÅ�ÙG�@½Ð¹@¥�gÐÂâËh­@Ô+ 
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3*�ÚÙH¾Ìk�Ä@ËÏdÂð¹@G�c�ÃâÌ½ÐÅgÐG�?dÁ@­g@¥  

@ËÐÂÌpÌO�j½Ïg�É�Îi@k@¾âÌÅ�c�?dâÌ½jÌ­Ùk�ögÐ}cÐ¡âÎ�ÙG�ÎÉ�Í½Ïc�Êµ�°ÙkÐºËÐ­�É�Ä@­g@¥�ÐË?dð¹ÉÐÅ�
âÍWÉg�&Ä@S%�ÍµÏÉ�ð¹@GÏdÂ�NÐHË@K�c�ÚÙH¾Ìk��¸Ê¡Ðµ�&hKÊµ%�É�i@G���Ä@pÌÁ�ÄÏdG�&�Ä@½ÐÅ,�

1011:�113%.�Ä?d�gÐk�J�¸Ég@Ëc�É�ÃâÌÂL­ÐµgÏc�ÍµÏÉ�ÃâËiÐ}Ïg��oÉhk�É�gÐÅ�âÍµÐLpK�Ä@Ë�
ÃâÌµÉg@Ëc�)âÍÁ@Ëe�ÉÐÔ�ÐÁÐLkÏgÐµ�Êµ�ÐÂL­Ðµ�gÐG�?dËc��Ùk�NÐ½Ð`âÌO�@ÂËöhGgÏc�ÃâÌÅÐïâÌK��¹ÐÆâÌO�e�
)Ä@LkÐÅ�ÏdÂð¹@G�ÉÐÔ�ÃÂL­ÐµgÏc�Êµ�¸Ð¹Ð}�Ú@G�°g@¥�É�Ä@Ì­Ùk�dÁ@pµË)ÐÌ�gÐGe�Êµ�ÏdÂð¹@G�âÍÁ?cÊ_�

dÁÐ�ÐHË@KË@Ì�ÃËöh­�É�)Ïi?ÉgÐO�âÍ¢G�@½ÏcÐk�â�Ëöh­�hKÏdâËi�ÐËÉÊG�j½Ïg�É�ÚÙH¾Ìk�Ä@S�&^Ég%�Êµ�
¼�Í_Ð¹Ðµ�gÏc�MÌ¡Ðµc�É�gÐG�J�@KÐ²Ì±ÐÅ�Ê_�MËöh­c�&�ÐÌ¹?Êo,�1017:�433+%�@Á@�Ê}�rÉÏg�É�

dÁÐ�ÐHË@KË@Ì��oÉhk�@Ë�Ä@ËÏdÂð¹@G�¼Ð}c�¡Øh½�É�ÃâÌ¶¹@k�@ÌâËg�âÍKÐ²Ì±ÐÅ�ÐËÉÊG�@½ÏcÐk�âÎÉ�Êµ�
ÃËdÁÐw�Ϫϟاγط رϟاϴرc�@GÏcÐÔ�âÍ½jÌ­Ùk�?c�ÐÂâÌG�ÀÐÅgÐG�&�d¾���οΎر�hs�,�1013:�87+%�
ÍµÏÉ��اϟطϴررγاϟت@Ë�Íº¥ÊG?�@ÂÌk&113À*1307À%�)��اϟطϴر رγاϟت@Ë�d½@WÊG?�d¾��Í¹?j©�

&1381À*�1111À%)��اϟطϮϴررγاϟت@Ë�d�?�Í¹?j©�&�1333*�1113À%�)��اϟطϴررγاϟت@Ë�aÌo�
´?ho?�ÎcgÏÉÏhÅÊk�&1182*�1111À%�)�ϖطϨϣ رϴطϟا�@Ë�aâÌo�1124�&ϋطΎر*�1441À%�

@ÅÏÉgÐÅ�ÍïÂËh}�@Ë�ÚÙH¾Ìk�Ä@ËdÂð¹@G�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�¿ÌµÐW�ÍÔ@Âk�ÎÉÐÁiÐ©&�1313*�1121À%�)�
¼ÛS�ÃËd¹?�d¾��Í½Ég�&�1437*�1470À%�)�âÎj­@W�Îi?�o�&�1043*�1441À%�)�âÍËÚÐ½�

ÎhËjS�&1838*�1323À%�Ík@GgÏc�¸Ð©@ÁÊ±�Ïh­gÐG�É�Ïi@K�MÌGc+ 

4-�ÚÙH¾Ìk��Ä@ËÏdÂð¹@G��c�@LkÐH¹ÐÅ�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�?c 

âÍËÚÐ½�ÎhËjS�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?cÏÊ_�¸ÐË@ËgÏc�e�i?g�É�@ËÐÂ¥Ð½Ä�J�¼ÙH¾Ìk�É�j½Ïg�É�Ä@Ë@¾âÌÅ�
@¡@Ô�hµË)ÐÌ�Êµ�e�@ÌÁ?öhO�NÐ¹@W�É�¸Ég@Ëc�É�ÃâÌK@Æ¶âÌO�MoØhk�É�ÐLkÏgÐµ�É�ÃâËhâÌ½@Ô�âÍÁ@Ëe�·âÌO�

)ÐÂK@Å�J��p}�gÐlG�18�ÃâÌKÐ¹@W�ÍµÏgÐk�Ð¡g@O�ÐÁÉÊG�É�gÐÅ�¸ÐKÚ@W�Îe�ÃËdÁÐw�ÃâÌ¹ÙH¾Ìk�
gÙ~gÙS�Ð¡ÏÊ��Îh}c&�ÐÌ­@s�ÍïÂ¡i,�4317:�441)403)�401+%�ÃâÌK@Æ¶âÌO��oØhk�¸ÐË�Ä@¡e�
ÃâÌKÐ¹@W�ÃâÌ¹ÙH¾Ìk�ÅÐ@LkÐH¹�âÍËÚÐ½�hËjSË)ÐÌ�ÍµÏÉ�)¼Ïe@Ô�)¼?ÉÐK�)·Ëc@Ô�Ïög@¶pÅ�Êµ�ÚÙH¾Ìk�
ÄÚ?ÉÐK�¸ÐË�e�¼ÙH¾Ìk�É�@Ë@¾âÌÅ�Ð¡@wgÐG�c�@LkÐH¹ÐÅ�âÍâËÚÐ½�?dËhËjS&�Ä@½ÐÅ7�12+%�ÊµgÐGe�
gÙº¶¹Ù­�É�?gÊLºµ�Îg?ÉÏcgÊµ�¸ÐË�e�wÁ@¶¡@Ì@Ì��HÁÐoÉÏgË@Ì�ËhËjSÐÌ��&Ä@H¦o�Í¹@w,�4331:11�

%)�@½ÉÐ¹�ÐËg@µ�@ÅÐïÂG� �j½Ïg�É�Ä@Ë@¾âÌÅ�NÐHË@K�ÚÙH¾Ìk�Ä@ËÏdÂð¹@G�J�dÁÐ�ÐHË@KË@Ì�MoÉhk�É�
gÊLºµ�É�?gÙº¶¹Ù­�ÎcgÊµ�dÁÐ½Ð¹ÉÏc�NÐ¶G�É�âÍÁÐK�@µ�ÎgÐïËg�gÐlG�@Á@½?öhâÌK�­Ðl¹Ð­Ì@Ì�ÍÁ@­?�¥�@Ë�
âÍËÚÐ½�ÎhËjS�NÐ¶G.�ÉÐÔ�Îe�@ÁhGg@¶G�âÍÁÐËÚ�ÍÁ?ÊS�É��âËgÐÔ�c�gÐÅ�@µÐ¹ÙH¾Ìk�)Ä@ËÏdÂð¹@G�
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âÍ½Ïc�Êµ�Ä@½ÐÅ�ÎdÁÐ�ÐHË@K�c�@Ë@lâËg�@Ë@¾âÌÅ�¥�@ÌÁ@­�Êµ�gØdÁ@G�ÐËÉÊGÐÅ�gÐl¹�âÎi?ÊâÌo�ÎhËjS�
âÍÅ@Á�)�Ëc�NÐHË@K�@K@ÌGÏcÐÔ�@ËgÐïÌ­Ùk�Íkg@­&Ä@½ÐÅ�)�4331:13%�+�J��p}�âÍâËÚÐ½��ÎhËjS�

¼�âÎg?É�ÍKÐË?dÁÐw�É�ÌKÐË@ÁÙw?d�ÃËg@µc�ÃËfâÌG�Ä@_gÐwgÏÉ�)ÐÂËhµ�NÐHË@K�@½Ïc�¼Ð}c�@K@ÌGÏcÐÔ�
ÎgÐïÌ­Ùk�@Ë�Íkg@­�@ÂÌ½�ÍË@ÁÐk�)�¥KÐ)g@�Í½Øg�É�NÐHË@K�âÎj­@W�Îi?�o��âÍÆG�gÐH¡ÐÅ�Ähµ�)�Êµ�

âÍËÚÐ½�ÎhËjS�ÎÏdâËi�gÐÅ�IËcÐÔ�É�¸Ð­g@¥�Îc�ÃâÌË�ng@­�ÃGc�ÎgÐ¶âÌKg@µ�@Ë�@LkÐH¹ÐÅ�âÎj­@W�
Îi?�o�?c�âÍK�)�Ëc�Îg@GÏdâËi�Êµ�@ÁÉÊGÙ_gÐk�ÏÊ_�ÐÌLk?g@O�&�Ä@½ÐÅ�4331:�11+%ÎhËjS�J�
¸ÐË?É@Ô��p}�Í¶ËjÌÁ�hKÏdâËi�e03�ÃâËgÙS�Ä@ËÏdÂ¹@G�ÍµÏÉ�¼ÙH¾Ìk��c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?cÏÊ_�g@¶G�
)ÐÂËhG�J�Í¡�ÍïÁÏg7� 

@²ÁÐ¥&�bgÐ¾Ìk7%�4�Ä?g@S,�@½ÊÅ�7�0�Ä?g@S,�cÊÅcÊÅ7�1�V�,�¬gÊ½7�1�V,�IÌ¹ÏdÁÐ¥7�2�V�,�
�ËÙ}�7�8V�,�¸@KÉÊK�74V�,�nÉÉ@K7�1�V�,�ϲطϮ7ط�0�V�,�¸hËÐK7�2�V�,�¼ÊH¹ÊG7�43�V�,�

i@G7�8V�,�ÊÆËÐK7�1V�,��Å@o7�2V�,�ÄÊªËÐK7�4V�,�·Hµ�&�ÉÐµ7%�1V�,�ÉgiÐK7�1V�,�V?gÉc�
&gÙO7%�1V�,�i@HÅ@o70V�,�gÐKÊGÐµ&hKÙµ7%�1V�,�i@±7�4V�,�Ík7�4V�,�¡@GÏgi7�4V�,��Α71Vط,�

Îh½Ê±7�2V�,�J@²¥7�1V�,�J?h©7�2V�,�¬?i7�4V�,�g@²ÁÊo7�0V�,�gÐ±Ðk71V�+�

�ÍµÏÉ�Ê�ÉÐÁ�dÁÐw�e�ÃâÌ¹ÙH¾Ìk�ð¹@GÄ@ËÏdÂ�c�@LkÐH¹ÐÅ�âÍËÚÐ½�?dËhËjS��`âËc�gÐG�âÍËÐ¡Ého 

4 1.�*�@²ÁÐ¥ 

@²Â¥�âÍ¡@Á�ð¹@GâÍµÐËÏdÂ�Í¹@Ì_�É�j½ÏgËÌÐ�Êµ�c�ϖطϨϣ رϴطϟا�@Ë�­ÃËd¹?dËh�¥KÐLg@�?c�J�Éj½Ïg�
@Ë@¾ÌÅ�ÃËhKÚ@G�@ËÐºO�ÍWÉg�@Ë�âÍ¶¹@k�@µÊºk�?i@HâËg�ÐÌâÌÁ@­�¥�)�Êµ�J�Íkg@­�âÍÁfâÌGc� �¬h¾Ìk�

&ÃËd¹?dËh­�¥KÐLg@7�04�+%�ÎcgÊ¶G�Îe�&�bgÐ¾Ìk�%�ÄfâÌGc+�@²ÁÐ¥�ÍÁ@Ë�¬h¾Ìk�Ä@½ÐÅ����Õk�
Éh½��Êµ�c�âÍË@LlâÌ¡@Ô�?c�ÐÌK@Å�ÐK?É�âÎ�½�ð¹@G)Ä@ËÏdÂ��ϤϪطϓا&ÍkgcÊ½,�1017:112+%�bgÐ¾Ìk�c�

ÃâÌËÐÁ@l­ÐÔ�?dËg?ÉÏcgÊµ�ÍµÏÉ�ð¹@GâÍËÏdÂ�âÎgÐµg@}ig�âÍÁ?ÉÐ¹@O�âÍÁ@l­ÐÔ�ÃGc�M­ÐW�ÃâÌ±ÐGÐK�âÎcgÐÔ�
ÐÌK@Å�Ähµg@Ëc+�c�ÃâÌLl¶âÌK�¥�?dÌÁ@­�ÍµÏÉ�@µÐÁÉÊG�g@ËcÐÁ�É�âÍG�Ä@pÌÁ�É�J�ÍÁ?öhO�ÐËÐË@Âµ�ÙG�
âÍ¡Øh½�ÄÛ½@µ�Êµ�gÐH¹�Ä@¡@w�ÐÁÐOÐÁ+�bgÐ¾Ìk��ÍµÏÉ�¼ÙH¾Ìk�ÉÉc�Ä?g@S�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?dËhËjS�
ÐÌK@Å�g@¶G�ÄhG+�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�@²ÁÐ¥&�bgÐ¾Ìk%�J�âÎj½Ïg�´Êp¥Ð½�É�âÍK?i�?cÊ_�)ÐË@Á?c�JÊµ�
@¶âËg�»±Ð¥�É�âÎdÅÉi�âÍÅ@Á��)ÄdÁ@�Ðk�Í¶¹ÐG�âÍÁÐK�@¶âËg�Ð}��o�ÄdÁ@�ÐkÉ�J�@¶âËg�¯pµ�É�âÎcÊÆo�
MÌGc+�ÃKÙïâÌK�Í¢¹�Ð¢Ëg?É�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�ögÐÁ¸ÐÂË�@ÂÌ½�âÎj­@W�Îi?�o�É�ÃËd¹?ÛS�Í½Øg�ÐËÐÅ�
ÍµÏÉ�Êµ�ÎfâÌGc7 
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@²ÁÐ¥�ÐÁ�o¶?g@�ÐkÐµ�@¡?c�ÊK��xG�gÐ¡�
@¡?c�Êµ�¼�@²ÁÐ¥�ÊK�ÎcÐ¡�âÎc@G�?ÉÐÅ�Nh}&�+ÍïÂ¡i�J1�43107�411% 
�Ä@½ÐÅ�ÀÏc�âÎj­@W�Îi?�o��ÎfâÌGc�7 

@²Â¥�g@¶o�mµ�cÊpÁ�À?c�i@G��w 
@�@µ�ÐpÌ¾Å�c@G�MkdG�Mk?�?h½?c&�+Ä?ÊËc�£­@W��¼j©�7% 

ÍÁ@Ë�@²ÁÐ¥�Îg@¶Á�ÐLÌHG�@¡?g�nÐµ�J�·OÐ_�É�Ä@¡?c�ÍºGe�@G�É�?ÉÐÅ�¸ÐLpK�Îc�ÐLâÌÅ@Á�ÃKh}+ 

@ÅÏÉgÐÅ�ÎgÐG��j­@W�Îe�â�Ëd¹?ÛS�Í½Øg�@ÅÏÉ�ÐÌKÙ}7� 

@²Â¥�Ðµ�dG@Ë�À?c�mµ�gc�qÌO�?Ä�@²Â¥�mï½ 
Î?�NÊH¶Â¥�»²¥�mG�@K�Íµ��K�ÃË?�g@K�?g��&Ä?ÊËc�N@Ì¹j©�+¼j©�42% 

âÍËÚÐ½�ÎhËjS�c�@µÐËÏdÌkÐ±��Ëc�?c�Ä@lËc�@²ÁÐ¥�ÍµÏÉ�âÎj½Ïg�´Êp¥Ð½�É�JÊHWÐ½�@ËÏc?�ÔÉ�
âÍK?i�?cÊ_�)ÐË?dÁ@pÌÁ�@½ÏcÊµ�¼c�É�ÄÉÉgÏc�e�É?ÉÐÅ�Ä@kÏÉÐÅ�âÍK�f±@O�)Ähµ�âÎÉ�JÊHWÐ½�?dâÌK�
ÍS�ÏhïG�É�ÎdÌÔ�ÐÁ�Îg?cÐSÉÐÅ�ÐÁ@ËgÐ}�?d¡ÉÉd¹�¼�Ä@Á@�ÐÔ�&g?eÐÅ,10317�142%\�@kÉgÐÅ�

ÍïÂÅ�?cÊ_�ÏÊ��JÉ�@ËÏc?�Ô�ÏÊ_�ÐLpÌÁc�@¡@Á�¼c�É�ÐÁ�Îg?cÐSÉÐÅ�ÃËöh­�É�ÐÁ?i?ÉgÐO�¼�)Ä@Á@�@Ô�
Í¶¹ÐG�âÍÆS�âÍK?i�´ÐÅ�@¡@Á�)ÐË?d¹c�ÍµÏÉ�Êµ�ÎfâÌGc�7�* 

JÊHWÐ½�J�¼c�MG�Ð½��J�i?h¡ÐÔ�|�NÐS@W 
@²ÁÐ¥�J�ÏÊ_��âÌG�Éh­�)�i?ÉgÐO�|�NÐS@W�&ÍïÂ¡i�J1�):�44374310% 

ÎgÙ}�ÚÐ½�âÍ½ÚÐkÉdH¥�ÎhËjS�ÍGdâÌw�ÎÚÐ½�¼�@ËÏcÊ½gÐ­�Êµ�ÎfâÌGc7�� Ϥγ ϻϭاϣ ϲϨόγϭ ϲ΋ا&&

،ϲοار Ϟب ϲϨόγϭ بϠϗ ϱبدϋ ϦϣؤϤϟا �%%�À@ÆºÌÔ��Kh}gÏÉ&+ÀÛl¹?dH¥�ÎhËjS,�4332 :

188+% 

.42*@½ÊÅ 

�¸Ð¡@Á�ÉÐÌÌkg@­�ð¹@GâÍµÏdÂ�)ÐÌËÐÁ@l­ÐÔ�c�?gÙº¶¹Ù­�?dËcgÊµ�J�âÎhËÐK�âÍKÐ¹ÉÏc�ÐÌK@Å�)ÃKÙ}��
?gÐHâÌk�ÎÉ�@½ÏcÐk�rÙ_�Í¹@H²ÌÔ�É�c?gÊ½�ÐÌÌºk@W&+�½ÐÔd¾��¶kØcÍ,4337:�301%�c�

@K@ÌGÏcÐÔ�?dÌÁ@­�¥�J�¸Ïj½Ïg��p}�ÙG�)ÎgÏÉgÐk�)ÎgÏÉÐL_ÐG�rÙ_�Í¹@H²ÌÔ�)�Í²ËÚ�)�ÍK@ÆâÌ¹�É�
ÐGÐKgÐ½�ÐÌÌK@Å�Ä@pÌÁ�)Ähµ�c�ÃâËgÏÉ@G�?dÂËhâËc�¡ÐÔ�ð¹@GÐËÏdÂ��kÐÅ&·lâÌÔ%�gÊ_�É�|�Ä?gÏÉÐÁÊG�

g?i@Ô�NÏc@Á+�

�c�ÃâÌLlH¹ÐÅ�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�?c�âÍk�Ä?g@S�âÍ¡@Á�@½ÊÅ�)ÐÌK@Å�Êµ�J�âÍÁ@pÌÁ�?gÐHâÌk�âÍÌÅ@ÁÐK�
c?gÊ½É�Íºk@W�É�@ÌËdÁÏh­@Ô�ÍKÏgcÊ±�J�gÐO�É�ÃâÌ¹@G�Î@½ÊÅ�ÐËdÁ@®kÏÉ�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7�

 



Fakhir Ali Arif 

 
The Journal of Mesopotamian Studies 

Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies 
Vol. 5/1 Winter 2020 

 

97 

 

ÐË@]]]]k�âÍË@]]]½ÊÁ�âÍKÐ]]]]]]ÆGÐS��q±ÐÁ�É�Ð_KâÍ�e�âÍKÏgcÊ± 
ÊÁÐL±�É�°gÐW�É�Ð½iÐS�âÍK��¼@G�É�ÃâËgÐO�âÍË@½ÊÅ�¯¹Éi 
¼@G�É�ÃâËgÐO�NÐ®s�@½ÊÅ�ÐË@k�¼�âÍKÐÆGÐS�@½ÊÁ 

Îh½Ð_�É�°Ð¹�ÐÁÉÊw�@½Ðk�¸ÐË�J�¸ÐË�ÉÐÔ�¼�âÍË@G�¯¹Éi��&ÍïÂ¡i�J 
�43107 211)833+% 

âÎj­@W�Îi?�o�Êµ�c�ÃâÌ¹ÏiÐ©�?dËÉ�ÙG�7�Ä?g@S�âÍ¡@Á�&@¾Å�%�âÍK��Ëc�J�Ä@½ÐÅ�ÎgÏÉÐL_ÐG�É�
ÎgÏÉgÐk�É�rÙ_�Í¹@H²ÌÔ�É�¹ÍK@ÆâÌ�ÎdÁ@®kÉ�É�ÐËdÁ?j½Ïg�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

Î@¾Å�VÉ?�Nc@¦k�ÐG�À?c�@½�dL­? 

h}?�?gÊK�}iÊÎg�hG�À@²½�@½�dL­?�&�Ä?ÊËc7�¼j©�112% 

��@½ÊÅ�Îe�¼�@¶LÌOÙ}�@ËgÏÉÐL_ÐG�ÏÊ_�âÎc�J�@¡?c�?cÐ½�)MÌ¡Ðµ�gÐ}ÐÔ�ÊK�¼�gÐH½ÐÅ�âÍÅÐïâÌO�Ð½�
gÏiÊ}�ÎÐ¶G� 

À���g?c��c�ÃË@µ�mï½�dÂ±�MkhO 
@K�Ï?Ê_?ÊÅ�ÊK�do�h­�Î@¾Å�cg?c�&Ä?ÊËc�7¼j©�140% 

��âÎgcÐ±�âÍ¹c�Ã½�)ÐÁ?jG�ÊµgÐGe�ÍµÏÉ�âÍpâÌ½��Ë�o�@Ë�ÃâÌ¢âÌ¹�ÐK�qË@Lk�ÐµcN�É�âÍ½Ïd¹�ÊGÉÐË�
³o@¥�M_ÐG�É�Ú@H²ÌÔ�Î@½ÊÅ�MkÏdG�ÐÌLl_� 

�ð¹@GÃâÌËÏdÂ�bgÐ¾Ìk�&@²Â¥%�É�@½ÊÅ�¼�ÀÐS�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�É�âÎj­@W�Îi?�o�J�ÃâËj½Ïg��p}�
ÐÂÌK@Å�Ä?dÁ@pÌÁ�Êµ�ÎgÐG�Ä@¡�Ä@­g@¥�¡ÐÔ�ÉÉc�Ïj½Ïg�c�âÍ¡Êwg@w�@K@ÌGÏcÐÔ�ÍÁ@­�¥�@Ë�âÍÁ@½i�
Íkg@­�¼�ÀÐS�ÍË@ÁÐk�É�aâÌo�¥KÐg@&ϖطϨϣ رϴطϟ704ا%�É�¼ÛS�ÃËd¹?�Í½Øg�&N@Ìºµ�m�7�¼j©�
128%�ÐÂÌK@Å�g@¶G�ÄhG+ 

.43*cÊÅcÊÅ 

��µÏhËÐKÐ�¼�ÃâÌÆS�MoÏc�É�Éh}�Ä@Ë@Ìw�ÐËÐÅ�J�ÎcgÊµ�J�dÁÐw�Ä@¡@Á�âÍK�Äh¶k@Á�ÍµÏÉ7�
)·OÙÆOÙÅ�)NÙHKÙG�âÍµcÉ?c�)»¶ÁÉc�âÍµhËÐK�Ä@¾âÌºk�gÐH½ÐªâÌO&»Ì¥@¾lÌÔ�@Å@K, 43377�01%�J�

âÍÁ@½i�ÍGÏgÐ¥�Ä@½ÐÅ�)ÏcÊÅcÊÅ�c�@K@ÌGcÐÔ�?dÌ­ÉÐkÐK�ÍµÏÉ�âÎj½Ïg�)Ïcf½��Ì}j½�É�rÙ_�
ÎgÐGÐ_�É�âÎdk@±�âÍ²p¥�ÐÌK@Å�Ä?c@pÌÁ�+ 

c�@Á?ÊËc�)?dËhËjS�Êµ�J��p}�J�âÍ¹ÊH¾Ìk�rÙ_�)ÎgÐGÐ_��Ì}j½�É�dk@±�g@¶G�ÐËhG�)�gÐl¹�ÎÉ�
âÍïÁÏg�¼Êµ�@µØ�w�Ä@¾âÌºk�gÐH½ÐªâÌO�?c�Êµ�c�@Á@ÔgÊ±�?ciØ�O�@lWÐG�cÊÅcÊÅ�ÐÌK@Å�Ähµ�&ÚÐ½�



Sembola BalindeǇan di HelbeƐƚa MelaǇê Ciǌîƌî da 

The Journal of Mesopotamian Studies 
Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies 

Vol. 5/1 Winter 2020 

98 

cÐ½ÐWÐ½�Ío@�Ðo7407)1071%)�âÍËÚÐ½�ÎhËjS� �1�Ä?g@S�cÊÅcÊÅ�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?cÊ_�g@¶G�
ÐËhG�É�ÍµÏÉ�âÎfâÌGc7 

Ø�Ô�e�Ð½�¼�?gcÐ]]]]]G�À@½ÐK�Ä@oÐ­gÐHÁÐ¥�ÃG�cÐk�ÀÚÐk 
ÎÐÔ�âÎcÊÅcÊÅ�ÃË�o�ÀÚÐµ�&ÛÅ?�É�Û]]Æk�@]]]]]HWh½� &� %ÍïÂ¡i�J1 4310�7

118% 

ÎhËjS�h¢¹�cÊÅcÊÅ�ÍµÏÉ�dk@±�É�?iÏg@o��J�¼ÙH¾Ìk�)ÐËhµ�ÙG�@ÁdÁ@ÅÐ}�@½@ËÐO�³oÐ¥�É�?i?Ê_?c�
ÎÉ�ÙG�´Êp¥Ð½�É�)âÎgÐH¹c�ÉÐÔ�Îe�Êµ�ÐLË@Âµ�ÙG�âÍKÐ®Ìk�âÍÌK?�O�É�âÍÌK?ÉÐpâÌO�É�âÍË?iÏg@o�@¶âËg�

âÍÌLk?g�)�Ä@Ë�ÉÐÔ�k?ÉLÐ�âÍË�Í¶¹@k�ÐLÂÌÅÐ}c�UÁ@½g@Ô�&�l��¿ÌÅ?�ÌÔ7�17)�4311%)�¿k@_ÐÁ�
Êµ�c�@µÊKhO�&ϖطϨϣ رϴطϟا%�?c�aâÌo�¥LKÐg@�âÎj½Ïg�ÍÁ?jâËg�É�K?ÉÐpâÌOÌ@Ì�âÍÁ?Ég@µ�ÄÚ?ÉÐK�ÙG�

gÐ­Ðk�gÐG�J�@KÐ²Ì±ÐW�ÏÊ_�ÐKÏcc�cÊÅcÊÅ�&ÃËd¹?dËh­�¥LKÐg@701�%)�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

@HWh½�Î?�dÅdÅ�Îc@Å�Ïdo� 
gc�M²Ì²W��·ÌO�Åh�Îc?É�Ïdo��&ÃËd¹?dËh­�¥ÐLKg@741�% 

��@GÐWgÐ½�ÎÐÔ�âÎcÊÅcÊÅ�âÎgÐLk?g�É�NÐË?dÌÅ�)ÎÉÊG�Êµ�¼�?dÌLk?g�âÍ¢G�âÍ½ÏcÐk�ÎÊG�âÎdk@±�
gÐÅ�ÉgÏc�g@Ëc��âÍ¹�@¡@}��¡Ð¶G�gÐk�?öh¡@Ô�)âÍËgÐH¡ÐÅ�?öh¡@Ô�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�Mk?gÐLk?g�gÐG�J�

âÎj­@W�Ëi?�oÌÐ�ÍµÏÉ�ÉÐÔ�Îe�ÎfâÌGc7 

Î?�d]]]]]Åd]]]]Å�@Hs�ÐG�@]]]Hk�Í½�M¾Lkh]­������hïÂG�Ðµ�i?�@Tµ�ÐG�@Tµ�Í½�M¾Lkh­�� 
  ¯ÌW�Mk?�ÎhË@}�ÄÊw�ÊK�gc�Ä?dµ@_�¿©����ÃËi�@S�ÐG�?Ä@Ìo�@­É�Í½�M¾Lkh­��&)Ä?ÊËc�¼j©�

13% 

��ÎÐÔ�âÎdk@±�âÍË@G�âÎgÐWÐk�âÎc�ÐK�¿¶âËg�gÐG�J�âÎg?e@G�)âÍË@GÐk�ÏöhâÌÂG�Êµ�¼�âÎgÏdÌµ�JgÐG�
âÎgÏdÌµ�ÐK�)¿µdâËg�ÐÂG@��âÍµÐËÏdÂð¹@G�ÍµÏÉ�ÐK�âÍ¡c�âÍº¡@µ�?c@½Ð_�)�Ì��âÎc�ÐK�¼�ÏhâÌ¡�gÐG�J�
@ÂÌºâÌÅ�@Ë@­ÏÉ�âÎgÐH¹c�ÀÐ¶âËg+�� 

âÍËÚÐ½�ÎhËjS�c�@ÁÊ±©@µÐ�@¡?jG�ÏÊ_�@Ë�ÍWÉg�?c�cÊÅcÊÅ�J�¼ÙH¾Ìk�)ÐËhµ�ÍµÏÉ�Êµ�¼�@¶¹@½�
Í¹ÉÐÔ�@Ë�?dËgÐk�Ïg@Ëc�c�@oÉÏg�)ÐË?dËg@µÏc@½@Ô�ÙG�@Áh¶âËg�cÊÅcÊÅ�J�)Îdk@±�ÙG�@ÁdÁ@ËÐ}�@½@ËÐO�
�o@Ô�É�Ä@½ÚÐk+�âÍ½Ïc�Êµ��pO�@Áh¶âËg�dk@±�âÎgÐ¡@w�É�J�@KÏhkÐW�@Á@ËgÐ}Ð¡�âÎdk@±�)ÐÌâÌÂÌ¡ÐÔ�
ÊµgÐGe�ÍµÏÉ�âÍ¶¹@k�âÍ¶âËg��ÏÊ_�c�@©@ÁÊ±�âÍÌHËgÐ©�?c��ÌGc�)�@½ÉÐ¹�ÉÐÔ�âÎcÊÅcÊÅ�Êµ�ÉÐÔ�Îi@_c�
Îdk@±�É�k?ÉLLÍËÐ�)NÐ¶G�MâÌ¡c�rÙ_�K§GÐ�É�¸i@Á�ÍµÏÉ�@½gÐÁ�âÍË@G�âÎgÐWÐk�&¿ÌkÐÁ%�MÌG�
ÍµÏÉ�Êµ�ÎfâÌGc7 

ÐËÏÉ��cÊÅcÊÅ�e�@GÐk��MâÌG�É��Á?jG�ÐÌw�¼@W 
Êµ�¼�âÍ¹@W�Ð½�Ä@HËgÐ©�ÐÁ�Ð¹@ÔÊk�É�ÐÁ�J?ÉÐS�&ÍïÂ¡i�J1 )�4310 �7183% 



Fakhir Ali Arif 

 
The Journal of Mesopotamian Studies 

Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies 
Vol. 5/1 Winter 2020 

 

99 

¸ÏcÊÅcÊÅ�rÏÊ_�K§GÐ�Ã½�Ø�Ô�âÍ¡c�gÐÅ�¸ÏÉ�¿ÌkÐÁ 
?c�J�¼@G�gÐ]]]H¹c�?g@]]]ÂÅ�É�@ÌÌÁ@G�@]]]]]lËc�J?ÉÐ]]]]]]]]]S��&Ä@½ÐÅ�7171)�4310+% 

@½Ïc�j­@W�Ð½gÐÁ�âÍË@G�âÎgÐWÐk�J�rÏÊ_�@ÌËgÐGÐ_�âÎcÊÅcÊÅ�Êµ�e�ÎÙG�âÍKÏgiÐW�Ä@�Ð¹Êk�
gÐGÐ_�ÍÁ@Ô�c�)�ÌµÏÉ�Êµ��@ÌÌÂÌ}j½�?hâÌ_�e�ÍoÏÊ_�É�?g?j¹Ê}�âÍË@GÐk�ÐËdÁ@ÅÐ}+�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc�7 

@Hs�rÊ_�Î�_�dÅdÅ�Ä@¾Ìºk�Mk?�����
�Ðµ�Ïcf½�}Jh�Ãpº}i?�@Hk�?cgÉ��&Ä?ÊËc�7¼j©�128�% 

âÍËÚÐ½�ÎhËjS�@½Ïc�ÐLÌÅÐ}c�@ÁÊ±©@µÐ��Ëc�@Ë�ÍWÉg�ÃËg@µc�ÃËfâÌG�@ÁÊ±©@�&M­h¦½�Ðº¹?�%)�
MkÐÅ�J�@ÌÅ@ÁÐK�À@½ÐK�NÐµc�)�ÉÐÔ�Îe�J�Îg?iÊïk@OÊk�´Êp¥Ð½e�Êµ��g?cgÐGÐ_�ÐËÉÊG�e�âÍÌÌ¹@Ô�
cÊÅcÊÅ�¡ÐÔ�Ú?ÉÐÅ�ÃË�o�âÍO�)ÐË@ÅÐ}��pO�âÍ¡�âÍ©@ÁÊ±�Îe�¸Ð¹Ð}�âÎögÐ¡@w�ÐË@½�ÙG�@©@ÁÊ±�?g?dËc�
´Êp¥Ð½�&�Ðº¹?@²¹%�Êµ�ÐG�âÍ¡ÐÅg��Îg@µ?dÌ­�É�^Ég�ÐÂÌp_ÐG�e�ÙG��pÅÐ}�J�âÍ¡�)âÍGÐKgÐ½�gÐ}ÐÔ�

¡ÐÔ�ÐÌÂÌ}j½�e�¼@G�cÊÅcÊÅ�)â�ÌÅÐïG�gÐGe�Êµ�ÐÔ�¡�ÐGÐKgÐ½�ÙGe�ÎÉ�¸ÐÁ@ËeÐ¡�LoÐÅÐGÌÐÌ�@½ÉÐ¹�
Ú?ÉÐÅ�cÊÅcÊÅ�J�âÎj½Ïg�dk@±���Ì}j½�É�@LoÐÅÐG��ËÐ©�Á?iÌ)ÐÌ�ÍµÏÉ�âÎfâÌGc7 

*�cÐk�g?iÐÅ�g@G�Àhµ@o�iÐÔ�Êµ�e�@lÌ²¹ÐG�ÎgÐO 
âÎcÊÅcÊÅ�ÃË�o�Ä@GÏi�Ø�Ô�âÎg?cgÐGÐ_�ÐËÐ½���&ÍïÂ¡i�J4 )�4310��773% 

 
*�ögÊO�ÀiÚÊ]½�¿âÌK�âÍË@]]]²¹������Ð]]]½@½�@LKÐW�âÍË@]±Ð]]L¹Ê½ 

Ã½�âÍWg�ÃË�o�âÍË?cc������cÊÅcÊÅ�gÐÔ��}j½�ÐË?dG 

âÎcÊÅcÊÅ�giâÍÁ?É�â�ËÐ©�����cÐk�gÐGÐ_�ÃË�o�e�â�ËÐS 
?c�âÍ¹c�Ã½�ÏcgÊ½�ÎÐW�âÍG�����ÈÊ}�¼�âÎög�Ã½ ϙΓϭ ΔϳΎΑΔλ 

  (ϥΎϣΔϫ 4310 : 11،133) 

âÎj­@W�Îi?�o��Ä@lËc�cÊÅcÊÅ�J�Ð½gÐÁ�âÍË@G�âÎgÐWÐk�c��ÌµÏÉ�)�ÍµÏÉ�Êµ��¼�âÍË@GÐk�âÎgÐGÐ_�
rÏÊ_�ÐËdÁ@ÅÐ}�âÍKÏgiÐW�)Ä@�Ð¹Êk�Êµ�ÏÊ_�c�¸ÐoÉÏg�@ÁÐK�É�À?g@Ô�?c�J�@½ÏcÐk�ÂÌ}j½Ì@Ì�
rÏÊ_��ÌGc�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

Ïcf½�Î?�¼c�Ðµ�h}c�c@G�@Hs�i@G�?d½��� 
dÅdÅ�rÊ_��_�i?�°h}�@Hk�i@G�?d½��&Ä?ÊËc7¼j©�172�% 

âÍËÚÐ½�ÎhËjS�J�âÍµÐïÁÏg��p}�&1%�Ä?g@S�ÚÙH¾Ìk�cÊÅcÊÅ�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�ÏÊ_�?c�g@¶G�hGË)ÐÌ�
@ÅÏÉgÐÅ�âÎj­@W�Îi?�o�Êµ�2�Ä?g@S�cÊÅcÊÅ�ÍµÏÉ�j½Ïg�c�@Á?ÊËc�?dËÉ�ÐLâÌK�)�Ëc�Êµ�ÉÉcgÐÅ�J�
Ä@½ÐÅ�@KÐËj½Ïg�@Á@Lk?c�âÍKÏgiÐW�Ä@�Ð¹Êk�g@¶G�)ÐÂËhG�dÁÐwgÐÅ�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�¼�?dËÉ?c�@khO�



Sembola BalindeǇan di HelbeƐƚa MelaǇê Ciǌîƌî da 

The Journal of Mesopotamian Studies 
Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies 

Vol. 5/1 Winter 2020 

100 

?j½Ïg�cÊÅcÊÅ�Ú@¡�NÐµc�É�J�ÍÁÉÉg�ÎfâÌGc�Êµ�Ð¡ÐÔ�?gÊGgÐk�âÎcÊÅcÊÅ�¸ÐÁ@Lk?c�Îi@SÐ½�É�
Ì¹ÙH¾ÌkÌÐ�ÍK?gÐ�Ðk�?i?g�âÍKÐ²Ì±ÐÅ�)�Í¶¹ÐG�dk@±�âÍÁÐK�ÐµÐ½@ÆºÌÔ�ÍµÏÉ�Ð½gÐÁ�âÍË@G�âÎgÐWÐk�
Í¹Ð¶âÌK�âÍ¹@Ì_�)ÍGc�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

âÎcÊÅcÊÅ�âÎÉ�j½Ïg�É�âÎi?g������@G�ÉÊG�ÉÐÔ�ÉÊw�M­Ê}�J��âÎi@k 
Ðtt±�hG�WÐGl@�âÎi@SÐ½���������¸Ïds@±�rÏÊ_�K§GÐ��ÐË@G 

�&ÍïÂ¡i�J4)�4310 7 130�% 

.44*�·Hµ&�ÉÐµ%��
·Hµ� �¸Ð¢ËÐO�Ìkg@­ÌÐ�J�ÎcgÊµ�ÐLÌGc�)ÉÐµ�Êµ�ÐµÐËÏdÂð¹@G�¼�âÍÁ@LkcgÊµ�¼�ÃâËgÐ¡Ïc�ÍË@Ìw�
Ðp½ÁÐ�É�J�â�oÉhk�_ÏÊ�Îe�âÍµÐ¹?ÉÐK�)ÐÌË@Ìw�c�@K@ÌGcÐÔ�¥�?dÌÁ@­�ÍµÏÉ�¼ÙH¾Ìk�ÌK@ÅÌÐ�g@¶G�
)ÄhG�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�Îg@GÏdâËi�Êµ�gÐl¹�Ä@½ÐÅ�@Ë@lâËg�Ä@¡�Ä@­g@¥�ÉÐµ�J�Ä@½ÐÅ�&�·Hµ%� �c�

ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?cÏÊ_�ÍµÏÉ�âÎj½Ïg�i@Á�É�Í¹ÚÏc�É�âÍ²o@¥�Ä?gÐÅÉÐ}�g@¶G�ËhGÌÐ�)�âÍ¹�gÐGe�Êµ�¡ÐÔ�
ÏhËÐK�¡@Ác�â�oÉhk�âÍKÚÏÉ�ÎhËjS�&�Ä@LkcgÊµ%� �Ðp½Á)Ð���gÐ}ÐÔ�Êµ�âÍÁÐK�ÙG�âÍµÏg@S�Îe�c�

ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?cÏÊ_�g@¶G�)ÐËhG�âÍ¹�J�dÁÐ�ÐHË@KË¸ÐÌ�)ÎgÊLºµ��oÉhk�É�Íµ@¢S�)ÐË?dÁ@pÌÁ�Êµ�
¡ÐÔ�dÁÐ�ÐHË@KËÐÌ�ÀÐ��ÃâÌ­g@¥�ÍK@Æ¡@Á�âÍÅ@Á��Ëc�âÎg@GgÐk�Êµ�J�@µÐËÏfâËg�hKÏdâËi�Îe�

ÃGhGg@¶G+�ÍµÏÉ�Êµ�ÎhËjS�ÎfâÌGc7� 

ÉÐÔ�âÍ¶GÐµ�Ä@½?gÐ_�Êµ�c�âÎiÙµ�¼�ÙGÐ±�N@Å� 

â�ÌÅ@o�Ð±iâÍË?�J�¼Ê­@©ÐK�e�ÏÊ_�?ög�Nh}�&ÍïÂ¡i�J1 )�4310 7�410% 

âÍÁÐK�J�g@¶G�@ÁhG�@¢ËÐO�&iÙµ%�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�J�ÍË?iÏg@o�É�ÎgÉÊÅ�dÁÐ�ÐHË@KË@Ì��oÉhk�É�
gÊLºµË@Ì��@µ@¢S�ÏÊ_�âÍO�Ìp_ÐGÌ)Ð�iÙµ�7�ÉÐÔ�ÐÆS�âÍË�âÎÉÐµ�c@GÉg�âÍ¹�âÎh}�ÄÏcc�e�ÙG�@Áhµ�xâÌÁ�
?ÉÐµ�&�½?d¾��Í¶kØc7�4337)427%)��Êµ�c�âÎgÊLºµ�Îg?ÉÏcgÊµ�¸ÐË�e�ÃâÌ¶âËg�¡?g�@Áhµ�Ä?ÉÐµ�

Ä@½ÐÅ�@ÁhGg@¶G�)ÐÌâËiÙµ�@½Ïc�¡@Ác�âÎiÊµ�ÉÐÔ�âÎÉÐµ�J�i@Á�É�Îg@GÊµ�MkÏc�hµ�J�)âÍGÐ±ÐGÐ±�âÍ¹�
»­@©�¼�ÍÅ?dÂºG�ÐL­Ðµ�¡@Á�ÃâÌTÂO�@o��â�ÌÅ�âÎgÏcÐ±+�� 

âÎj­@W�Îi?�o�0�Ä?g@S�ÚÙH¾Ìk�&·Hµ�%�c�@Á?ÊËc�?cÊ_�ÍµÏÉ�âÎj½Ïg�gÉh©�É�NÐº®©�Îg?ci@ÁÉ�
g@¶G�hGËÐÌ�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7� 

ÎdËc�?Ä�ÐÆ²Æ±�·Hµ�Ä@½?h_�£­@W 
�Ðµ�i�ÐTÂOhk��Å@o�@x±�»­@©�cÊG�&Ä?ÊËc�7¼j©�437% 



Fakhir Ali Arif 

 
The Journal of Mesopotamian Studies 

Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies 
Vol. 5/1 Winter 2020 

 

101 

ÉÐµ�·Ë�Ä?Ée�ÃâÌ¹?ÉÐK�ÐÌÌµÏgÐk�Êµ�c�&ϖطϨϣ رϴطϟا%�@Ë�ÃËd¹?dËh­�¥ÐLKg@�?c�ÍµÏÉ�âÍ²o@¥�@Ìw�É�
Ä@µ�É�Ä?gÐÅÉÐ}�ÌK@ÅÌÐ�)ÄdÁ?j½Ïg�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

·Hµ�mG�Àh_�É�Ä@½?h_�gc�dÌkg�����qµhk�É�Ml½hk�i?�Ä@µ�gc�dÌkg 

ÀÏ?cÊG�Ð]LkÊ]]]ÌO�@G�ÏÊ]]]]]µ�h]]]]]¾µ�� 
@K�	?ÊK�cÊ]]]]]G��Âkh]]]]k��h]]]]]Æ}&³ïÂ½��ï¹?707% 

�ÉÐµ�J�ÍoÊ�c�É�¸ÐËg?ci@Á�Ð¢½@½ÐK�J��kÐ½gÐk�É�Ð¢ÌpâÌµgÐk�@ÅÐ}�É�NÙ}7�@ÁÉÊG�Ã½�
À?ÉÏcgÐG�J�ÐËÐ¡@Ìw�É�@KÐÅ�Àg@µc�¼Ð}c�?gÐÅÉÐ}�Ä?h¡Ðµ�¿ÂÌ½c+� 

�J�@µÐËÐ¡Ého�ÍÁ@­�¥�@½ÏgÐ½�½ÐâÍËÚ�ÎhËjS�É�âÎj­@W�Îi?�o�e�ÚÙH¾Ìk�âÎÉÐµ�&�·Hµ%�Ä@½ÐÅ��
ÐËÐË@Âµ�ÙG�@khO�i@GgÏc�ÄÉÊG�e�@ÁÊ±©ÃâÌ�âÍ²p¥�)ÐË�Êµ�¼�âÍ¶âÌPLkÏc�¸Ð¹Ð}�J�i@Á�É�Í¹ÚÏc�Ã¡Ðµc�
?d¡@Á�É�gjÅ�hµÒ�Î@±�ÐÁ@lâÌÅ�âÍ¹�?�pO�ÃKÐµ�@¡?gÏc�ÐpËg@Ô�É�ÃâÌ¶âËhïkhO�âÎgÏcÐ±+�ÍµÏÉ�Êµ�

ÉÉcgÐÅ�ÄfâÌGc7 

ÍÁ?ic�cÉÉg�É�cÊ¥�¼ÏÉÉÐÔ�|��âÌ¡@K�cÉÉhk�¼ÏÉÐÔ� 
Ðµ�³p¥�?Ä@k�cÊ��¼É?�Í¹É�c@L­?�@Æº¶oÊ½����&ÍïÂ¡i�J1)�4310 �711% 

.45*�¼ÊH¹ÊG 

�¼ÊH¹ÊG�J�âÍÁ@pÌÁ�Ð²o@¥�¼�ÀÐS�ÎhËjS��Êµ�dÁÐ¥ÏIÌ¹�É�¡@GgÏi�Îe�?hâËe�ÐÂâÌK�)ÃKÙ}�âÍËÚÐ½�
ÎhËjS�04�Ä?g@S�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?cÏÊ_�ÍµÏÉ�j½Ïg�É�Ä@pÌÁ�g@¶G�)ÐÂËhG�Îg@GÏdâËi�Êµ�¼ÊH¹ÊG�

¸Ð¹ÙH¾Ìk�Lp}Ì)ÐÌ�âÍ¹�âÍG@ÁÐS�ÎhËjS�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?cÏÊ_�ÎgÙ}�@½@±Ð½�@²p¥�Êµ�ÉÐÔ�ÐË@ÅÐïâÌO�
)�âÍµÐïÁg�ÍµÙkÐµ�É�NÐHË@K�âÍO�p_ÐGÌ)ÐÌ�ÉÐÔ�Îe�J�ÉÉc�Ä@ïÁÏg�@Ë�âÍµÐË�¼ÊH¹ÊG�¼�ÀÐS�âÍG@ÁÐS�

ÎhËjS�MËg@¶Á�GHÌÐL�âÍ¹ÙH¾Ìk�@²p¥�À?ÉÏcgÐG�ÊµgÐGe�@±Êp¥Ð½�¼ÊH¹ÊG�)Ðð¹Ê}�â¼Ê}�Îe�Î?dâËh}�J�
igÏÉ�É�ÐÁ@½Ïc�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

¼ÊH¹ÊG�É�ÐÁ?ÉgÐO�ÉÐÔ�»sÐ­�É�Ã½Ïc 
âÍlÂS�@²p¥�Ã½�â�K�âÎcgÏc�¹ÊµÐ��&ÍïÂ¡i�J 4)�43107133+% 

@Ë�Ä@ËÉÉc�ÃâÌð¹Ê}�Êµ�ÃâÌ±Êp¥Ð½�Ã¹ÊH¹ÊG�J�Äg@½fÅ�ÃµÐ¹Ð}É�¼ÊH¹ÊG�âÍ²o@¥�ÉÊ½ÐÅ�)ÐÁ@ð¹Ê}�
MËg@¶Á�ÐLÌHG�âÎj½Ïg�@²p¥�Î@LµÐË�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

ÄÚÊH¹ÊG�cÐs�¼Ê}�c�Ã¡@w�¡@S�¼�cÐs�¼Ê}�Îc�Ãµc 
Ã½�âÍ©@Gc�¼Ê}�Ä?g?jÌ¥�¸ÐË�¼Ê}�É�g@Â¹Ê}�nÐG��&ÍïÂ¡i�J1 ,4310�7203.( 
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dÁÐ�ÐHË@KË@Ì�Êµ�âÍË?dËÐk�ÎhËjS�¼�@KÐÌËj½Ïg�âÍ¹ÊH¹ÊG�@¡@Ô�NÐµc�É�¼�âÎÉ�@KÐÌËj½Ïg��p}�
Ík@GgÏc�¸Ð¹ÙH¾Ìk�ÍµÙkÐµ�É�NÐHË@K�@Ë�Î?dâËh}�J�@ËÐºO�Í®Ëh¥Ð½�É�­Ðl¹Ð­Ì@Ì�ÍÁ@­�¥�@Ë�ÏÊ_�
NÐµc��É�Ä@½ÐÅ�ÀÏc�@µÐËÐºO�âÍÌÌÁ@µÐË�c�âÍÌÁ?öhO�?c�ÐLÌp_ÐGc�ÚÙ¾Ìk�âÍ¹ÊH¹ÊG�)�ÐK?É�J�ögÐÁ¸ÐÂË�

�Ðl¹Ð­�¥�ÍÁ@­�¼��k?g�âÍÁÉÊG&cÉÊSÉ%�¼ÊH¹ÊG�J�ÚÙH¾Ìk��kÐÅ�É�¼Ê}�Îe�J�ÚÙH¾Ìk�âÍK?i�
´ÐÅ�ÐLâÌK�g@¶G�)ÄhG�Í¢G�Î?É@Ô�ÐLÌ`âËc�c�â�¹@±�gÊÌKË@Ì�@ÌLâÌµÐË�âÍÁÉÊG�&�NdWÉ�cÊSÊ¹?%�Ä@Ë�

@KÏdWÏÉ�´ÐºKÊ½�&�ΕدΣϭ ϖϠطϤϟا%�&��lWÐK�¿ÌÅ?�ÌÔ�7�030)0)4311%��ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

gÐ}�|��¼ÊH¹ÊG�âÎgÐÅÉÐS�âÍK?i�Ð¹Ê} 
âÍ¹�âÍ¹Ê}�´ÐÁÉÏg�e�@²p¥�Ð¹ÊH¹ÊG 

ÏdÅÊ}��iâÎhµ�¼@W�É�@oÉÊS�âÍËÏc@G� 
âÎÉ�J�¼ÊH¹ÊG�?g�MÁÉÊ_c�¹ÊH¹ÊGÐ���&ÍïÂ¡i�J 4)�4310�7187%. 

âÎj­@W�Îi?�o�Ík@²G�81�Ä?g@S�@¢ËÐO�¼ÊH¹ÊG�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?cÏÊ_�g@¶G�hGË)ÐÌ�Êµ��pïG�ÍµÏÉ�
ÚÙH¾Ìk�³o@¥�g@¶G�hGË)ÐÌ�ÏÊ_�c�âÍ¹@W�?dâÌ¹ÊH¹ÊG�J�Ä@¡Êµ�É��¹@Á�)ÐÌLËc�âÍ¹�Ä@¡c�81�Ä?g@S�¼�
âÍKÐ¹@W�ÚÙH¾Ìk�@ÁÐ­�ÄÉÊG�c�@½@±Ð½�?dâÌ²p¥�g@¶G�hGËÐÌ�ÍµÏÉ�Ê�ÉÐÁ�âÎfâÌGc�7 

³ÁÉg�dÆ¥�J@Ho�Mk?�h}c�Ä@LlG�?g 
dk�½�Ïcf½�»}�»HºG�rÊ_�Ä@�?�?g�&Ä?ÊËc�¬ )1%. 

�¸Ïg@S�Îc�igÏÉ�É�ÍÁ?ÊS�É�@±ÐÁÉÏg�¬@G�É�)ÐÁ@LlÌG�@ÌÌÂÌ}j½�@ÂL®¶pG�âÍ¹Ê}�ÐLÌÅÐ}c�âÍºHºG�
rÊ_�i?É@Ô+� 

6.4-ÊKÉ¸@K�É��ËÊ} 

�ÉÉcgÐÅ�ÃâÌËÏdÂð¹@G�âÍKÐHË@K�¡@Á�g?ÉÏöhâÌ¹�É�ÃâËg@Ái�âÎg@±@Ô�ÃâÌË@Ìw�)ÐÂâÌÁ@LkcgÊµ�¼�@K@H¹@½�ð¹@GâÍËdÂ�
ÐÁ?dÁÊµ�&�»Ì¥@¾lÌÔ�@Å@K)�4337�718%�Êµ�Íkg@®G�&dªS%�É�J�ÍGÏgÐ¥�&ÀÊG%�?hâËe�ÄfâÌGc+�@¶Lµ�

?ögÙ}�&�dªS%�c�âÍïÁÐÅgÐ­�ÃâÌ¹Ð}�âÍÁ?�Ô�É�NÐHË@K�âÍË�âÍ¹Ð}�cgÊµ�âÍÁ@pÌÁ�ÍÁ?hâËÉ�É�ÍKÐHïÁ�É�
)ÐÌâËhâÌ_ÐÁ�Êµ�c�@K@ÌGÏcÐÔ�?dÌK@Ì­Ùk�ÍµÏÉ�¿ÌµÐW�ÍË@ÁÐk�&Ä?ÊËc7841%�É�â�Ëd¹ÛS�Í½Øög�&�
N@ÌÌ¹j©7�¬�71�%�J�Ä@½ÐÅ�âÎj½Ïg�ÍÁ?hâËÉ�É�ÍKÐHïÁ�ÐÌÌK@Å+�¡ÐÔ�ÉÉc�Ð¡@Á�gÐGe�Êµ�ÐÂÌ�@½gÊµ��É�

c�@K@ÌGcÐÔ�Íkg@­�@Ë�ÍÁ@­�¥�?c�ÃâÌÅ@Á�)�Ëc�¼�gÊ}�dÁÐ�ÐHË@KË@Ì��oÉhk�É�?i?É@Ô�Ä@¡�ÉÉc�
ÄÚ?ÉÐK�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�J�âÍ¹ÙH¾Ìk��Ì¹@Á�É�Å?cÊSÌ@Ì�âÍ²p¥�g@¶G�ÐÂËhG�)�âÍ¢G�âÎdÁÐw�ÎhËjS�
âÍ¡@Á�âÍÁÐkÏg�Ä@¡�ð¹@GÄ@ËÏdÂ�ÐÌÌLk?g@O�&Ä@H¦o�Í¹@w, 43317�121+%�e�¸ÐÌ¹@Ô��Ëc�dÁÐ�ÐHË@KË@Ì�

ÎgÊLºµ�É��oÉhk�É�Íµ@¢S�c�@KÐÌËj½Ïg�¸@KÊK�â�ÌËÊ}É�?c�ÐLkÐSgÐG�)ÐÌËhµ�¼�Ä@½ÐÅ�ÀÏc�ÐÔ�¡�
ÏdÂ¹@G�¼�âÎg?É�Í_Ð¹Ðµ�Ð¡�¸Ð¹Ð}�)Ã¡ÐÆµÏÉ�âÍ¹�¸ÐËgÐÅ�ÎcÊ_�dÁÐ�ÐHË@KË@Ì�Ê_Ï�@Ë�LoÉhkÌÐÌ+ 



Fakhir Ali Arif 

 
The Journal of Mesopotamian Studies 

Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies 
Vol. 5/1 Winter 2020 

 

103 

.47*�ËÊ} 

��ËÊ}�Êµ�¸Ð¡@Á��@½gÊµÌÐÌ�¼�¸ÐÂÅ�Ä?gÏc�Í¹Ê}�Í¹Ê}�)�@ÂÌËÊ}�ÄÛâËög�É�ÏdÁÊµ�ÏÊâËi�Îe�öhâËe?�
)ÄfâÌGc�J�ÍGÏgÐ¥�Ð½ÊG9»H�?�?h��É�âÍ¡@Á��lÁ?i�aluco Strix�&»Ì¥@¾lÌÔ�@Å@K, 43377 

43+%� �J�Íkg@­�âÍÁfâÌGc�&dªS�ÍºïÂS%�)�ÎcÊ_�âÍµÏi?É@Ô�dÂºG�É�Ïg?dÁ@¡Êµ�¼�ÃâÌÆS�Î@Ìw�É�
g?ÉÏöhâÌ¹�É�öhO�g@GÉg?c�J�¡Ðo�É�eØg�ÍâÌG�ÍÅ?cÊS�ÍÁÉÊ_c�É�g?É@Å�Ðµc�J�âÍµÐË?É@Ô�Îi@}�É�)igÐG�

@¡@}�dÁÐw�¸ÐkÐµ�J�?h¡ÐÅ�ÃxG�¡@Á�É@Ìw�Ä?g?ÉÏöhâÌ¹�É�¼�¡ÐÅ�?cÊS��G�)�@½Ïc��ËÊ}�ÍÁÉÊ��
¡Øh½�gjÅ�NÐµc��Êµ�âÍ¹@¡ÐÅ�ÐÁ?É��Á@G��)NÐµc���e�@½ÏcÐk�·âÌ¹�?cÊS�)âÍÁÉÊG�gÐ}ÐÔ�ÍË?iÏg@o�¼Ð}c�
Í¡�Í¹?ÉÐK�MÌGÐÁ�Ð¡ÐÔ�gÐlµÐË�¡ÉÉd¹�?g?ÉÐÅ�â�ÌËÙ}�âÎc�g?ÉÐÅ�NÐµ�É�£kgÐG�)NÏc�É�ÐïÁÏg�gÐG�
J�âÍÌ¹@Ô�â�ÌËÙ}�ÐLÌ¡Ð¶G�âÎög�ÊµgÐGe�J�¡Øh½�ÏgÏÉ�âÍ¹@¡ÐÅ�@KÐ±Ð¡ËÐÌ�Îi@}�NÐµc+ 

âÍËÚÐ½�ÎhËjS�@½Ïc��ÌGc�Êµ�¥@²p�É�Î�¥¸Ð²p�öhO�Ä?h}�É�¸@ÁiÙk�É�À?ÉÏcgÐG�É�dÂËiËÐÌ�)�ÐK?É�
ÐË@ÅÐ}�ÃËhKÚ@G�@½@±Ð½�&Ó@²G�Ðº¹?%�ÉÐÅ�Îg?cÐS��¹@µ�É�@µÐÂÌ¹@Á�À?ÉÏcgÐG�É�¸Ïg?ÉÐÅ�É�@µÐÁ@¡Ùµ�
igÐG�É�dÂºG�É�dÂËiË)ÐÌ�@½ÉÐ¹�Í¡dâÌO�¸Ð¹Ù¾HÌk�É�¸ÐÁdÁ@µÏÉ�Î@�Ê}�hK�¼�¼ÊH¹ÊG�É�ÐÁ?ÉgÐO�

)âÎögÐ}c�ÊµgÐGe��¹@Á�É�g@µ?dÌ­Ë@Ì�Ä?É�Í¶½Ïc�É�ÐÂËigÏÉ�É�À?ÉÏcgÐG�ÐÌÁ�ÍµÏÉ�Êµ�ÎfâÌGc7� 

¼ÊH¹ÊG�É�ÐÁ?ÉgÐO�ÉÐÔ�»sÐ­�É�Ã½Ïc 
âÍlÂS�@²p¥�Ã½�â�K�âÎcgÏc�¹ÊµÐ��&ÍïÂ¡i�J4 )�4310�7 133%. 

¼�hâËe�?gÉdÁ@G�?gÙº¶º­�Í�@½gÊµ�É�â�oÉhk�âÍÁ@LkcgÊµ�âÍËÚÐ½�ÎhËjS��ËÙ}�J�hKÉ@�Ê}�Á?iÌÐÌ�
Êµ�ÐLÌHG�?j½Ïg�@²p¥�À?ÉÏcgÐG�É�)ÎdÂËi�ÊµgÐGe�â�oÉhk�i?É@Ô�Ê_ÉÉ@ÁdÁ�cgÐGÏ@½?É�J�¡Ðo�É�
eØg�@ÅÏÉgÐÅ�¼�gÐÅ�g@w�Ä?igÏÉ�)�@Ë�g?ÉÐÅ�É�Ä@¡Êµ�É�@ÂÌ¹@Á�â�ÌËÊ}��o@G�e�@ÂÌ¹@Á�âÍ¹ÊH¹ÊG�

K?gÐÁÊÁÌ@Ì�@ËÐºO�@ËÚ@G�âÍ²p¥��)NÐµc�âÍÁÐK�¼�gÐH½ÐÅ�@ÂÌ¹@µ�â�ÌËÙ}�»HºG��ÁÏdâÌG�É�ögÐµ�MÌGc�)�
ÎhËjS�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�?cÊ_�UÂâÌO��Ä?g@S��ËÊ}�g@¶G�ÐËhG�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

�Ì½lâÍº��ËÙ}�ÐK�Ä?ÉÏög�¼@Á�e�âÍ¹c��¶l½�ÃâÌK� 
�ÀÐÔ��Á?jÁ�ÊK�?öhw�gÐÅ�ÏÉ�Í¹@Ác�JÐo�É�iÉg 
ÐK�J�c@ËgÐ­�É�Ä@Á@ª­�J�ÏÊ_�¼ÊH]¹ÊG�ögÐµ�h]µ 
Ðº¹?�Ðº¹?�e�|�ÎcgÏc�ÏÉ�Í]]¹@µc�JÐ]]]o�É�iÉg��&ÍïÂ¡i�J 1 )�4310 7 213 %. 
 

Ð}gÐWÐk�IÌ¹ÏdÁÐ¥��kÐ½�@ÂÆâÌGe�cgÏÉ�É�Ä?eÙ¶pG 
Í]]]Ho�¸@KÉÊK�É�Ä@]]]ÂÌËÙ}�Ã]]Ì¹@Ác�ÀÐÔ�c�?dâÌ±h]]]­���&Ä@½ÐÅ7141�%. 
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e�@Á@¡Êµ�ÐK�â�Ëh]]]o�������@Ác�âÍ]]ÆGÊo�â�ÌËÙ}� 
ÀfâËgc�ÃâË�lâÌÅ�â�ËÊ_�����ÍµÏÉ�KâÍ¡@�c�âÍÁ?g@G�&Ä@½ÐÅ�J4�7477%. 

 
ÍGÊo�§½Ðo�É��@½Ðo�iÐÔ���e�@HGÊWgÐG�ÐK��Ú�iÐÔ 

�¿®Ì¥Ïi�¸ÏÉ��ÛÌÅ�iÐÔ������NÐ®Ìk��ËÙ}��@µc�iÐÔ&Ä@½ÐÅ�J4��7031). 
 

Ä@lËc�c�ÃËhKdÂºG�@½@±Ð½�?dâÌµÊºk�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�â�ÌËÙ}�ÐKÐµc�ÚÙH¾Ìk�@½@±Ð½�âÍË@±ÐG��)�ÐK?É�
�pO�@½@±Ð½�)âÍË@ÁÐ­�Êµ�âÍÁ?ÉgÐO�ÐKÐµc�âÍÁ@pÌÁ�@½@±Ð½�)âÍË@ÁÐ­�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7 

âÍÔ�ÎhG��ËÐ¥�âÍË@±ÐG�âÍoÉÊÁÏc@G�âÍ²p¥�ÉÊG 
âÍÔ�ÎÉÊG�âÎÊWÐ½�âÍË@ÁÐ­�âÍ²o@¥�Ïg@xâÌG�ÉÊG 
·âÌÔ�e�Ä?É�ÐÁ?ÉgÐO�ÉÊG�MÅÊk�É�¸ÐÁ@©Ð­�âÎe�N@ÅÐÁ 
·âÌÔ�e�Ä?É�ÍÆÌHoÐK�â�ÌËÙ}�J�]Å@Ô��É�Ð¹@Á�ÉÊG�&ÍïÂ¡i�J 4 �7433)�431%. 

J�@µÏ�l­ÐK�)�Ðl¹Ð­�?jâÌÅ�@²p¥�Êµ�âÍËÚÐ½�ÎhËjS�âÎe�dÁÐ½ÏhÅÐG�)ÎÉÊG�@µÏjâÌÅ�ÎdÂËi�É�
ÍË@±ÐG�É�)ÐÌÌ®Ëh¥Ð½�ÊÔ�ÐËhµ�gÊÌKË¸ÐÌ��Ðl¹Ð­�ÍÁ@­�¥�NÐ½Ð`âÌO�@ÁdÁ@ËÐ½�âÍÁÉÊG&�cÉÊSÉ+%�
ÍµÏÉ�âÎiÐ}Ïg�âÍTÂâÌO�Êµ�ÐKÐµc�â�âÌ¢âÌÅ�g@wgÐÅ�Ä?iÐ}Ïg&�)¡@Ô�)b@Ô�)?ÉÐÅ�h}@Ô%�ÍµÏÉ�¼�âÍµÐÆS�
Îc�ÎfâÌGc7 

Ð½�gÐÅÉÐS�¸ÏgÊtÁÊ¥�m½@_�@½ÊÁ�É�Ô�c�@K§¹�?c 
�âÍ¡c�âÍ�Ê±ÐK�Ä@lÂÌÔ�¼�K§¹@�ÐÁÉÊG�¼@­�ÉhGÐÔ�&Ä@½ÐÅ�7170%. 

ÐÁ?ÉgÐO�gÐGe�Êµ�ÀÐ��ÍËÚÐ½�ÎhËjS�ÚÙH¾Ìk�¥¸Ð²p�Ïg@xâÌG�É�¶½ÏcÌÐÌ�)�âÍ½Ïc�Êµ��ËÙ}�
ÚÙH¾Ìk�¥@²p�À?ÉÏcgÐG�É�dÂËiË)ÐÌ�?cÏhâÌ¹�]Å@Ô�É�ÃâÌÂÌ¹@Á�â�ÌËÙ}�ÐËÐË@Âµ�ÙGe�âÎÉ�¥âÍ²p�Êµ�ÐËÉÊG�
âÍË@½ÐÂG�âÍÁÉÊGÐÅ�É�âÍËÐ®Ëh¥Ð½�ÀÐ`âÌO��¡jG�gÐG�J�âÍ¹@½Ðµ�+ 

8.4*�ÊKÉ¸@K 

�âÍµÐ¡@Á��@½gÊµÌÐÌ�¼�¸ÏdÂÅ�Ä?gÏc�âÍÁfâÌGc�ÊKÉ¸�Ä@Ë�Í±@L±@K�)gÙG�J�ÍGÏgÐ¥�ΞبΜϟطظ اΨϤϟا)�
�ϴϐλرة ء اذϧا بϣϮتâÍ¡@Á��lÁ?i�ÐLÌGc�) brucei Otus%� �&»Ì¥@¾lÌÔ�@Å@K 43377�17%.��

âÍËÚÐ½�ÎhËjS�âÍËÏdÂ¹@G�ÊKÉ¸@K�ÍµÏÉ��ËÙ}�J�âÍ¹ÙH¾Ìk�âÍ²o@¥�g?dÁ@¡Ùµ�Êµ�À?ÉÏcgÐG�c�
Ë?dÂÌ¹@ÁÐ�)ÐË?dÁ@pÌÁ�c�ÃâÌLkÐH¹ÐÅ�ÎhËjS�4�Ä?g@S�Ïe@½@Ô�ÐËhµ�J�âÍ¡@Á�ÊKÉ¸@K�ÍµÏÉ�ÎfâÌGc7� 

�Ð}gÐWÐk�IÌ¹ÏdÁÐ¥��kÐ½�@ÂÆGe�cgÏÉ�É�Ä?eÙ¶pG 

�o�¸@KÉÊK�É�Ä@ÂÌËÙ}�Ã]Ì¹@Ác�ÀÐÔ�c�?dâÌ±gÐ­��&ÍïÂ¡i�J 1)�43107 141+% 
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ÎhËjS�gÐl¹�@ÅÐïÂG�dÁ@�ÐHË@KË@Ì�ÍË?iÏÊ_�É�âÎgÊLºµ�ÏÊ_�âÎi?É@Ô�ÊKÉâÍµ@K�Êµ�À?ÉÏcgÐG�âÍ¡Ðo�
@KÐÅ�âÎdâÌPk�Ê_cÉÍÁ�É�âÍÆS�âÍKÐHË@K�ÊKÉâÍµ@K� �Îe�)ÐË@Ìw�J�¼ÙH¾Ìk�hµË)ÐÌ�É�ÐËdÁ@µÏÉ�J�

@²oÐ¥�ÏÊ_�Êµ�ÎfâÌGc7 

Ðº¹@G�e�¼@Á�É�Ä@ÌËg?i�����i@GgÏ�´?�­�É�Ä@ÌËhÆÌG 
ÍÆÌHoÐK�ÃâÌµ@KÉÊK�Ä@Ìw� � � �ÉÐ_�ÃËhµ@Á�Ä@ÌËg@L¡Ðo�&ÍïÂ¡i�J4 ,4310�7
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Letif Helmet Ye docuk ùiirleri 

 
gZ 

 
K�rtçe çocuk edebiyatÕ yirminci y�zyÕlÕn baúÕndan itibaren Irak K�rdistan 
B|lgesi¶nde úiir ve çocuk marúlarÕyla ortaya çÕkmÕútÕr. Orta Kurmanci lehçesinin 
geliúimine vesile olan  isimlerden biri olan ùair Letvf Halmat, K�rtçe çocuk-
edebiyatÕ geliúimine katkÕda bulunmuútu. Letvf Halmat �nl� bir úair ve hikâye 
yazarÕ olarak geçen y�zyÕlÕn yetmiúlerinde yazmaya baúlamÕú, birçok çocuk úiiri ve 
hikayelerini çevirmiú ve hâlâ da devam etmektedir. E÷er Ziwer ve di÷er bazÕ 
edebiyatçÕ ve úair meslektaúlarÕ yirminci y�zyÕlÕn yirmilerinde çocuk edebiyatÕna 
|nc�l�k etmiúlerse ve geçen y�zyÕlÕn sonuna kadar Goran ve arkasÕndan gelen 
edebiyatçÕlarÕ da çocuk edebiyatÕnÕn ikinci nesli olarak sayarsak, o zaman Letvf 
Halmat yirminci y�zyÕlÕn son çeyre÷indeki çocuk úiirleri ve hikayelerinin dilini, 
formunu ve içeri÷ini yenileyen kiúi olarak sayÕlÕr. ZamanÕndaki bir çok edebiyatçÕ 
gibi |ncelikle o da, yetiúkin úiiri ile yazmaya baúlamÕú daha sonra da çocuk 
edebiyatÕna geçmiútir. Bu araútÕrmada úairin dilini konuúacak ve yazÕm úeklini 
tartÕúÕcak ve yazÕlarÕnÕn içeri÷ini ve g|ndermek istedi÷i mesajÕ g|stermeye 
çalÕúaca÷Õz. ùairin içerik ve yazÕ tarzÕnÕ, di÷er úairlerden farklarÕnÕ ortaya 
çÕkartmak için araútÕrÕp �zerinde konuúaca÷Õz. 
 
Anahtar Kelimeler: K�rtçe, Orta Kurmanci, Çocuk EdebiyatÕ, Ziwer, Goran, 
Letif Halmat 

Lateef Halmat and Chilren¶s Poems 

ABSTRACT 
Kurdish children literature appeared in Iraqi Kurdistan Region in the beginning of 
the twentieth century with children¶s poetry and songs. One of those who 
contributed to Kurdish children¶s literature (middle Kurmanji dialect) development 
was poet (Lateef Halmat).  As a significant poet and story writer he started writing 
and translating both children¶s poem and children¶s story in seventies till now.  If 
Zewar and some of his partners are considered as the leader of children's literature 
in the end of twenties century till the of end the first half of this century, and if 
Goran and the writers after him are considered as the second generation of the 
Kurdish children literature, then Lateff Halmat is considered as the renewed of the 
language, form and content of children¶s poetry and story in the last quarter of the 
twentieth century. He, as well as many of his fellow poets before him at his age 
started with adult poems first, then they started children poetry afterwards.  This 
research tries to talk about the language and form of this poet, then to discuss the 
aim, content of his texts, reviewing the features and elements that distinguish this 
poet from others. 
 
KeyWords: Kurdish, Middle Kurmanji, Children Literature, Ziwer, Goran, Latiff 
Halmat 
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Nûbar Remdan Mehemed1 
 

 صخلملا
 

 يـتلا ةّـیدلاخلا ةّیدنبـشقنلا اھنم ةریثك قٌرطُ اھل ترھظو ،لیوط نمز ذنم ریبك مامتھاب ةیفوصلا ةسردملا تیظح
 ةریزجلا ةقطنم يف اھب ترّم يتلا ةیخیراتلا تافطعنملا مھأ مث .اھروّطتو اھتأشن ذنم ةساردلاب ثحبلا اذھ اھلوانت
 طـسولا يـف اھخیاـشم رودو ،اـھیلع تأرـط يـتلا تارـیغتلاو تلاوّـحتلا مـث اھخویـشو اـھملاعأ مـھأو ،ةیروسلا
 .مویلا اھلآمو اھعجارتو ةقیرطلا شامكنا ىلإ تعد يتلا بابسلأا مھأو ،يسایسلاو يعامتجلاا
 
 ةیروسلا ةریزجلا ،ةیرابیزلا ،ةیوشریدلا ،ةیونزخلا ،ةّیدلاخلا ةیدنبشقنلا :ةیحاتفملا تاملكلا

 

Suriye Ceziresi’ndeki Kürt Nakşiliği 
 

ÖZ 
 

Tasavvuf ekolüne uzun zamandan beri büyük bir önem atfedilmiştir. 
Bu tarihi seyir içerisinde bu ekolün birçok fraksiyonu ortaya çıkmıştır. 
Çalışmamızın konusu olan Nakşibendi ekolünün Halidiyye kolu da bu 
akımlardandır. Bu akıma ortaya çıktığı günden beri büyük bir değer 
atfedilmiştir. Suriye’nin Cezire bölgesinde ortaya çıkan bu tarikat 
koluna, şeyhlerine ve tanınmış simalarına tarih boyunca büyük değer 
verilmiştir. Bu çalışmada söz konusu tatikat kolunun içtimai ve siyasi 
rollerine değinilecek, tarikatın büzülüp gerilemesinin ve günümüzdeki 
durumu üzerinde durulacaktır. 
 
Anahtar Kelimeler: Hâlidî Nakşibendiliği, Hazneviyye, Derşeviyye, 
Zebâriyye, Suriye Ceziresi.        
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Kurdish Naqshibendiyah in Syrian Jazira 

ABSTRACT 
The sophian school has enjoyed by great entrest for along tıme and 
apperared many ways of it The Naqshabndia Al Khalidia that the 
resech is dealing with since its birth and evolution and the most 
important historical turn, that passed by in the syrian aljazeraa retion, 
and the most important person and religous men. Then the 
transformations and the role of thier religous men in the middle of the 
society and political life and the most ımportant resons of deflation 
and reteat of this way. 
 
Keywords: The Naqshbandia, Al Khalidia, Alkheznawya, Al 
Dershawya, Al Zebarya, The Syrian Al Jazerra. 
 

 ةمدِّقم
 رادقمب ثحبملا اذھ يف ھنع ماكرّلاَ ةلازإ وأ ةقیرطلا ءَایحإِ يّدركلا فِوُصتلا نعَ ةباتكلا نمُ ةیاغلا نِكت مل
 ،ةِّیفاقثلاو ،ةِّینیدلا دركلا ةِّیوھُلً امّھمً ابناجً ةلیوطً ادوقع لكّشٍ يّملاسإ كٍلسمل ٌّيفرعمو ٌّيفاقث ءٌایحإ يھ ام
 ناتسدركو ً،ةمّاعِ يّملاسلإا ملاعلا يف مَویلا اھشیعن يتلا ثادحلأا مضخ يف ةٍعئاض ةٍّیوھُ ،ةّیعامتجلااو
 يّدركلا عمتجملا نم يّفاقثلا مأِ يّسایسلا دیعصلا ىلع ءاوس ،ةٍفلتخم لٍاكشأب اھسُمط مّتی يتلا كلت ً،ةصّاخ
 ةِّیبرغلا ةِّیفاقثلا ةِّیدوبعلا ناطلس نم رُّرحتلا ىلع ةردقلا مدع نمٌ ةعبان اھّنأ لاّإ اھُفصو نكمی لا تٍایاغل ھسِفن
 نمو ،َّيراضحلا زَایتملاا هدقفیو ،ھتّیوھُ نم هدرّجی نٍاطلس ،ةمّاعِ يّقرشلا لقعلا ىلع رٍیبك لٍكشب ةِنمیھمُلا
 يف نوكی ةّیدنبشقنلاُ ةقیرطلا اھنم وِ يّملاسلإا مھخیراتل دركلا نیفقثملا نم ھب سَأب لا دٍدع لَوُانت نّإف  انھ
 ةّیقیقح ةّیفاقثً ةمیق لكّشت لا وأ ،ةّیحطس تناك امھم اھیف تِارغثلا ءِادبإو ،تاذلا دِلج عفادب ھنم ضٍعب
 ةٍّیلاكشإ زُوربو ،تٍاونس ذنم ةقطنملاب فصعت يتلا ثُادحلأا تِّلكش دقل .نایحلأا نم رٍیثك يف عمتجملل
 نیفقثملا نم ةٍقبط لبق نم ملاسلإا لوانت ثحبم يفً ادیدجً اھُّجوت عمتجملا ىدل ةٍّیسایسو ةٍّیعامتجاو ةٍّیقلاخأ
 حرطلل يدركلا فیدرلا وھأ ،حَرطلا اذھ مَھفن نأ انل نكمی لاو ،سَاسلأا اھرَھوج ةّیدنبشقنلا تِناك ،دركلا
 رظنت  ةٍّیملاسإ تٍاكرح نم رٍیثك روھظ يف لِثمتملا ،يّبرعلا رصنعلا لبق نمِ يّسایسلا ھّقش يف يملاسلإا
 وھ مأ لاوحلأا أوسأ يف ةرفكو نیدترم وأ ،لاوحلأا نسحأ يف ةِیناثلا ةجردلا نم نیملسم ةرظن دركلا ىلإ

ِ يّدركلا عمتجمللِ يّقلاخلأا فیزنلا فاقیإ ىلع ةٍرداق ةٍّیملاسإ ةٍموظنم داجیلإ ةِسّاملا ةجاحلا نم عٌبان رٌوعش
 )برتغملا(ِ يّسایسلا بناجلا يف ھلخِّدت مدع عم يزاوتلاب ،كلذ يف ةِّیدركلا ةِّیسایسلا تِارایتلا لشف دعب
 يف نٌماك كلذ نّإ مأ ،ھئایحإ ةلواحمو ،ھجّوتلا اذھل فوُصتلا نم لَضفأ دجت نأ اھل نكمی لاو  ؟ًاّیدرك
ً ارھوج لكّشی فُوُصتلاو ، ملاسلإاب ھنم قِلعتملا بناجلا يف دٍیدج نمِ يّدركلا خِیراتلا ةباتك ىلإ ةجاحلا
 ةِّیراضحلاو ةِّیفاقثلا بناوجلا عم لَكّشیل؛ً امامتھا بناجلا اذھ ءُلایإ مّت انھ نمو ،كٍّش نودب ھیفً اّیساسأ
 عَیمج نّأ هُدافم جٍاتنتسا ىلإ لُوصولا نكمی ؟ اھشیعی يتلا ھتوبك يف يّدركلا عمتجمللً انیعم ىرخلأا
 طّلست يتلا ثوحبلاو تاساردلا نمً ادیزمو ً،امّھمً ایفاقثً اثرإ لكّشتس ثحبلا عوضومب ةِقلعتملا تاباتكلا
 نّأ امك ،يّملاسلإا ملاعلا يف ةِعساولا ملاسلإا ةبرجت ىلإً ادیدج فاضأ يذلا يّدركلا فوُصتلا ىلع ءوضلا
 ةِعورشملا ھفادھأ قیقحتل ةّیلاضنلا ھتروریص يف مٍّھم فٍطعنمك لجّسُیس يّدركلا خیراتلا يف زَّیمتملا هرود
      .ةّیح ةٍمّأك ھصئاصخ نمً اریثك هادقفأ نیذللا دادبتسلااو ملظلا نم صُلختلا يف

 جور/ةیروسلا ةریزجلا( ةِّیریزجلا ھتخسن يف )ةّیدلاخلا( ةِّیدنبشقنلا ةقیرطلا للاخ نم يّدركلا فَوُصتلا نّإ 
 ً،اّدجً امھم ةساردلاو ثحبلا طاسب ىلع ھُلوانت نوكیس اذھلو ،ةّیساسحلا ةِدیدش ةٍّیخیرات لَحارم يف زرب )افآ
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 نم ىلولأا يھ )ناتسدروك برغ( افآ جور يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا ةقیرطلاب ةقّلعتملاَ ةساردلا هذھ نّأ امك
 اذھ نّإف نكی امھمو ،ةقطنملا يف يّدركلا خیراتلا بناوج نم مٍّھم بٍناج يف ثحبلا نوكیس ھیلعو ،اھعون
 .بناجلا اذھ يف دیزملا ةباتك دیعص ىلع ھقیقحتل حمطُی ام ةرئاد يف لیلقلا  لاّإ ةیاھنلا يف لكّشی نل ثحبلا
 اھروھظ بَابسأو ،ةّیروسلا ةریزجلا يفَ ةّیدركلاَ ةّیدلاخلاَ ةّیدنبشقنلا تُلوانت ثحبلا نم مسقلا اذھ يف
 ةمظنم( للاخ نم نَیرشعلا نِرقلا  نم لِوّلأا رطشلا يف ةسایسلاب ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا خِیاشمَ ةقلاعو
 نع دِركلا خِیاشم داعتبا ىلإ تعفد يتلا بابسلأا لَیلحتو ،يّدركٍ يّملاسإ بٍزح لوّأ سَیسأت مّث ،)نوبیوخ
 ىلع أرط يذلا رَییغتلاو نیرشعلا نرقلا نم تِانیتسلا تِبقعأ يتلاَ ةرتفلا تلوانت مّث ،ةرتفلا كلت يف ةسایسلا
 يف ةِّیدركلا ةّیدنبشقنلل ةّیسایسلاَ ةبرجتلا درسأ نأ تلواح مّث ،دركلا ىلعَ ةّیبلسلا اھرَاثآو ةِّیمیلعتلا جھانملا

 كلت نع لفغأ نأ نود ً،ةصّاخُ ةّیدنبشقنلاو ةمّاعُ دركلا اھب زَّیمت يتلا ةّیموقلا ةّیوھُلاو اھَبابسأو ،ایروس
 امو، اھنع ةِمجانلا رِاثلآاو ةِّیدركلا ةّیدنبشقنلا خِیاشمل ةِدحاولا ةلئاعلا دارفأ نیب ترھظ يتلا تِافلاخلا

 ةدوع بَوص يملقب تممی مّث، راثآ نم اھءارو تفّلخ امو اھّدض ترھظ يتلا ةِضراعملا ةكرح نم اھتقفار
 تیھنأ مّث ، مَویلاُ ةّیدركلاُ ةّیدنبشقنلا ھیلإ تلآ امو ،نیرشعلاو يداحلا نرقلا ةدلاو عم ةسایسلا ىلإ ةِّیدنبشقنلا
 يف ثُحبلا نِكی مل .اذھ يثحب يف  اھتدمتعا يتلا عجارملاو رداصملا َّمھأ يوتحی سٍرھفبً اعوفشم ثَحبلا
 تامولعملا حِّشُو ،اھرّفوت مِدعو عجارملا ةردن ىلإ دوعت بٍابسلأ لھسلا رملأاب ةِّیدلاخلا ةّیدنبشقنلا عوضوم
 نیب تّدتما ةٍّیخیرات ةٍلحرم ىلعً ادوھش اوناك نیذلا مِظعم ةافو ببسب ؛ اھیلع لصحی نأ ثحابلل نُكمی يتلا
ً لاضف ،ةایحلا دیق ىلع مھنم يقب نْمَ ىدل تامولعملا مِادعناو ،ھنم تانیتسلا ىّتحو ،نیرشعلا نرقلا ةیادب

 ةساردبً ابلاغ يفتكت اھتردن ىلعُ ةنوّدملا رُداصملا تناكو ،نأشلا اذھ يف تافَّلؤملاو عجارملا ةّلق  نع
 .امھنم لٍّك ةّیمھأ مغرِ يّسایسلاوِ يّخیراتلا بناجلا  نع لفغتو ِ،يّنیدلا بناجلا

 

 ءانثأً ادیدجً اثدح ایروس يفُ ةّیدركلا ةّیدنبشقنلا نِكت مل :ایروس يف )ةیدركلا ةخسنلا( ةیدلاخلا ةیدنبشقنلا

 قَشمد ىلإ يّوزرھشلا دلاخ انلاوم 2)يّدلاخلا عرفلا( ةقیرطلا سسّؤم رجاھ دقف ،ةِّیروسلا ةلودلا لِكّشت

 ةّیروسلا ندملا مظعم يف اھدعب ةقیرطلا رشتنتل ،)242 :1890 ،يدنبشقنلا( م1822/ةّیرجھ1238 ةنس
-117 :2006 ،يركسعلا( فایرلأاو ندملا نم اھریغو ،اعردو ،ةیقذلالاو ،بلحو ،صمح لثم ،مویلا

 ثُیح ،دركلا دلاب يف اھتلایثم اطخ ىلع ریسی نكی مل رَاشتنلاا اذھ نّكلو )141-144-153-163-165
 تأدب ةقیرطلا نّأ اھنم نوكی دق بابسأ ةّدع يف كلذ نمكیو َ،ةّیفوصلا قَرطلا هرُُّدصتو ،عمتجملا يف رُُّذجتلا
 نم ةّیدنبشقنلا ھب تزّیمت امو ً،ةّیدركً ةّیوھُ اھسبلُی كلذو ،)302 :1890 ،يدنبشقنلا( ةّینامیلسلا ةقطنم يف
 يف ةٍقیرط نم رَثكأب ذخأی نأ ةِقیرطلا ةفیلخل نكمی ثیح ،ىرخلأا ةِّیفوصلا قرطلل اھئاوتحا يف ةٍنورم
ّدشأ عم ةِّیلعفلا ةھجاوملا نع اھدعبأ ام وھو ،اھنم ةّیسیئرلا بناج ىلإ فوُصتلا  يھو اھل نیسفانملا ِ
 يتلا ةِنورملاَ ةفص لّعلو ،)123 :1890 ،يدنبشقنلا( ةوعدلا ةیادب يف اھنم زرب ام لاّإُ ةّیرداقلا ةقیرطلا

 ثُیح ،ماشلا دلاب يفِ عساولا اھراشتنا نمً اعنام تلكّش ناتسدرك يف اھراشتنلاً اّیباجیإً لاماع تلكّش
 راشتنلا رِیبكلا ىدملاُ ةفرعم مّھملا نمو ،رَخآ فٍیدر ىلع وأ اھسفن ىلع اھمظعم ىرخلأا قُرطلا تِرصتقا
ُ ةّیدرطلاُ ةقلاعلاو ،اھیلإِ يّدلاخلاِ عرفلا لوصو لبق ،)2006 ،يّركسعلا( ماشلا دلاب يف ةِّیفوصلا قِرطلا
 ةطلسلا نم مٌوسرم ردصی نأ لبق اھایاكتو اھایاوز ىلع ةِفوقوملا فِاقولأاو قِرطلا هذھ راشتنا نیب
 ىلعً ابلس سكعنا امّم ،)98 :2006 ،يّركسعلا( ایروس يف ایاكتلاو ایاوزلل ةِعباتلا فاقولأا ةلازإب ةِّیسایسلا
 نٍدم يف ةِّیدنبشقنلا رِاشتنا نم مغرلا ىلع )2010/5329 ،ةایحلا ةدیرج( .م1944 ماع كلذو ،اھراشتنا

 خُیشلا لسرأ امدنع نیرشعلا نرقلا تایادب ىّتح اھنم لٍاخَ ھبش ناك تارفلا قَرش نّأ لاّإ ةٍدیدع ةٍّیروس

                                                             
 نم نوكتت يھو ةّیدنبشقنلل ىرخلأا عورفلا نع اھلً ازییمت ةقیرطلا خیاشم ھقلطأ )ةّیدلاخلا ةّیدنبشقنلا( حلطصم 2
 .)6 :1890 ،يدنبشقنلا( يدلاخلا يناخلا دمحم نب دیجملادبع .لسلاس ثلاث
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 ةقطنملا ىلإ 4يّونزخلاُ دمحأ خُیشلا وھو ھئافلخ مِّھأَ دحأ 3)ترضح(ـب فُورعملا يّنیشرونلا نِیدلا ءُایض

 نم يّقرشلا لامشلا ىصقأ يف مَویلا ةِعقاولا
 عمو ،)youtu.be/rrrKL0cDToohttps//:( رایدلا كلت يف ةقیرطلا رشنل "ةنزخ" ةیرق يف ایروس

 ةقطنملا تِناك ،دركلا ىلع ةٍّیثراكٍ عاضوأ نم ھتزرفأ امو م1925 ناریب دیعس خِیشلا ةروث ىلع ءاضقلا
 زربأ نم دٍدع ةرجھل دٍعوم ىلع ایروس نم يّقرشلا لامشلا ىصقأ يف ةِّیكرتلا ةِّیروسلا دودحللُ ةمخاتملا

 دیشر خیشلا( يّوشریدلا لآو ، 5)يناولعلا يّقح میھاربإ خیشلا( يرابیز لآ نم ةِّیدنبشقنلا خِیاشم

ً اذوفن 8)وكمح اكرید( ةّیكلاملاو 7)يبس ھبرت( ةیناطحقلا ةدلب نیبُ ةّدتمملا ةقطنملا تِلكّش 6.)يّوشریدلا

ٌ ةّینمضٌ ةقفاوم  كلذ نّأكو ،اھیف دجاوتلل ةیونزخلا خیاشم عَسی ملو ،يّوشریدلاو يّقح لآ خیاشملً احضاو
 رشنل فارطلأا عیمجلً ةحوتفمً ةحاس ةیقابلا قطانملا تلكّش نیح يف ،ركذُیٌ ذوفن اھیف مھل نوكی لاّأ مھنم
 ُّيدركلا رُصنعلا اھیلع بلغی اھادحإ ،ةِّیدلاخلا ةّیدنبشقنلل نیتسردمُ دعب امیف دجوأ مُیسقتلا اذھ ،ةِقیرطلا

                                                             
 ءایض دمحم خیشلا رّقتسا ،يّدنبشقنلا يّناوریشلا يخاتلا نمحرلادبع خیشلا نب نیدلا ءایض دمحم خیشلا وھ 3
 .)294 :1890 ،يدنبشقنلا( ةّیدنبشقنلا ةقیرطللً ازكرم تحبصأو ،سیلدب ةنیدمل ةعباتلا نیشرون ةیرق يف نیدلا
 نم مھو )اكیلع( ةریشع نم راوص لاّملا نب ركب نب دمّحم نب يجاح يفوصلا نب دارم لاملا نب دمحأ خیشلا 4
 ،نیدرام ءاضق يف خزھ ةقطنمل ةعباتلا )ملیإ يرك( يف ةعقاولا حناب ةیرق نم دارم خیشلاو ،)يكشر يلع( عرف
 ىمستو مویلا ةّیروسلا دودحلا نمض ةریغص ةیرق يف م1887-ه1304 ماع دارم خیشلا نب دمحأ خیشلا دلو
 دی ىلع مّث هدلاو دی ىلع دمحأ خیشلا ملعت  ،بسنی اھیلإو ً،ارتم ولیك 20 ـب يلشماقلا ةنیدم يقرش عقتو )ةنزخ(
 ةفیلخ ينازیخلا رداقلادبع خیشلا دی ىلع فوُصتلاب دمحأ خیشلا ةقلاع تأدب ،ركب راید نم كوجك نیسح لاّملا
 نیشرون  ىلإ خیشلا رفاس ىلولأا ةیملاعلا برحلا لبق رداقلادبع خیشلا ةافو دعبو ،يغاتلا نمحرلادبع خیشلا

 يّونزخلا دمحأ خیشلا رّمتساو ،يغاتلا نمحرلادبع خیشلا ةفیلخو نبأ ينیشرونلا نیدلا ءایض خیشلا ناك ثیح
 اھدعبو ،)ترضح( نیدلا ءایض خیشلا دی ىلع ةقیرطلا ذخأو ملعلا يقلتل نیشرون ىلإ رفاسیً اماع رشع ةسمخ
ً ازكرم حبصتل )فورعم لت( ةیرق ىلإ دعبُأ مث )ةنزخ( ھتیرق ىلإ داعو ةّیدنبشقنلا ةقیرطلا يف ةفلاخلاب ھل نذأ
 .)37 :1997 ،فیرش دمّحم ؛94 :2012 ،ش هر ينوك( ةقطنملا يف ھتوعدل
 ةقطنمب درعس لامعأ نم ه)1310( ةنس ترساب ةیرق يف دلو ،يّرابیزلا يناولعلا يّقح میھاربإ خیشلا وھ 5
 يّرابیزلا يناولعلا دلاخ ریملأا خیشلا وھ هّدجو ،يّرابیزلا نیسح خیشلا هدلاو ،ایكرت يف نلآا عقتو ناطوب
 تنب ةیسآ ةدیسلا نم میھاربإ خیشلا جوزت دقو ،ينیعلا دمحم ھخیش دھع يف ةقیرطلا ةخیشم ملتسا يذلا ينیسحلا
 يّوشریدلا لآف ناندع خیشلاو ناولع خیشلاو يكز دمحم خیشلا ةدلاو يھو لوّلأا يوشریدلا يرون دمحم خیشلا
 فیرش( .ةدحاو ةلئاعك امھیلإ رظنُی ھّنأ ىتح ةّیوق تٌاقلاع نیتلئاعلا طبرتو ،يّقح میھاربإ خیشلا لاجنأ لاوخأ
 .)18-17-13 :2009 ،دمحم
 دلو ،يّرداقلا نسح لاّملا خیشلا نبا لولأا دیشر خیشلا نبا لولأا يرون دمحم خیشلا نبا يناثلا دیشر خیشلا 6
 ةقیرطلا يف ةزاجلإا لان ،م1897-ه1315 ةنس ناطوب ةعطاقم ءارمآ عجتنم خاش ةیرق يف يناثلا دیشر خیشلا
 نم ةیتیشلا ةولح ةیرق يف ةّیعافرلا ةقیرطلا لانو ،م1943 )داّدح( ةیرق يف يّقح میھاربإ خیشلا نم ةّیدنبشقنلا
 نب قازرلادبع خیشلا اھایإ ھحنم يتلا )خیشلا نلایمر( ةیرق يف رّقتسا ،يّرابیزلا نیسح نب قیفش دمحم خیشلا

 دمحم خیشلا .م1977 ماع يناثلا نیرشت12 يف ىلاعت الله ھمحر يفوتو ،م1943 ةنس )ابرجلا( يصاعلا ةدایع
-119-115-104ص -ةّیوشریدلا ةلئاعلا مجارت يف ةّینجلا فوطقلا -يّوشریدلا يّدنبشقنلا دیشر خیشلا يرون

 .دعب عبطُت مل ةطوطخم باتكلا -146-147
 اغآ لج ةیحانو يلشماقلا ةنیدم نیب عقت يھو ناكدوج ةریشع نم وجع لآ مھ ةنیدملا هذھ ىنب نم لوّأ 7
 .يلشماقلا ةنیدمل ةعبات ةیحان مویلا يھو ناكریفھ ةریشع سیئر اغآ وجاح اھیلإ مدق 1926 ماع يف )ةّیداوجلا(
 .)64 :2012 ،ش هر ينوك(
 ةنیدملا تینب ،يّدوجلا لبج ىلع لّطتو ،طّبلا راقنمب ةامسملا ةریزجلا نم ةّیقرشلا ةّیلامشلا ةیوازلا يف عقت 8
 نم زكرملا اھیلإ لقتنا، م1936 ماع ةّیكرتلا ةّیروسلا دودحلا طیطخت دعب ،م1928 ماع ةمیدق ةنیدم للاطأ ىلع
 نع دعبتو ،كلام كب دجام ةسائرب كلذو راوید نیع ءاضق نمً لادب ةلجد ءاضقلً ازكرم تحبصأو راوید نیع
 ،ش هر ينوك( .ةّیكلاملا ىلإ كیرید نم اھمسا لدبتسا م1960 ماع يفو مك15 ةلجد رھن نعو ،مك116 يلشماقلا

2012: 60(. 
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 ھطیحم ىلع حتفنملا ُّيكرتلاو ُّيبرعلا رُصنعلا اھیلع بلغی  ةیناثلاو ،ھطیحم ىلعو ھتاذ ىلع قُلغنملا
 تاظفاحملا مظعم يفُ ةقیرطلا رَشتنتل؛  ةٍّیونزخلا خِیاشم لبق نم دٍّیج لٍكشب ھللاغتسا مّت ام اذھو ِ،عساولا
 ةنزخ ةیرق يف يّونزخلاَ دمحأ خِیشلاُ دوجو ناك .ةامحو بَلدإو بَلح فِیرو روزلارید يف امّیس لا ةِّیروسلا
 ةِحاتملا لئاسولا لِّكب تعس يتلا ةِّیكرتلا تِاطلسلا ىدلً ادیازتمً اقلق لّثمی ةِّیكرتلا دودحلا نمً اّدج ةِبیرقلا
 للاخ نم اھل ةرواجملا وأ اھیضارأ ىلع ءاوس اھنم ةّیملاسلإا امّیس لاو ،ةٍّیدرك ةٍوّقِ يّأ دأو ىلع اھیدل

 تٍاونس ثِلاثَ ةّدم ةكسحلا ةنیدم ىلإُ دمحأ خُیشلا دعِبُتسُا كلذ رثإ ىلع9. اسنرف عم ةِّینملأا تِایقافتلاا

 ھتیرق نم ةِبیرقلا )رورعب لت( فورعم لت ةیرق ىلإ اھدعبَ دوعیل ،)11/341 :1979 ،ةّیسدقلا تاملكلا(
 ایاكت ءاشنإ نمُ دركلا خُیاشملا نكّمت .دیدج نم يّوعدلا ھطَاشنً افنأتسم )94 :2012 ،ش هر ينوك( ةنزخ
 ،برعلاو دركلا نم نیدیرملا بذجلً ازكرمً اعیرس تلكّش ثُیح ،ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدنبشقنلاب ةصّاخ
 يّونزخلاُ دمحأ خُیشلا عاطتسا .يللاملاو ءاھقفلا جیرختب موقت تناك يتلا ةِّیملعلا سِرادملا بناج ىلإ
 ام اذإو ،مھل ةٍّیریھامج ةٍدعاق ىوقأ كلذ دعب حَبصتل؛ ةِّیكرتلا دِودحلا لَخاد دركلا نم نیدیرم بَاطقتسا

 دوھعلا يف خیاشملا يقاب بعل دقف ،10ةِّیملعلا ةزاجلإا ىلع ھلوصح مدعل يّوشریدلاَ دیشر خَیشلا انینثتسا

 للاخ نم میلعتلا يف َّيدیلقتلا جَاھنملا دمتعت تناك يتلا ةِّینیدلا سِرادملا سیسأت يفً ازرابً ارود ىلولأا
 نمف، میلعتللً اّیدركً اراطإ تلكّش يتلاو ،)ةسلسلا بتك( )Blog Volcan2010's( يزیر يبیتك سِیردت

ً اقئاع ناك میلعتلا يف َّيدیلقتلا رَاطلإا اذھ نّكل ،دِركلا رِیغ نم خِیاشملا ءِاھقفو ذِیملات نیب دجت نأ دعبتسملا
 فِیرلا نیب مُزُلاتلا ُ.دعب امیف ةٍریبك ةٍعرسب ةقطنملاب فصعت تناك يتلا تِارّیغتملا مامأ فوقولا يفً امّھم
 هّدمی يذلا نُیجسكولأا يھَ ةّیفیرلاَ ةّیفارغجلا نّأكو ِ،يّدركلا يّفوصلا يعولا يفً ارّمتسم يقب ةِقیرطلاو
 باسح ىلع شمكنی وأ  ةِّیندملا هاجّتاب ریسلاو فِیرلا رُِّوطت عم ىشلاتیو رثدنیو ،دجوُ ثُیح شیعی ،ةایحلاب
 فُلاتخلااو نُُیابتلا رّمتساو ،فیرلا يف تیقب ةقیرطلل ةسیئرلا زَكارملا نّأ لاّإ ندملا ءوشن مغرو ،ةنیدملا
 لا ،ندملا ىلإُ ةفیثكلاُ ةرجھلا تأدب ثُیح ،نیرشعلا نرقلا فصتنم دعب ىّتحٍ يّلج رَیغ فِیرلاو ةِنیدملا نیب

 يف رھظتُ ةّیتنمسلإا تُویبلا تِعرش كاذ ذإو ،تانیعستلا ةیادبو تانینامثلا فصتنم عم يلشماقلا ىلإ امّیس
ُ ةنیدم نوكت نأ نكمیو ،)133 :2012 ،ش هر ينوك( ةعساو ةّینارمعً ةضھن تدھشو ةنیدملا

 لمشت نیدیرملاُ ةدعاق تناك دقف ،ةقیرطلا ىلع ةِثیدحلا ةّیندمللِ يّبلسلا ریثأتلا ىلع لٍاثم حَضوأ11ادوماع

 باھذ عقو ىلع برَضُت نیدیرملا فُوفد تناك ةعمجلا موی يفو ،نیرشعلا نرقلا ةیادب يف اھناكّس مَظعم
 ةِنیدملا روّطت عمً ادرط ترسحناَ ةدعاقلا هذھ نّكل ،)218 :2012 ،دارم يلع لیلخ( ةلاصلل خِیاشملا
 وھو ،دٍحاو قٍّشِ يف لّثمتت نیرشعلا نرقلا ةیادب يف ةِقیرطلا خَیاشم تھجاو يتلا ةبقعلا نّإ .اھعِسُوّتو
 مِلظ ھجو يف فُوقولاو ،)60 :؟ ،ركسع رونأ( بُلسلاو بُھنلاو لُتقلا ثُیح ،يّلبقلا عمتجملا ضُیورت
َ ةّیحورلا ةناكملاو َ،ةربخلا نّكلو ً،ةلھس ةمّھملا نِكت ملو ،سانلا نم ةمّاعلاّ دض رِئاشعلا ءِامعزو تِاوغلأا
 تِاوغلأاو ءِامعزلا ةھجاوم يف اودمتعا دقو ،اھنم رٍیثك لّح يفً اریبكً ارود مھتحنم خُیاشملا اھكلتما يتلا
 روضح ءانثأ مھمَاعط مھلِوانت مِدع للاخ نم زربو ،ىرخأ ةٍھج نمَ ةّیبلسلاَ ةعطاقملاو ةٍھج نمَ ةحیصنلا
 ةھجاوملا تِلمحو ،)ةریشعلا میعز وأ اغلآا( فیضمُلا قِّح يف ةریبك ةصیقن رَبتعُی رٌمأ كاذو ،مھسلاجم

                                                             
 هذھ ماكحأ بجومبو ،ایكرتو اسنرف نیب ةقادصلا ةدھاعم ىلع ةرقنأ يف عیقوتلا مّت م1938 زومت 28 خیراتب 9
ّ دض ھٍجّوم يّركسع وأ يّداصتقا وأ يّسایسٍ فلاحت يّأ يف لوخدلا مدعب نادقاعتملا نافرطلا دھعت دقف ،ةدھاعملا
 .)300 :2017 ،فاصح دمحم( .امھنم يّأ

 حاتفملا صیخلت ىلع ينازاتفتلا حرش رصتخم( باتك دنع فّقوت ةنیعمٍ عاضوأ ببسبو دیشر خیشلا نّأ ودبی 10
 هرودبو ،عبسلا تاءارقلا يف ةزاجإ ىلع لصح لصوملا ىلإ هرفس دنعو ،ةزاجلإا هذخأ مدع يلاتلابو )ينیوزقلل
 .114-113-112ص -ةّینجلا فوطقلا .كلذ يف ضعبلا زاجأ

 ىلع عقت ،اذھ انتقو ىتحو ينامثعلا دھعلا ذنم ةیحان زكرم يھو ،ةیروسلا ةریزجلا يف ةنیدم مدقأ ،ادوماع 11
 رھتشت ،م1983 ماع يف ةنیدم تحبصأو ،مك30ـب يلشماقلا برغ عقتو ،حیسفلا نیدرام لھسل ةیلامشلا ةباوبلا
 يف قیرحل تضرعتو امك ،تارئاطلاب يسنرفلا فصقلل تضرعت ،م1937 ماع يسنرفلا للاتحلال اھتمواقمب
 .)55-54 :2012 ،ش هر ينوك( ً.لافط 280 اھتیحض حار ثیح اھیف دجاوتملا امنیسلا ىنبم
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 ،ةعیطقلاّ دح ىلإ  ةِریشعلا مِیعز وأ اغلآاو خِیشلا نیبُ ةقلاعلا لِصت مل نْكلو ِ،يّظفللا فِینعتلا عَباطً انایحأ
 يّونزخلاَ دمحأ خَیشلا اغآ وجاح قفار دقو ،لدابتملا مارتحلااو نواعتلاب ةریثك بناوج يف تلّثمت لب
 تاملكلا( ةنزخ ةیرق ىلإ ةكسحلا ةنیدم يف هافنم نم ةدوعلل )ناتیباكلا(ِ يّسنرفلاِ طباضلا دنع طُِّسوتلل
 ،ةزیمتم يّوشریدلا لِآو يّقح لِآ خِیاشمو رمّش ءِامعز نیب ةّیدولا ةقلاعلا تِناكو ،)11 :1979 ،ةّیسدقلا
 .ةعارزلا يف اھل ةعباتلا يضارلأاب اوعفتنیو، اھونكسیل ىًرق ةِقیرطلا خِیاشم ءُادھإ ةقلاعلا هذھ تارمث نمو
 رشن ىلع تدعاس اھّنأ لاّإ ً،ایئزج ناك نْإو مِلظلا عفر ىلع تظفاح اھّنأ مغر اغلآاو خِیشلا نیب ةقلاعلا
 لبق نم ةِقیرطلا خِیاشمّ دضً احلاس ھتِاذ تقولا يف تلكّش اھّنكلو، ىرقلا يف يللاملا نِییعت للاخ نم نِیدلا
 اھدِعاوقِ عیسوتو بازحلأل جیورتلا يف )ةقلاعلا( لّلاغتسا مّتو ،اھنم ةِّیراسیلا  امّیس لا ةِّیسایسلا تِارایتلا
 ناكو ،مھل نیعباتلا رِیتاخملاو تِاوغلآا ةقبط لبق نم مھّدض سُرَاممُلا مُلظلا مھقھرأ نیذلا نیحلافلا نیب
ً ارصن رصمو ایروس نیب ةدحولا نمز يف رصانلادِبع لامج دھع يف رُداصلاِ يّعارزلا حِلاصلإا نُوناق
 .ةّیسایسلا بازحلاا حلاصل فاضُی

 

      

 دِركلا فِوفص نیبً ایوق نوبیوخ طُاشن زرب :)اویھ( بزح ةدلاوو نوبیوخ ةمظنمو ةیدلاخلا ةیدنبشقنلا
 اھیف دجاوتی يتلاُ ةّیروسلاُ ةریزجلا تِناكو ،ةمظنمللً ازكرم تلكّش ایروس نّلأ؛ ةصّاخ ایروس دِركوً ةمّاع
 بَعص نیفرطلا نیب كُاكتحلاا نِكی مل كلذل ،نوبیوخل نیبستنملا مِظعم لَقعم ةِّیدنبشقنلا ةِقیرطلا خُیاشم
 ناریب دیعس خِیشلا لِجن اضر يلع خُیشلا ةیدنبشقنلا خیاشملا نم ةمظنملا يف نیوضنملا زربأ نمو .لانملا
 دِركلا خِیاشملا نم دییأتلا ذخأ يفً اظوحلمً اطاشن هرودب رھظأ يذلا كاذ ،نوبیوخ يسسّؤم دِحأ يّدنبشقنلا
 دِوھجلا دِیحوت ةِلواحم للاخ نمً اّیلج هرُود زربو ،م1925 دیعس خیشلا ةروث لشف باقعأ يف ةٍروثب مایقلل

 ءِاشنإ ىلإ ىعس دقو ،نوبیوخ ةِمظنم عم12اھیفً اوضع ناك يتلا )زودنوار ةنجل(  قارعلا دركل ةِّیسایسلا

 نیعقوملا نیب ناكو ،ةروثلا مایقل مھَدییأت اھیف نونلعی، دِركلا خِیاشم زِربأ عَیقاوت لمحت ةٍّیروث ةٍضیرع

 13.يّقح لِآ خُیاشم اھیلع

 ةّیزمرلا  ھتناكمو ،خِیاشملا ةِحیرشو نوبیوخ نیب لٍصوَ ةقلح اضر يلع خِیشلا رِود زِورب نم مغرلا ىلع
 اھل ضرّعتی ناك يتلا تاناھلإا مجحل نوبیوخ فِوفص نمض رارمتسلاا يف ھل عفشت مل اھّنأ لاّإ دركلا ىدل
 ادح امّم ،دیعس خِیشلا هدلاو صخشب ءِازھتسلااو فِافختسلااّ دح ىلإ تلصو ةمظنملا يف ءَاضعأ لبق نم
 م1928 ماع ةِّیكرتلا ةِموكحلا لبق نم ردص يذلا وفعلا نم ةِدافتسلاا مّث، ةمظنملا نم باحسنلاا ىلإ ھب
 نوبیوخ ةمظنملً اریبكً اقافخإ خِیشلا بُاحسنا ناك ،)230 :2012 ،دارم يلع لیلخ( ایكرت ىلإ دوعیل

 ماع ذنم دركلا طاشنل ُّيقیقحلا زُكرملا ثُیح زودنوار ةنجل للاخ نم قارعلا درك عم ھتِاقلاعو هرِود ةّیمھلأ

                                                             
 ىلولأا ةعبطلا -291ص -)لطب جروج ةمجرت( ىفنملا يف ةیكرتلا ةیدركلا ةكرحلا -ساغروغ يدروج 12

 )ناتسدرك میلقإ ،لیبرأ( سارآ راد ،يبار12افلا راد -م2013
 لفسأ عقت يتلا اكیلع ھترس ىرق نم اوت يبارخ ةیرق يف م1941 ماع دلو ،يكیلعلا يوت بارخلا رمع لاّملا 13
 مث ةیرقلا عماج يف سرد ،مویلا ایكرت يف خنرش ةیلاول ةعباتلا خزھ ةقطنمل ةعباتلا )يبس يرك( ضیبلأا لبجلا

 بتكلل ةسارد ىھنأ نمحرلادبع دیسلا نب نیسح دیسلا ھیبرمو ھملعم دی ىلع سرد م1949 ماع ایروس ىلإ لحر
 قشمد نیب لقتنأ ،يوشریدلا يرون دمحم خیشلا دی ىلع ةزاجلإا لان مث ھیدی ىلع )يزیر يبیتك( ةیدركلا
 لمعو دركلاو بناجلأا ةبلطلا نم دیدعللً اسردم لمع دقو ،ناتسدرك میلقإ يفً ارخؤم رقتسیل ةیروسلا ةریزجلاو
  .ثحبلا اذھ ةباتك تقو ىّتحً ابیطخوً امامإ
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 ھط دّیسلا نیب عمج ءٍاقل رُخآو ،14نیدلا خِیاشمو ءِاملع زَربأو َّمھأ مّضت تناك يتلا ةنجللا هذھ ،1920

 ماعلا وھو ،تارارأ ةروث نأشب نواعتلل 1928 ماع ناك )نوبیوخ( ناخردب تدلاجو زودنوار ةِنجل سِیئر
 نیب ةِقلاعلا رارمتسا ىلع لّدت تٌارشؤم اھدعب رھظت ملو ،نوبیوخ نم اضر يلع خُیشلا ھیف بحسنا يذلا
 نم ٌّلك كردأ .نیفرطلا نیب ةوّھُلا تِدادزاو ةقلاعلا تِءاس ثیحً امامت سكعلا ىلع لب، ةِمظنملاو ةِنجللا

 معد يفِ يّنیدلا دِعبلاَ ةّیمھأ نوبیوخ ةمظنملً اسسّؤم امھنم لٍّك نوك قلطنم نم ناخردب ناریماكو تدلاج
 ةیرثكأ( ينسلا ملاسلإا نیب ةِّیموقلاو نِیدلا نیب قَیفوتلا ناخردب تدلاج لواح ھیلعو ،ةِّیدركلا ةّیضقلا
 يتلا ةِّینیتلالاِ فرحلأا نیب طبری تدلاج ناك ،ةِّینیتلالاِ فرحلأا رَایتخاو ،)ةّنسلا نیملسملا نم دركلا
 لِاجر نیب لٍصُاوت ةادأك ةّیدركلا ةغللا مَادختسا ءِاملعلاو خیاشملا نم بلط دقو ِ،يّدركلا مِّدقتلا نیبو اھثدحأ
 ةرشن هرادصإ للاخ نم كلذ يفً ایساسأً ارود ناخردب ناریماك بعلو ِ،يّملاسلإا ھِقفلا بِلاّطو نِیدلا
 رُابجإ يغبنی لا ھّنأ نورَی ناخردب لُآ ناك ،ةّیدركلا ىلإ میركلا نآرقلا ةمجرتبو م1938 ماع )ينید سرد(
 ،ةّیموقلا ةمدخ يف نُیدلا نوكی نأب خیاشملا عَانقإ  مھب ٌّيرح لب ، نِیدلاو ةّیموقلا نیب رایتخلاا ىلع دركلا
 ،)247-246 :2013 ،ساغروغ يدروج( للاقتسلاا برح للاخ نییلامكلا باطخً ایئزج اومھلتسا مُھو
 دشحلٌ ةھَّجوم تُاءادنلاو ،)میحرلا نمحرلا الله مسب( ةباتكب أدبت نوبیوخ ناسلب ةقطانلا ةدیرجلا تِناكو
 ةمّلأا فرشو اننید(ُ دّدھی مٍاظنّ دض ضافتنلاا ىلإ ةِوعدلا للاخ نم خیاشملا دییأت ذِخأو ةِّیفوصلا قرطلا
 نم فاخن لا نذإ انّنإ ،مكعم ينودجتو قّحلا ىلإ اوریس ھنآرق يف انرخف عوبنی الله لِقی ملأ( ھلاثمو )يّدركلا
 يدروج( )انعم الله نّأب ةتباثلا انتقثل انفرش ىلع ظافحلا يف قِّحلاو ،نِطولاو ،نیدلا نعً اعافد انمد لذب

 يف خیاشملاب تِاوغلأاِ ةناكم طَبر لواح راواھ ةلجم يف اغآ وجاحل لٍاقم يفو ،)207 :2013 ،ساغروغ
 تِاكرحلا َّلك نّأ فرعی ناتسدرك يف َّيعمتجملا بَیكرتلاً ادّیج فرعی صٍخش َّيأ نّإ(ِ يّدركلا عمتجملا
 كانھ ناكو  ، )خِویشلاو تِاوغلأا ةدایقب اھّلك تثدح امّنإ  اھتوعن فلتخمب  تثدح ةِّیموقلا "تاضافتنلاا"
 يف اورّقتسا "نیملعتملا" دادملا اوسملا نیذلا انبابش نّإ( للاخ نم مِلعتملا بِابشلا ةئف ىلع نٌطّبم مٌجّھت
 خِویشلاو تاوغلأا عم اودحّتا ءِلاؤھ نّأ ولو ،ةّیدركلا مھتّیوھُ نع اودعتباو ةِریغصلاو ةِریبكلا ندملا
 )اولعفی مل مھّنأ لاّإ ةٍریبك "تاراصتنا" تٍاحاجن نوزرحیس مھنأ دكؤملا نم ناك ھّنإف ً،ةّیوس اوحفاكو،
 ھّنأ لاّإ اغآك ھتطلس نعً اعافد  ھتقیقح يف وجاح بُاطخ ناك اذإو ،)222-221 :2012 ،دارم يلع لیلخ(
 نّأ ةٍجرد ىلإ ِ،يّدركلا طسولا يف  ةِقیرطلا خُویش اھؤوّبتی ناك يتلا ةناكملا ىدم رَخآ بٍناج يف رھظی

ٌ ةفلاحتم اھتقیقح يف يھ "ةٍملعتم" ةٍئف ىلعّ درلل ھیعس يف خیشلا مسا عم ھتطلس نرقی نأ لواح اغآ وجاح
 ،مھرِیغو ،يربص نامثعو اظاظ نیدلارون روتكدلاو "نیوخ ركج" رِعاشلا لاثمأ نوبیوخ نمض ھعم
 تلواح يذلا باطخلا مغر ھّنأ ودبی .ةمظنملل رَخآ بٍناج نم خِیاشملا ةلامتسا ةلواحم لُاقملا زربیو
 جَراخ ةِقیرطلا خُیاشم يقبو َ،ةوّجرملا جَئاتنلا قِّقحت مل اھّنأ لاّإ ةِقیرطلا خِیاشم ةلامتسا ھللاخ نم نوبیوخ
 نِمرلأا  عمُ دعب امیفو، ایناطیربو اسنرف عم نواعتلل نوبیوخُ ھُّجوت ناكو ،ةمظنملل ةِّیسایسلا ثِادحلأا ةِرئاد
 مھنم نیمظنملا امّیس لا ،ةمظنملا نع خِیاشملا رِایت دِاعتبا يف ةّیبلسلا ھجَئاتن "قانشاطلا" بِزح للاخ نم
 خِیاشملا ةقبطل دٍیدج ھٍُّجوت لِكّشت ىلإِ يّسنرفلا بادتنلال دٍاعمٍ يّروسٍ يّسایس رٍایتُ دوجو مھاس دقو ً،اّیسایس
 عم يّونزخلاَ دمحأ خِیشلا رُاوح هدّیؤی ام وھو "ایروس يف يّسنرفلا دوجولل نیضھانملا" لوح روحمتی

 بُاوج ناكف ، ةٍّیونعمو ةٍّیلام تٍاءارغإ لَباقم رِاوّثلا برضل "ىوتف" نَوعلا ھنم بلط  نیحٍ يّسنرف طٍباض
 ھنم ةیوصحلا ةِیرق عزن يفً اببس ھُفقوم ناكو "نیملسملا يناوخإ ىلع مكتناعإ نم ينعنمی ينید نّإ" خِیشلا
 نیب طبرتٌ ةمیدقٌ ةقلاع كانھ تناك .):121979 ،ةّیسدقلا تاملكلا( ءيط خِویشُ دحأ اھاّیإ ھحنم  يتلا كلت،
 للاخ نم ةقلاعلا هذھ ترّمتساو ،ناتوب ىلع ءَارمأ ناخردب لُآ ناك  نیح ناخردب لِآو يّقح لِآ خِیاشم

                                                             
 ،)دیعس خیشلا وخأ( نمحرلادبع خیشلا )1929-1928( ةیناطیربلا ریراقتلا بسح مضت زودنوار ةنجل تناك 14
 ةموكح يناث سیئر رداقلادبع خیشلا نب اللهدبع خیشلاو )ناریب دیعس خیشلا ادلو( اضر يلع خیشلاو يدھم خیشلا
 )يجنمرك ىراز( ةلجم رشان يتایركوم ينزحو ،نانیدمش نم ادوخرونو قارعلا يف م1922 ةلقتسم ةیدرك
 ةیسنرفلا ریراقتلا بسحو ،نیدلا ءلاع خیشلاو ينازربلا دمحأ خیشلاو ،1929 ذنم زودنوار ماقم مئاق( ھط دیسو
 نم ادوخرونو رداق دیسو ،وكمس لیعامسإو اضر يلعو ،ھط دیسلا :مھ زودنوار ةنجلل نیسیئرلا ءاضعلأا نإف

 .)291 :2013 ،ساغروغ يدروج( .ناتسدرك اوذقنأ ةنجلل رارمتسا ةنجللا نوكت نأ حجرملا نمو ،نانیدمش
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 افظّو دق ناخردب ناریماكو تدلاج نّأ ودبی لا نْكل ،ةراملإا ءاھتنا دعب ىّتح نیفرطلا نیب تِلاسارملا
 ءٍاقل يف اھیلإُ ةراشلإا تِمّت ةٍرباع تٍاقلاع ىلع ترصتقاو ،نوبیوخ يف امھنم لٍّك دوجو لّظ يف ةقلاعلا

 تأدب نوبیوخ تباصأ يتلا لِھّرتلا ةلاح عم 15.ردقب قَشمد يف ناخردب تدلاجو يّقح مَیھاربإ خِیشلا نیب

 لكش ىلع رَولبت رایتلا اذھ ٍ،يّملاسإ  جٍھنم قفو ،ةِّیروسلا ةریزجلا يفٍ يّدنبشقنٍ يّسایس رٍاّیت لِكّشت حُملام
 ةٍقلاعَ دوجو حجّری ام وھو ،نیرشعلا نرقلا نم تاینیعبرلأا دعب ام ةرتف يف )اویھ( مَسا لمح بٍزح

ً اقلعتمً ایجولویدیإً اطبار ھنوك رادقمبً ایسایسً اطبار نكی ملو ،16قارعلا يف يّدركلا اویھ بزحب ھطبرت

ُ دمحأ خُیشلا بَزحلا سأرت .)اھرِیرحتو ناتسدرك دیحوت( نم قارعلا يف بُزحلا اھب ىدان يتلا تاراعشلاب

 ،يّریعش لت مُیھاربإ خُیشلا مھزربأ نم دِركلا ءِاھقفلا نمٌ ةقبط ھیلإ بستناو ،17يّوشریدلا اللهدِبع خِیشلا نُب

 تِناك ِ،يّوشریدلا لِآو يّقح لِآ خِیاشم دِییأت ىلع بزحلا لصحو ،اسابآ تارایز لت ةِیرق مُامإ رُھاط لاّملاو
ِ يّسایسلا طسولا نم ةٍبیرق تٍاّیصخش عم يناولع لِآو يّوشریدلا ةِلئاع نیب طبرت يتلا ةّیعامتجلااُ ةقلاعلا

 بِزحلا طُاشن فّقوت ،18اظاظ نیدلارون روتكدلاو ذفان روتكدلا لاثمأ هرِوھظو بِزحلا ةِأشن يفً امّھمً ارود

 هدلاوب َّملأ ضٍرمل ؛ایكرت ىلإِ يّوشریدلاَ دمحأ خِیشلا ةِدوع ببسب نیرشعلا نرقلا نم تاینیعبرلأا ةیاھن يف
 .ةیروسلا ةریزجلا يفٍ يّملاسإٍ يّدرك بٍزحل ةٍّیسایس ةٍبرجت لُوّأ  كلذب يھتنیل ِ،يّوشریدلا اللهدِبع خِیشلا

 

 نییسنرفلا للاتحلااو ةقیرطلا خیاشم

                                                             
 خیشلا ناك امدنع نیرشعلا نرقلا نم تاینیعبرلأا يف مت يقح میھاربإ ناندع خیشلا ھلقن ام بسحو ءاقللا 15
 يكز دمحم ھنبأ ىلإ زعوأف ناخردب تدلاج ریملأا دھاش ،ةجرملا ةحاس يف اھب ریسی ھترایس يف يقح میھاربإ
 ،تدلاج ىلإ ھجوتو ةرایسلا نم خیشلا لجرت امدنعو ،ریملأا ىلع ملسیل فقوتی نأ ةرایسلا قوسی ناك يلا

 لّبق املثم اھلبقأس اللهو" :لاقو ریملأا رصأ خیشلا ضفر امدنعو خیشلا دی لبقی نأ دارأ مث ھیلإ ریخلأا عراس
 میھاربإ خیشلا نب ناندع خیشلا ."ناتوب خیشل مھنمً امارتحا لقأ نوكأ نلو كدادجأو كئابأ يدایأ يدادجأو يئابآ

 ةنس عبط -23،24ص -قاوشلأا ىرسم ناویدو ةكرابملا مھتایح نع تارذشو يدادجأ ضعب مجارت -يقح
 .ـھ1431

 ةیعامتجا ةیسایس ةیعمج نع ةرابع ھتاون ناك نأ دعب ،م1937 ماع قارعلا داركأ نم ةبلط ھسسأ بزحلا 16
 )نیماحفلا( يرانوبراكلا مسا لمحت ایلاطیإ يف ةلثامم ةیعمج مسابً انمیت )باطّحلا -ر ھك راد( مسا لمحت ةیرس
 لوحت م1938 ماع يفو )ناتسدركو دركلا ریرحت( ةیدركل ةیعمجلا راعش ناكو ،ایلاطیإ ةدحو ىلإ اوعدت تناكو
 ةریبك ةیبعشب عتمتو ،ناتسدرك يف ةیرسلا بازحلأا لئاوأ نم بزحلا ربتعی ،يملح قیفر ةسائرب بزح ىلإ

 م1945-1943 ينازربلا ةروث يف دناسم رود ھل ناك ،دركلا نیب يموقلا ركفلا رشن يفً امھمً ارود بعلو ً،ادج
 يطارقمیدلا يترابلا بزح ھنمو دعب امیف ةیدركلا ةیموقلا بازحلأا اھنع تقثبنا يتلا ةاونلا بزحلا ربتعیو
 -يرداجلا دارم ناملس يفاك -م.م .ينیمی رخلأاو يراسی امھدحأ نانثا نارایت بزحلا يف رھظ ،يناتسدركلا
 -221ددعلا -ذاتسلأا ةلجم -)"1947-1921" قارعلا يف ةیدركلا بازحلأاو تایعمجلا(  ناونع لمحت ةسارد
 .ـھ1437-م2017 ماعل يناثلا دلجملا

 ادوماع ةنیدم ىلإ لقتنا مث باھولادبع خیشلا دی ىلع سرد ،م2017 -1922 بآ3 ناتوب ةریزج يف دلو 17
 میھاربإ دی ىلعو ایكرت يف يناكنزلا رمع ادیس خیشلا دی ىلع أرق مث يكرمولأا فیطللادبع لاّملا دی ىلع سردو
 ىلإ اھدعب داع م1947-1946  ةیعرشلا ءارّغلا ةسردم يف سردو قشمد ىلإ ھجوت ،يسرقلا میھاربإو قیوسلا
 ةریزج( ةریزجلا ةقطنم ىلع ھفلختساو سمخلا قرطلا يف يقح میھاربإ خیشلا هزاجأ م1963 ماع يف ،ایكرت
 .97-96-95ص -ةینجلا فوطقلا،)ناتوب

 مدعل ،ناكمب ةّلقلا نم يسایسلا ھطاشنو يوشریدلا دمحأ خیشلا هأشنأ يذلا بزحلا نع ةرفوتملا تامولعملا 18
 مت ثحبلا يف ةدراولا تامولعملاو ،ىرخأ ةھج نم ةبقحلا كلت ىلع دوھشلا عیمج لیحرلو ةھج نم اھنیودت
 دمحأ خیشلا لجن )ناھرب( خیشلا نمو ،ةھج نم )يكیلعلا دمحم رمع لاّملا( قیرط نم اھیلع لوصحلا
 .فتاھلا قیرط نعو رشابملا لصاوتلا للاخ نم ىرخا ةھج نم ایكرت يف يوشریدلا
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ّ دض طٍغض ةِقروك مھبسكت نأ تلواحو، ةریزجلا يف ةِّیدنبشقنلا خِیاشمل ضُِّرعتلا مدع ىلإ اسنرف تعس
 رّتوتلا نمٌ ةلاحً انایحأ اھللختت تناك ةسایسلا كلت نّأ لاّإ ،نیفرطلا نیب ةِدوجوملا تِافلاخلا نأشب ایكرت
 رٍصنع بیلغت يف اسنرف ةسایسل مھخوضر مدعل مھیدیرم وأ مھئِاھقفو خِیاشملا ضِعب نِجس وأ يفنب تلثمت
 اسنرف لبق نم نیدَّیؤمُلا نییحیسملا نیبً ةملؤم ثَداوح رخلآاو نیحلا نیب دّلوی ناك رٌمأ ،رَخآ ىلعٍ يّنید

 19)ةّیكلاملا( كیرید ةنیدم يف تماق يتلا كلت اھزُربأ تناكو ،)للاتحلال ةٍضفار ةكرحك( نیملسملاو

 ،توراب لامج دمحم ؛220 :2012 ،دارم يلع لیلخ( تارئاطلاب اھنم لٍّك فُصق مّت  نیح ادوماع ةنیدمو
2013: 450(. 

 ایكرت زازتبلا ةِّیدركلا ةِقرولا لامعتسا ىلإٍ يّساسأ لٍكشب فدھت  دِركلا ءَازإ ةّیسنرفلا ةسایسلا تناك
 هذھ تامزلتسم نمو ،يّناطیربلا يّسنرفلا فِلاحتلا لبق نم اھیلع ةِضورعملا طِورشلا لوبق ىلع اھرِابجإو
 نم ةِحورطملا ةِسایسلا عم مَءاوتت نأ نكمی لا ةٍّینید ةٍطلس نم مھل امل دِركلا خِیاشملا دِییحت بُوجو ةِسایسلا
 ھیلعو ،دركلا تاوغأو تاوشاب نم اھب مُُّكحتلاو ،اھرُیخست نكمی ةٍدیدج ةٍّینطو زٍومرُ ةرولبو ،اسنرف لبق
 ةمظنملل ةِّیسایسلا تارشنلا يف ءافلحلل جُیورتلاو ،)نوبیوخو قانشاطلا( ،يّدركلا ُّينمرلأا بُراقتلا ناك
 ةنیجھً ةّیدركً ةّیسایسً ةكرح ایروس يف دجوأ ىًحنم ،مّاع لٍكشب )ءافلحلا( بِرغلا ةِروص لُیمجتو ،ةِّیدركلا
ٌ ةّیجراخٌ ةلكشم اھّنأ ىلع ةّیدركلا ةّیضقلا تِرھظأو ،رٍیبك لٍكشب ةِّینطولا اھتّیوھُ نم اھتدرّج ةفیعضو
 كُلسم ناك .اذھ سانلا موی ىلإ ھنم بٍناج يف يّدركلا رارقلا ىلع رّثأ ام وھو ،)ةّیروسلا دودحلا جراخ(
 اھھجّوی يتلا لُئاسرلا تِناكو حٍضاو لٍكشب ةِّیسنرفلا ةموكحلل يداعملا رِایتلا هاجّتاب وحنی  ةِّیدنبشقنلا خِیاشم
 لِئاسرلا كلت نمو ،ةِّیسنرفلا ةموكحلل ةِءاسلإاَ ةدیدشً ةربن  اھتاّیط يف لمحت نییسنرفلل خِیاشملا ضُعب
 ءَاسؤرلا نّإ( ھیفن ةرتف يف َّيسنرفلا لینولوكلا  ھئاقل ءانثأ يّونزخلاُ دمحأ خُیشلا اھلاق يتلا كلت ةِّیھفشلا
 تاملكلا( )يتلزنمو يفرشلً اصقن مكیلإ يئیجمّ دعأو ىرأف انأ امّأ ،مھلً افرش كلذ نوبسحیو ،مكیلإ نوئیجی
ِ يّسنرفلا بادتنلال ةِّیدنبشقنلا خِیاشمل ضِفارلا فِقوملا لِلاغتسا ةِّیفیك كُاردإ نكمی .)11 :1979 ،ةّیسدقلا
 لامج دمحم( ةّینیدلا ةراعشلا ربع ایروس يف ةٍّیناملرب تٍاباختنا لَوّأ تقفار يتلا بِاطقتسلاا ةلاح للاخ نم
  .)406 :2013 ،توراب

 

 )ةّیونزخلا( نیّیدنبشقنلا دِركلاِ خیاشم ىدل ةّیودھملاو ُّيمشاھلا بُسنلا
 رِودلاو ِ،يّسابعلا رصعلا يف نیودتلا ةِكرح طاشن عموِ يّملاسلإا خیراتلا نمً امّھمً اءزج بُاسنلأا تِلكّش
 ةمّھم تٌاسارد ترھظ ،ةِّیملاسلإا ةفلاخلا يف )برعلا رُیغ( ةّیبنجلأا قُارعلأا ھبعلت تأدب يذلاِ يّسایسلا
 بسح نیخرؤملا زُربأ ناك .برعلاب دِركلا لَوصأ اھُعیمج تطبر دقو ،دركلا نع ةِّیبرعلاب نیخرؤملل
 نرقلا يف يّبلكلا نُباو ،)ناظقی وبأ( صفح نُب مُحس امھ لِاجملا اذھ يف نایدلاوب كاشرآ يّنمرلأا ثِحابلا
 دركللِ يّبرعلا لِصلأا ةیرظن حَبصتل، دیرد نُبا كلذ يف  امھنمً لاّك عبت مث ، نییدلایملاِ عساتلاو نِماثلا

 دعبِ يّبرعلا لصلأاُ ةیرظن تقّبطُ ،20اھیلع ةدمَتعمُلا تایرظنلا مِّھأ ىدحإك نیخرؤملا طاسوأ يفً ةرشتنم

 ضِعبل ةبسنلاب ةٍقیقح ىلإ ةّیخیراتلا ةیرظنلا لَوّحتتل ،ةِّیبویلأا ةرسلأاك ةِقیرعلا ةِّیدركلا رسلأا ىلع كلذ

                                                             
 عیجشت ىلإ دوعت ةینجلا فوطقلا بحاص اھدروأ امك دركلاو نیحیسملا نیب لتق ثداوح ىلإ تدأ يتلا ةصقلا 19
 ماق امدنعو ،ةقطنملا ىلع ةرطیسلل ةینطولا ةموكحلا لوصو لبق ةحلسلأا تاعدوتسم بھنب نیحیسملل نییسنرفلا
 اومجاھو مھدض اوفقو نیذلا دركلا لتقب اوماقو اھیف ةدجاوتملا ةحلسلأا ذخأو تاعدوتسملا بھنب نویحیسملا
 خیشلاب اومتحاو رصانعلا نم ىقبت ام رّفو ،مھیلإ لوصولا اوعاطتسا نم اولتقو اھیف نیدجاوتملا كردلا تاوق

 نكلو ،نیفرطلا يضرت ةغیص ىلع قافتلاا اھدعب متو ،)ةیوافطصم( ةیرق يف دجاوتملا يوشریدلا اللهدبع
 بورھ اھنع جتن مھعم اھنیح ةقطنملا ىلع اورطیس نیذلا نییناطیربلا ةدناسمو قافتلاا ىلع نییحیسملا بلاقنا
 .82،83،84ص -ةینجلا فوطقلا .ھلاقتعا ةیشخ يوشریدلا اللهدبع خیشلا

 روتكدلا :ةینمرلأا نع ةمجرت(11-10 نینرقلا يف ةیسابعلا ةفلاخلا ةبقح يف داركلأا -نایدلاوب كاشرأ 20
 ةیسابعلا ةفلاخلا يف ةیدركلا لئابقلل يبرعلا لصلأا ةیرظن ةرقف نمض اھدعب امو 83ص -)نایشیشك ردنسكلا
 )ناتسدرك میلقا ،لیبرأ( سارأ راد -)توریب( يبارافلا راد -2013 ىلولأا ةعبطلا -)اھتغایص عفاودو
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 رِئاشعلا كلت امّیس لا ،يّبرعلا ىلإِ يّدركلا اھبسن رِییغت للاخ نمً اعقاو ھتمجرت يتلا ةِّیدركلا رِئاشعلا
 عزّوتیو ،لصلأا ةِّیدركلا رِئاشعلا ضعبل ةّیبرعلا بُاسنلأا مَویلا هدكّؤت ام وھو ،ةِّیبرعلا رِئاشعلاب ةِكّتحملا
 .لامشلا ىلإً اّیفارغج تھجّوت امّلك ةبسنلا هذھ صّلقتو، ُّيبرعلاُ دوجولا ثُیح ناتسدرك يبونج يف اھمُظعم
 اھتزواجت لب ،ملاسلإاب نیدت يتلا رِئاشعلا كلت ىلع ةّیبرعلا ىلإ ةّیدركلا نم بسنلا يف لُوّحتلا رِصتقی مل
 يّدركلا طسولا يف اھدقتعمُ ىلع ةِّیعرشلا لادسإ نمٍ عونك برعلاب اھَبسن تطبر يتلا ةِّیدیزیلا رئاشعلا ىلإ
 ىدلِ يّقرعلا لِوّحتلا ةّیلمع ترّمتسا .مكحلا ىلع رطیسملاِ يّبرعلا طسولا يفو ،ةّینیدً ةّیلقأ نولكّشی مھنوك،
 ىلإ وحنی أدب ھنم ءٍزج يف لَوّحتلا اذھ نّأ لاّإ ،ةٍّیخیرات لَحارم ربع ةِّیبرعلا ىلإ ملاسلإاب نیدقتعمُلا دركلا
 كئلوأ امّیس لا، ءِارملأاو تاوشابلا ةقبط ىدل تزربو ،نیرشعلا نرقلا تایادب عم يّلج لٍكشبو كیرتتلا
 طِوقسو ةِّیروھمجلا ءوشن عم ةِّیكرتلا ةِّیموقللً ابارّع مھضُعب حبصیل ،ةِّیكرتلا سرادملا يف اوجرّخت نیذلا
 سرامت ةٍّیموق سٍسأ ىلع ةِمئاقلا لِودلا ةرئاد نع ھُلصف نكمی لا لوّحتلا يف قُایسلا اذھ ،ةِّینامثعلا ةِفلاخلا

 رِئاشعلا ضعب ىدل صِقنلا ةدقعب روعشلا  نع ھلصف نكمی لا امك ،دِركلا قّحب بِیرعتلاو كیرتتلا  ةسایس
 دوجو مدع نع كیھان ،رخلآا راكنإو ءاردزا ىلع مٍئاق طٍسو نمضِ يّدركلا اھبسن نم ةِّیدركلا لِئاوعلاو
  .تِاّیموقلا دعُاصت لّظ يف ةِّیموقلا ةِّیوھُلا زاربإ يف ھیلإ ءاجتللاا نكمیٍ يّدركٍ يّسایس نٍایك

                                   بستنت اھنوك مغرِ يّبرعلا بسنلا ىلإ لِوّحتلا ةدعاق نم ءًانثتسا ةّیونزخلا ةلئاعلا نِكت مل

 نیدلازِّع خِیشلا نمز يفً احضاو ادب لُوّحتلا اذھ ،ةِّیدركلا21يلناربج ةلیبق نم )اكیلع( ةریشع ىلإ

 راطإ يف لاّإ لِوّحتلا اذھ مُھف نكمی لاو 23نیدلا ءِلاع خِیشلا ھیخأ ةِافو دعب ةفلاخلا مّلست يذلا 22 يّونزخلا

 نمً اّیویحً انازّخ لاكّش  دقو ،ىرخأ ةٍھج نمِ يّكرتلاو ،ةٍھج نمِ يّبرعلا طیحملا عم جِامدنلااو حِاتفنلاا
 ھیف أدب تٍقو  عم اذھ نمازتو ،رَبكأ لٍوبقو ةٍّیسدق نمِ يّمشاھلا بسنلل لُوّحتلا اذھ ھیفضی ام عم نیدیرملا
ً ازاوج لكّشیَ دیدجلا بَسنلا لعج اموھو ،ایكرت يف نیدیرملا نم ھتدعاق عیسوت يف طشنی نیدلاُّزعِ خُیشلا
ً لایوطً احدر ةرسلأا عنم دعب ھمامأ ةعرشم ةوّعدلا باوبأ تحتف يتلا ةِّیكرتلا تِاطلسلا مامأً لاوبقو ،روبعلل
 ةافو ىركذ ءایحإ عمً اعابت ترھظ يتلاِ يّونزخلا دِھعملا لبق نم ةعوبطملا تُارادصلإا تِأدب .نمزلا نم

                                                             
 ىرخأ رئاشع عبس عم ةریشعلاف سكیاس كرام بسحو ،)يكشر يلع( عرف اكیلع ةریشع ىلإ بستنت ةلئاعلا 21
 ةلیبق لكشت ةیعیش يھو يلرداش ،ناكومام ،ناكخیش ،)ينیدزع( ينیدسأ ،ينیروت ،اغآ برع ،لخوأ :يھو
 ىلإ دیزیاب ةنیدم نم ةضماغ فورظ يف ترجاھ دق ةیونزخلا ةلئاعلا ھیلإ بستنت يذلا عرفلا ناك دقو ،يلناربج
 لبج ةقطنم يف تناك ةلئاعلا نأً اقباس حیضوتلا مت دقو ،)بوقعی ریم( ىلإ ةلئاعلا بسن عجریو ،نیدباع روط
 ةریشعلا ىلع رثكأ فوقوللً اضیأ عجار – يكیلعلا دمحم رمع لاّملا .مویلا ةیكرتلا ةیروسلا دودحلل ةیذاحملا ملیإ
 راد -88-87ص -يدارم يلع لیلخ د.أ ةمجرت -ةینامثعلا ةیروطاربملإا يف ةیدركلا لئابقلا -سكیاس كرام(
  .)2007 ىلولأا ةعبطلا -)قشمد( نامزلا

 ىلع ةیعرشلا ھمولع ىقلت ،م1992-1925 ماع ةنزخ ةیرق يف دلو يونزخلا دمحأ خیشلا نب نیدلازع خیشلا 22
 ،يونزخلا دمحأ خیشلا هدلاو نم ةقیرطلا ةفلاخ اھدعب ىقلتو ،يونزخلا نیدلا ءلاعو موصعم خیشلا ھیخأ دی
 ءلاع خیشلا ھیخأ تافو دعب ةیونزخلا ةقیرطلا ةفلاخ ملتسا ،نیحانجلا يذب بّقلی ناك ،نیدلا ءلاع خیشلا ھیخأو
 نم ةبلطلا فلاأ مضی يعرش دھعم ىلإ ةیعرشلا ةسردملا لیوحت مت ھنمز يفو ،م1969 ماع يونزخلا نیدلا

 .28،29،31،61ص -يونزخلا نیدلازع خیشلا Ìاب فراعلا ةیونزخلا ةقیرطلا مامإ .ةفلتخم تایسنج
 لت يف هدلاو ةسردم يف ةیعرشلا مولعلا سرد ،م1969-1919 يونزخلا دمحأ خیشلا نب نیدلاءلاع خیشلا 23
 ةافو دعب ةقیرطلا ةفلاخ ملتسا دقو ،)هدلاو( يونزخلا دمحأ خیشلا نم ةیدنبشقنلا ةقیرطلا ةفلاخ لانو ،فورعم
 يف ءاملعلا نمً امّھمً اددع زاجأ ،ھعروو هدھزب زّیمتو ،م1958 ماع يونزخلا موصعم خیشلا ربكلأا ھقیقش
 ةیدنبشقنلا ةقیرطلا يف رثك ءافلخ زاجأو ،نیدیرملا ددع يف ةریبك ةدایزب هرصع زّیمت ،ةیدنبشقنلا ةقیرطلا ةفلاخ
                                                                       .ةیدلاخلا
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 يف 25ةّیودھملا امّأ 24،ةّیخیرات ةٍمَّلسمُو ةٍقیقحك ةلئاعلل َّيمشاھلا بَسنلا رشنت يّونزخلا نیدلازِّعِ خِیشلا

 ةِّیدركلا ةّیدنبشقنلا طسو يفً اركّبم ترھظ دقف ِ،يّبرعلا بسنلاب امً اعون ةطبترم اھفصوبِ يّدركلا فوّصتلا
 تناك ةّیناولعلا ةّیرابیزلا ةلئاعلا نّأ مغر ِ،يّونزخلاَ دمحأ خِیشلا ةِایح للاخ تناكو ،ةِّیروسلا ةریزجلا يف
 وأ هُدیكأت نكمی لا ضٍارتفا ىلإ اندوقی كلذ لّعلو ،يّبرعلا مھبسنل مھنیب ةّیودھملا روھظل رَثكأ ةحشرم
 بسنلاب مھطابترا ءاعّدا يف ةّیونزخلل تٌاراشإ كانھ تناك لھ، نیریثكلا ةلیخم دواری  لٌاؤس وھو ،ھتابثإ
 خیرات نم ةٍددعتم لَحارم يف ترھظو ،ةلادعلاو صلاخللً ازمر ةّیودھملا تِلكّش ؟لا وأً اركبم يّبرعلا
 ةئفلا ىدلً اجاور ىقلت تناكو ،خیشلل بِصّعتلاو ،ةِّیدرتملا ةّیفاقثلا ةلاحلاب تطبتراو ،ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا
 لبق نم اھیلعُ ةرطیسلا نكمی لا دیرملا ىدل وِّلغلا نم ةٍجرد ىلإ ةلاحلا لصت نأ نكمیو ً،ارقفوً اسؤب رِثكلأا

 لا ملاسلإا نّأ ءوض يف مھخویش ىلإ نورظنی راصنلأا أدب ":رملأل يجولمد ریشی ،ھسِفن ةِقیرطلا  خِیش
 عم ،مھتلزع ىلإ ةفاضلإاب دِیدشلا مھلھج ىلإ ىزعُی ةِدسافلا تادقتعملا كلت يف ُّيساسلأا بُبسلاو كلذب حمسی
 مٌلع ةِقیرطلا خیاشمل نكی مل )522 :؟ ،ةیموقلا ةكرحلا( مھخویشل ھلَ دودح لا صٍلاخإ نم كلذ قفار ام
 اھرَییغت كلمی نكی مل ةٍنّیعم تٍلااح يفو ،مھدادعأ دایدزا عم نودیرملا اھیف عقی يتلا تاحطشلا نم رٍیثكب
 هذھ جَراخ ھیدیرم لبق نم رظتنملا يدھملابِ يّونزخلاَ دمحأ خِیشلا مُسْو نكی ملو ،اھیلع ھعلاطّا دعب
 طٍسو يف خیشلا میظعت يف وِّلغلا ةلاح نّأ ودبی نْكل ،ىرخأ ةٍیحان نم ةِموھفملا رِیغ ةِبعصلا ةِلداعملا
 وأ ةٍركفِ يّأ لُوبق ھللاخ نم نكمی لا دیرملا ىدلً اّیلاثمً اروّصت ھیطعت لُھجلاو رُقفلا ھیلع بلغیٍ يّعامتجا
 عاضولأا نم صلاخلا مدعو ،ھتناكم نمً اصاقتناو خیشللً اسیندت ربتعی كلذ نّلأ؛ اھیھنت نأ عیطتست ةٍلوقم
 ررّبی نأ لواحیس انھ دیرملاف !ھسُفن خُیشلا وھ ةركفلل فُلاخملا ناك ول ىّتح ،عُمتجملا اھیناعی يتلا ةِبعصلا
 خیشلا نمٍ عضُاوت ىوس ودعت لا رییغتلا يف ھتلواحم نُوك ،ھنھذ يف ھل اھمسر يتلا ةلاھلل ھخِیش ةفلاخم
 نیدیرملا مامأ خِیاشملا لبق نم ةرّمتسملا ةغلابملا روّصتلا اذھ دعاسو ،كلذ رَیغ ھنوك مغر ھسفنل مٍاھتاو
 ھنبا نیدلازِّعِ خِیشلا ةفلاخل ھتزاجإ يف يّونزخلاُ دمحأ خُیشلا ھبتك ام ةلكاش ىلع مھسِفنأ رِیغصتو رِیقحت يف
 ةقیرطلا يف ھیدیرم ضعب ةفلاخب ھتّیصو يف نیدلا ءُلاع خُیشلا ھبتك امو، )دمحأ ةرضح ھكراد بیلك(
 نیدلا ءُلاع رُیقفلا لُیلذلا ،ةِّیدمحلأا ةِسردملا مُداخو ةِّیئایضلا ةِبتعلا مُیتیو ةیئادیسلا ةِّدسلا بُیلك يننإف(
 ذخأی نأ نكمیو ةقیرطلا يفً ارّمتسم لازام جُھنملا اذھ ،)38-34 :2004 ،يونزخلا نیدلازع( ...رُیقحلا
ِ يّقیقحلا ریصقتلاب هرِوعشو ،ھعضُاوتلً انایب سیلو ھتلزنم عفرل ةٍسایسَ درّجم خِیشلا مُلاك ھیف حبصیً اطمن
ً ابلاغ ذخأت ةّیداعلا ھصُصقو ،نیدیرملا ىدلً امّھمً ازّیح ذخأی خِیاشملا تامارك نع ثَیدحلا نّإ .دیرملا مامأ
 خِیاشملا تافّلؤم مظعم يف تاماركلل زٍّیح صُیصختو ،مّاوعلا نم ءُاطسبلا ھكردُی لا ىًوتسموً اّیزاجعإً ادعُب
َ دیرملا عفدت يتلا لماوعلا كُاردإ نكمی ھیلعو ،دیرملا ىدل خیشلل ةّیسدقلا ةروصلا كلت رَخآب وأ لٍكشب عرزی
 اذھ ً:ابطاخم نیعیشملا مامأ نیدلا ءُلاع خُیشلا ھُنبا فقوِ يّونزخلاَ دمحأ خِیشلا ةافو عم .ةریثكً انایحأ وّلغلل
 يدھملا سیل ھّنأب نلآا نوقدصت لھف !تام دق رظتنملا يّدھملا ھنإ :ھنع نولوقت متنك يذلا يدلاو وھ

 ىلعٌ ةرداق اھَدحو هدلاو ةِافو ةثداح نّأ كردأ نیدلا ءَلاع خَیشلا نّأكو ؟26ھل نوجوّرت متنك امك رَظتنملا

 ،اھنم صُّلختلا وأ اھُّلح لھسلا نم نْكی ملٌ ةلكشم يھتنتل ،نیدیرملا ىدل ةِدوجوملا ةِئطاخلا ةِركفلا رییغت
ً لااكشأ ذخأتل، نیدیرملا ىدل ةٍتوافتم بٍسنب تناك نْإو ةِقیرطلا خِیاشم سِیدقت ةلاح ترّمتسا كلذ مغرو
 ھیلإ يعسلاو ،ھسلجم يف فرطلا ضّغو ً،افقاو ءُاقبلاو سٌلاج وھو خِیشلا ةرضح يف فوقولا نم ىرخأ

                                                             
 ماع عبط -14ص -يونزخلا يعرشلا دھعملا ترادصأ -يونزخلا نیدلازع خیشلا لیحرل ةعباسلا ىركذلا   24

 -يونزخلا يعرشلا دھعملا ترادصأ -يونزخلا نیدلازع خیشلا لیحرل ةنماثلا ةیونسلا ىركذلا .م1999
  .م2000 ماع عبط -23ص

 كَلِذُ Ôَّ لََّوطل مٌوی َّلاإ اینُّدلا نَم قَبی مل ول( فیرشلا ثیدحلا يف هركذ درو يذلاو رظتنملا يدھملا ىلإ ةبسن 25
 اطًسقِ ضَرلأاُ لأمی يبأ مُسا ھِیبأ مُساو ، يمساُ ھمُسا ئُطاوی - يتیب لِھَْأ نم وأ - يِّنم لاًجر ھِیف ثَعبَی ىَّتح مَویلا
 لِھَْأ نم لٌجر بَرعلا كَلِمی ىَّتح اینُّدلا - يضقنَت لا وأ - بُھذت لا ظٍفل يفو . ارًوجَو امًلظُ تئلم امك ، لاًدعو
 ،حیحص نسح : ثدحملا مكح ةصلاخ 4282 :مقرلا وأ ةحفصلا ،دواد يبأ حیحص .)يمساُ ھمُسا ئُطاوی ، يتیب
 ً.ارصتخم )2231( يذمرتلاو ،ھل ظفللاو )4282( دواد وبأ ھجرخأ

 .يكیلعلا دمحم رمع لاّملا هدلاو ربق ىلع نیدلا ءلاع خیشلا ةصق يل دروأ 26
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 قفارً اّیبلسً اكولس تلكّش ةلاحلا هذھ ،داشرلإاو ظعولا يف خیشلاب ملاكلا طبرو ،هدی لیبقتل بكَُّرلا ىلع
 .ةِّیروسلا ةِریزجلا يف دِركلا خِیاشملا ضَعب

 

 نیّیدنبشقنلا دِركلاِ خیاشم ىدل دُاشرلإاو دُھزلا
 ایروس يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا ةلاحلا يف لوّحتی مل ایندلا نع دِھزلاو سفنلا ةِیكزتل ةقیرط ھفصوب فُوّصتلا
 ءاملع رُیدقت اھحنم ام وھو ،ةِّیلوقلا وأ ةِّیكلسملا ةِبارغلا ىلإ فِولأملا اھئاضف نم اھجرخُت ةٍّیفسلف ةٍلاح ىلإ

 دِعبأ نمّ دعُت" اھّنأب ةقیرطلا فصو يذلا يّطوبلا ناضمر دیعس دمحم روتكدلا لاثمأٍ عیفر ىًوتسم ىلع
 خِیاشم لبق نم سِرَاممُلا دِھزلا ةلاح .ةّنسلاو باتكلابً ادُّیقت اھّدشأ نموِ عَدبِلا نع قٍّحب ةِّیفوصلا قِرطلا
 خِیشلا صِخش لوح ھُتكایح مّتً اجیسن نیدیرملا نم رٍیثك ىدل - اھتطاسب مغر – تدّلو  ةقیرطلا يف دِركلا
 ةِقبط ىدل ملعلا خُوسرو ،دھزلا ةلاح تدعاسو ،سوسحمللً انایحأ زِواجتملا لِایخلاو ةِسادقلا ناولأبً اعبشم
 ىّتحو نیرشعلا نِرقلا ةیادب عم ةِّیروسلا ةریزجلا يف رٍیبك لٍكشب ةقیرطلا راشتنا يف لِئاولأا خِیاشملا
 اومزلأ يتلا ةدھاجملا ىدم ةِفلاخلا لین يف ةِقیرطلا خِیاشم كِلسم للاخ نم رھظی ثیح ،تانیتسلا رخاوأ
 نیدلا ءِایض خِیشلا دی ىلع ةیكزتلا سرامیً اماع رَشع ةسمخ رّمتسا يّونزخلاُ دمحأ خُیشلاف ،اھب مھسَفنأ
 تناك نیشرونو ةنزخ ةیرق نیب ٌ ةلیوطٌ ةفاسم ،نیدیرملا ةیبرتب ھل نذُأ ىّتح نیشرون ةیرق يف يّنیشرونلا
 مُیھاربإ خُیشلا ناك فورعم لت ةیرق نم بیرقلا بناجلا ىلعو ،ةٍریثك تٍارّم يف مادقلأا ىلعً اریس عطَقُت

 يروزرھشلا دلاخ انلاوم ةِداجّسو ةِوسنلقو ةِحبسمو ةّبج ىلع لوصحلا فَرش تلان يتلا ةِلئاعلا لُیلس يّقح

  ةلحرملا هذھ زّیم امو ، 28يّترصابلاِ عرفلا قیرط نع ةِقیرطلا ةفلاخ ىلإ لصو دق 27اھب ظافتحلاا مّث

 امّم كِولسلا ملع بناج ىلإِ يّعرشلا ملعلل اھخیاشم لُین وھٍ يّلج لكشب تِانیتسلا ةیاھن ىّتحو اھریغ نع
 ىوتسم ىلع ىّتح لب ، بسحف ةیروسلا ةریزجلا يف سیل ةِّیوعدلا ةحاسلا ىلعً ازّیممً اروضح مھبسكأ

 يف رخآً لاماع ةِریزجلا درك نیبُ داشرلإا لَكّش لِماوعلا هذھ بناج ىلإو ،قَشمد ءِاملع نیب  ةصّاخو ایروس
 لِكاشملا لّحل ءاضقلل سَلاجم اوّلح امنیأ خُیاشملا لكّش ثیح ،سانلا نیب اھرِاشتناو ةِقیرطلا ةّیرارمتسا
ً لاضف )148 :؟ ،يّقح ناندع( عمتجملا اھنم ولخی لا يتلا تافلاخلاو لِتقلا مِئارجك رِئاشعلا نیب أشنت يتلا

 ددع ةِبیھب ةطاحمُ اھمُظعم تناك ىرقلا ىلإ دِاشرلإا تُلاحرو ،سانلا لبق نم ةِبوتلا دِیدجتو ظعاوملا نع
 اھیف لوجتیً اماّیأ تُلاحرلا رّمتستو ً،انایحأ تِائملا مھدادعأ زواجتت نیذلا ءلاؤھ ،خیشلل نیقفارملا نیدیرملا
 لَماوع ةجیتن نیرشعلا نرقلا نم تانیعبسلا دعبُ داشرلإا عجارت .نیترّم وأ ةرّم مٍاع لّك ىرقلا خُیشلا

 ةیلمع فُقوت  ناكو ،عمتجملا يف ةِقیرطلاِ خیاشم رودلً اعجُارت لّثمی هرھوج يف عُجُارتلا اذھ ناكو ،ةٍدیدع
  .كلذ لیبس يفً ادھج رخّدت مل يتلا ةِّیسایسلا تِاطلسلا عُنم اھُّمھأ ةٍدیدع لَماوع ةجیتن دِاشرلإا

  

 ً اّیملع1960 ماع دعب ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا تُلاوّحت
 ىلع تأرط ةٍمّھم تٍلاُّوحت رِوھظ عم تأدب دق نیرشعلا نرقلا نم تانیسمخلا ةیاھن تلت يتلاُ ةرتفلا تِناك
 ترّمتسا يتلا ةّیدركلا سُرادملاف ِ،يّسایسلاوِ يّمیلعتلا دیعصلا ىلع ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدلاخلا ةِّیدنبشقنلا

 مّھأ ىدحإف ،صّلقتت تأدبِ يّفرعملاو ،يّملعلا لیصحتلا نم لٍاع ىًوتسم ىلع ةبلط جرّخُت ةلیوطً ادوقع

                                                             
 .طوطخم -92ص -ةیرابیزلا ةسلسلا يف ةیكسملا رابخلأاو ةیردلا لاوحلأا -يرابیزلا قیفش دمحم خیشلا 27
 لابج يف عقت ةیرق ،ءات اھدعب ةحوتفم ءارو ةنكاس ةلمھم نیسو فلأ اھدعب ءابب )ترساب( ترصاب ةیرق 28
 ىلإً لاامشو راجنس لبج ىلإً ابونج اھخیاشم داشرا ةقطنم دتمتو ةیوشریدلاو نایلع جاحلا يتریشع نیب ناطوب
 ھط دیسلا خیشلل ةدئاعلا ىونین نیبو اھنیب ةلجد لصفی ،لصوملا ةنیدم نم يبرغلا مسقلاً اقرشو ،)ناو( ةنیدم
 ةیمھأ عجاریو ،11ص -ةینجلا فوطقلا ناطوب ةریزج يف ةیدنبشقنلا ةقیرطلا ءافلخ زكرم تلكش دقو ،يرھنلا

 .92ص -ةیردلا لاوحلأا باتك ىلإً اضیأ اھیف ةقیرطلا ةلسلس
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 خِیشلا دھع يفو ،ةّیونزخلا يھو ،ةّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدلاخلا ةِّیدنبشقنلا ةقیرطلا يف ةِّیخیشملا تِلائاعلا
ُ دھعملا" ىمّسم تحت ٍ يّعرش دٍھعم لَوّأ تسسّأو ،میلعتلا يف ةمیدقلا ةسردملا تِغلأ يّونزخلا نیدلازِّعِ
 اھترورضو اھتیمّھأ مغرُ ةوطخلا هذھ ،)58 :؟ ،ةیونزخلا ةیدنبشقنلا ةقیرطلا(  "ةّیعرشلا مولعلل ُّيونزخلا
 :يف تلّثمتٌ ةّیبلس جُئاتن اھل ناك ،ةّیلحرملا

 ددع دِایدزا و ،ةِمیدقلا ةِّیدركلا ساردملا يف سَّردُت تناك يتلا جھانملاب ةنراقم ةِّیمیلعتلا جِھانملا فِعض 
 خِیشلا رارغ ىلع ،)2017 ،ریكناج ملاسإ( ً ایلاعً امیلعت ةِّیمیلعتلا بِخنلا ددع يف رٍیبك شٍامكنا عم ةبلطلا
 لاّملاو ،ولاب دمحأ لاّملاو ،يّزرغلا دیشر لاّم اللهدبع لاّملاو ،يكنفز دمحأ لاّملاو ،يّردیحلا نیمأ دمحم
 مھتافّلؤم يف يّبدلأاو يّفرعملا ءارثلاب اوزّیمت نیذلا ءلاؤھ، مھریغو  يّناویدلا نیمأ دمحمو ،ينیمطرقلا
 . ةِّیبرعلاو ةِّیدركلاب

 ةضاعتسلاا مّتو ،میلعتلا يف ةِّیدركلا تافَّلؤملاُ داعبإ ھنع جتن ،سیردتلا يفِ يّدركلا رِاطلإا نع جِورخلا
 نیقطانلا باسح ىلع ةیبرعلا ةغللاب نیقطانلا ةبلطلا ةبلغ يفً اببس تناك يتلا ةِّیبرعلا تافَّلؤملاب اھنع
 ةٍسردم لِوّأ ءُاشنإ مّت ثُیح ،ةِّیونزخلا ةلئاعلا ىدلً اركّبم أدب دقِ يّمیلعتلا لاجملا يف لُُّوحتلا ناك  .ةّیدركلاب
 موصعم دمحم خیشلا دی ىلع )158 :2012 ،ش هر ينوك( م1956 ماع يلشماقلا يف ةٍصّاخ ةٍّیماظن

 اھعم ءُانغتسلاا َّمتی مل نْكل ،ةِّیروسلا ةریزجلا ىوتسم ىلع ىلولأا ةصّاخلا ةسردملا نَوكتل ،29يّونزخلا

 ساردملاو لافطلأا ضایر ءانب يف عسّوتلا مغرِ يّدركلا جِھنملا قفو مّلعت تناك يتلا ةسردملا نع
 يف رٍخأتم تٍقو ىّتحً ةرّمتسم ةِّیرابیزلا ةِّیناولعلا ةِلئاعلا ةخیشم تناك بیرقلا فرطلا ىلعو ،دھاعملاو
ً ادرط صقنی ةبلطلاُ ددع ناكو ،ةقطنملا يف ةٍسردم رَخآ مھُتسردم نوكتل؛ میلعتلا يف ةِمیدقلا ةِقیرطلا عابّتا
 يّوشریدلا يرون دَّمحمُ خِیشلا ملاتسا عم .ةِّیروسلا ةریزجلا يف اھؤاشنإ مّت يتلا ةّیماظنلا سرادملا ةرثك عم

 لَوّأ ھجیرخت عمو، مِیدقلا يّدركلا جِھنملا قفو سیردتلا ىلإ ىعس ،ةِّیملعلا ةِزاجلإاو ،ةِّیدنبشقنلا ةفلاخلل 30

 ،خیشلا قّحب تسروم يتلا  ةِّینملأا طِوغضلا ةجیتن سیردتلا نع ةسردملا تِفّقوت دركلا ءاھقفلا نم ةٍعفد
 يفٌ ةدیدع لُماوع تبعل .اھدعب سیردتلا نع عنتما ھّنأ لاّإ ُ،دعب امیف يّنملأا عنملا اذھ ىلع بِّلغتلا مغرو
 روھظ قلاطلإا ىلع اھزربأ ناك )يزیر يبیتك( میلعتلا يفِ يّدركلا جِھنملا تِاذ سِرادملا ءافتخاو صّلقت
 اھلانی يتلا تازایتملاابً اعمط ملعلا ةبلطلً ةھجو تلكّش يتلا كلت ، اھددع يمانتو ةِّیماظنلا سرادملا
 سرادملا ددع لُمجم ناك م1944 ماع يفف ،دركلا خیاشملل ةّیدیلقتلا ساردملابً ةنراقم اھیف نوجرّختملا

ُ ددع لصو م1952 ماع يفو ً،ابلاط ) 6570( مّضت ةسردم )71( ةِّیفئاطلاوِ ةّیماظنلا اھعِاونأ فلاتخا ىلع
 :2013 ،توراب لامج دمحم(ً اذیملت )18296( تمّض ةسردم ) 270( ىلإ اھدحو ةِّیئادتبلاا سرادملا

 ُّيأ ھلباقی مل ةِّیروسلا ةریزجلا يف يّنیدملا رُوّطتلاو ،ساردملا ءانب يف ةعراستملا ةریسملا هذھ ،)771

                                                             
 دعب ةقیرطلا يف ھتفیلخو يونزخلا دمحأ خیشلا دلاوأ ربكأ ،)1958-1915( يونزخلا موصعم دمحم خیشلا 29
 يف ھتأرجو ھعروب فصتا ،ةیدلاخلا ةیدنبشقنلا ةقیرطلا يف ةفلاخلا هدی ىلع لانو ،هدلاو دی ىلع ملعت ،ھتافو
 ةنیدم يف يھلاملا رود نم ریثكلا قلاغأ مت هدوھجبو ،هدی ىلع ىرخلأا تانایدلا عابتا نم ریثكلا ملسأ ،قحلا
 ءانبب هدھع زیمت ،ریتاخملاو تاوغلأا ىلعً ادیدش ناك )باطخلا نب رمعب( بقلی ناك ،ةكسحلاو يلشماقلا
 ماع يملاسلإا نیدلا راصنأو ءاملعلا ةطبار ةیعمج خیشلا سسأ ،ةیعرشلا دھاعملاو لافطلأا ضایرو سرادملا

 ةفرعملاو ملعلا رشنب كلذو اھتامھم يف ةیعمجلا تعسوتو ،ءابطخلاو ةمئلأاو ءاملعلا قوقح نع عفادتل 1954
 .)2017 ،وكناج نیدلا ءلاع( .ةیریشبتلا تلامحلا ھجو يف فوقولاو ةیعرشلا = اھسرادمب

 ناطوب ةریزج نم ةلئاعلا ةرجھ ءانثأ لصوملا يف دلو )2005-1928( يوشریدلا يناثلا يرون دمحم خیشلا 30
 ةسردم اھیف سساو ً،ابونج ةلیلق تارتم ولیك  طفنلل ةیروسلا ةكرشلا نع دعبت يتلا ةجرم ةیرق يف رقتسا مث
 دیشر دمحم خیشلا هدلاو دی ىلع ةیدلاخلا ةیدنبشقنلا ةقیرطلا يف ةفلاخلا لان ،ةیعرشلا مولعلا ةبلطلا میلعتل
 لانو ،ةریزجلا خیاشمو ءاھقف دی ىلع سرد ،يقح میھاربإ خیشلا نب ناولع خیشلا نمً اضیأ اھلانو ،يوشریدلا
 -ةینجلا فوطقلا .ً اطوطخم اھضعب لازامو اھضعب عبط ةدیدع تافلؤم ھل ،م1955 ماع ةیملعلا ةزاجلإا

 .اھدعب امو148ص
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 يف 31يّقح میھاربإ نُاندع خُیشلا اھسسّأ يتلا ةّیعرشلا ةسردملا ىوس ،خیاشملا لبق نمٍ يّقیقحٍ عورشم

 مل عَورشملا اذھ نّكلو ،يونزخلا موصعم خِیشلا نمز يفٍ يّقیقحٍ يّوضھنٍ عورشم نم ناك امو ،يلشماقلا
َ ددع  نّأ مغر ةّیحطسو ةشّھ ةّیمیلعت ةّیلكیھ ةقیقحلا يف جتنأ  امّم اھتاذ ةّیوسلا ىلع ھفلاسأ نمز يف َّرمتسی
 يف ةعبتملاُ ةسایسلاو ثِعبلا بِزح لُوصو بعل دقو ،ةقباسلا دوھعلا عم ةنراقم رثكأ دادزا دق ناك ةبلطلا
 نَملأا دّدھیً ارطخ ةِّیدنبشقنلا ةِقیرطلا خیاشم يف دجو ماظنلا نوك ً،امّھمً ارود يّنیدلا میلعتلا فاعضإ
 يف اھرِود صِیلقتو ةِحیرشلا هذھ فاعضإ يف ىناوتی لا ھلعج يذلا رُملأا ،ایروس يف َّيبرعلا َّيموقلا
 ةٍیئان ةٍقطنم ىلإ ةِّیونزخلا ةِلئاعلا داعبإب حرتقت تناك ةِّینملأا تایصوتلا ضَعب نّأ ىّتح ِ،يّدركلا عمتجملا

 .)66 :؟ ،للاھ بلط دمحم( رثأ اھل ىقبی لا ىّتح

 

 نیرشعلا نرقلا نم تانیتسلا ةیادب ةریزجلا يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلل ُّيسایسلا رُودلا
 سِرادم ىدل نیرشعلا نرقلا نم تانیتسلا يف اوجرّخت دق دِركلا يللاملاو ءاملعلا نمٌ ةعساوٌ ةدعاق تناك
  عم دادزی ناكً اّیموقً اروعش  مھعم اولمح ءلاؤھ ،ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدنبشقنلا خِیاشم

 يف ةریرم ةّیلاضن ةبرجت تضاخ رٍسأ نم ردحنی ناك ءلاؤھ ضُعبو ،ةقطنملا يف ثدحت يتلا تاریغتملا
 مٍّھم ءٍزج يف نٍیعم نولب غبطصا يّموقلا روعشلا اذھو ،ناتسدرك نم ءازجأ يف ةِّیدركلا قِوقحلا لِین لیبس
 لَكش ذخأتل ً،ادیدحت )21 :؟ ،للاھ بلط دمحم( يّنازربلا ىفطصم لاّملا صخش يف ةّینازربلا ھتلّثم ،ھنم
 دیشر دمحم اللهدبع لاّملاف ،دِركلا يللاملاو ءِاھقفلاو مِلعلا ةبلط نم ةٍعساو ةٍحیرش ىدل ةِّیموقلا ةِّیوھُلا

  ةّیملعلا ةزاجلإل ھلین دعب فورعم لت ةسردم يف نیسردملا دحأو ةّیونزخلا ةلئاعلا ةذملات دحأ 32 يزرغلا

 ؟دركلا مھ نمو: نولأسی اوناك ،درك انّنأ مھربخنف ؟متنأ نم: جّحلا يف مھنولأسی اوناك سانلا نّأ فیك" نّیبی
 لمح ھّنكل ،ةِّیروسلا ةریزجلا يف دركلا ىدلً ادئاس ناك ،ةّیوھُلا لاؤس نع باوجلا اذھ "يّنازربلا :لوقن اّنك
 لاّملا ةروث تلكّش .ھخیشو دیرملا نیب ام ةقلاع لثمی ھنأكو ،يّنیدلا طسولا يفً اسّدقمً اطبار امً اعون
 اھدّیأو ،ایروس درك ىدلِ يّموقلا روعشلا ءایحإ دیعص ىلعً امّاھً افطعنم م1961 ماع يّنازربلا ىفطصم
 مامضنلال ریثكلا ىعسو ٍ،يّنیدوٍ يّموق قٍلطنم نم ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا خِیاشم مُظعم
 يطارقمیدلا بزحلا فوفص نمض دادزی مھطاشن ناك نیذلا يللاملاو ءاھقفلا ةقبط دیعص ىلع اھیلإ
 ةرسلأا ةقلاعبً اطبترم ناك ُّيبزحلا طُاشنلا اذھو  ،م1957 ماع سسأت يذلا )ایروس -يترابلا( يّناتسدركلا
 ةجیتنو ،ةِّیبزحلا تارشنلا ةءارقلً ایرورض ةِّیبرعلا ةغللا نُاقتإ ناك  .امً اعون بزحلاب ةِّیدنبشقنلا ةّینازربلا
 بَرض ایروس يف مُكاحلا مُاظنلا لواح ،زجعلا اذھ نوّدسی ءاھقفلاو يللاملا ناك دركلا نیب نیملعتملا صقن
 اھطِبر للاخ نم ایروس درك نیب اھل نیدیؤملا نیبو اھنیب خٍرشَ داجیإو يّنازربلا ىفطصم لاّملا ةِروث
 دمحم(يّنازربلا رَیفكت اوضفر خیاشملا عَیمج نّأ لاّإ، اھدِئاق ریفكت ىلع خیاشملا رابجإ مّث نمو، ةّیعویشلاب

 نجس ىلإُ ضفرلا اذھ ىّدأ دقو ،يّقح میھاربإ خیشلا نب يكز دمحم خُیشلا مھنمو )66 :؟ ،للاھ بلط
                                                             

 رارف ءانثأ ،لصوملا ىرق نم )رھاظ وبأ لت( كتفج ةیرق يف دلو )2015-1931( يقح میھاربإ ناندع خیشلا 31
 ةیوناث ىلإ بستناو ،قشمد ىلإ لقتنا مث م1945 يف اكیفترسلا ةداھش لان ،ھناوخإ عبار وھو ،ایكرت نم ةلئاعلا
 ،ينادیملا ةكنبح نسح خیشلا اھیلع فرشی ناك يتلاو يملاسلإا ھیجوتلا دھعم ىلإ لقتنا مث ةیعرشلا ءارغلا
 رھزلأا يف نوناقلاو ةعیرشلا ةیلك يف سردیل رصم ىلإ لقتنا م1959 ماع يفو ،م1958 ةنس دھعملا نم جرخت
 تافلؤم ھل ،سیردتلا لاجم يف لمعیل ایروس ىلإ داع مث ةیدوعسلا ىلإ رفاسوم1965 اھنم جرختو ،فیرشلا

 .)214-213 :؟ ،يّقح ناندع( .فوصتلاو ضورعلاو ثیدحلا يف ةدیدع
 ةیدركلاب ةدیدع تافلؤم ھل ةینیدو ةینطو ةیصخش 2010-1921 )ينازرغلا( ينازرخلا دیشر لام اللهدبع لام 32
 ریثكل ھتزاجإو ھملعب زّیمت ،اھیف يضاق لمعو ينازربلا ىفطصم لاملا اھداق يتلا لولیأ ةروثب قحتلا ،ةیبرعلاو
 -وكناج نیدلا ءلاع.ةیللاھلا يح يف نفد ،ةیدركلاب ھتبطخ ببسب تارم ةدع يف ةباطخلا نم عنم ،ءاھقفلا نم
 ةیروس يف ةیملاسلإا تاساردلاو ةیحورلا ةایحلا يف دركلا ماھسإ
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 م1958 ماع يف .امھریغو يوشریدلا يرون دمحم خیشلاو يّونزخلا نیدلا زِّعِ خیشلا لاثمأ مھنم دیدعلا
 ةعاذإ يف ةِّیدركلا ةغللاب ةعاس تحنم دقِ يّقارعلا مِاظنلا نیبو اھنیب تٍافلاخ رَثإ ةیرصملا ةموكحلا تناك

 رَصم يف ھتماقإ نمً ادیفتسم ،اھیف نیلماعلا نم يّقح میھاربإ خیشلا نُاندع خُیشلا ناكو ،ةرھاقلا تِوص
 ،خِیاشملا لبق نم ةِّیروسلا ةریزجلا يف  مُومحملا ُّيموقلا طُاشنلا اذھ ،)213 :؟ ،يّقح ناندع( ةساردلل
 لبق نم اھُعمج مّتی يتلا ةاكزلا ىّتح ،ةّیروسلا تِارابختسلاا تِقلقأ ةٍلحرم ىلإ لصو  مھیدیرمو مھئِاھقفو
 بلط دمحم طباضلا ىعدتسا امّم ،يّنازربلا ىفطصم لاّملا اھدوقی يتلا ةروثلا ىلإ اھلاسرإ مّتی خِیاشملا
 تِیصلا ةِئّیسلا ةِساردلا للاخ نم ھتایصوت يف حَرتقیو )يناثلا( يّنازربلاب َّيونزخلا خیشلا فَصی نأ للاھ
 نم دِركلا ةِّیدنبشقنلا ةِقیرطلا خِیاشم رِود ءُاھنإو مُاجحإ مّتی  نأ ةِّیروسلا ةریزجلا يف دركلا نع اھبتك يتلا

 "مظعو لحفتسا مُھرَطخ نّلأ؛ اھیف نوطشنی يتلا زكارملا نع مھدِاعبإوً اروف ةریزجلا نم مھعِلاتقا" للاخ
 بسك يف ةِّیملاسلإا ةِطبارلا رَود للاھ بلط دمحم نّیبی رَخآ بٍناج يفو ،)66 :؟ ،للاھ بلط دمحم(
 عم اھراوح ءانثأ مھضِرأو مھتّیوھُ نع عافدلل ةِعورشملا مھقوقح لِین يف دركلا بناج ىلإ برعلا فِطُاعت
 نم مھلِتق ةِّیعورشمو دِركلا ءِاھنإ ةركف  اھرودب تضفر يتلا ةطبارلا هذھ، نیملسملا نِاوخلإا تادایق دحأ

ّدر للاخ  نّأ كّش لا ،)46 :؟ ،للاھ بلط دمحم("نیملسملا ءِامد كِفسل ةجاح لا" ھّنأب للاھ ىلع ریخلأا ِ
 نیب بِراقتلا ىلإ هرودب ىّدأ ةِّیدنبشقنلا ةِقیرطلا خِیاشم دِوھج ةجیتن ةِّیروسلا ةریزجلا يف نِیدلا رِود مَظاعت
 ،للاھ بلط هدروأ ام بسحبً ارطخ لكّشیِ يّسایسلا ىوتسملا ىلع بُراقتلا اذھ ناكو بِرعلاو دِركلا
 :؟ ،يّقح ناندع( دركلاّ دض ھھُِّجوت يف ماظنلا قفاوت لا ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیملاسلإا بِازحلأا عُیمجف

 وھو ،ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِمّاعلا ةایحلا يف مِلاسلإا رِود صیلقت  ىلإً ادھاج ىعسی مّاظنلا لعج رٌمأ ،)47
 مھنیب قَرف لا ...مھل انترظن يف ةّینیدلا ةطبارلا رَبتعن لاّأ بجی" ھتسارد يف لوقلاب للاھ بُلط هدكّؤی ام
 اھنم يتلا ةحیحصلا ةرظنلا يھ كلت...ناونص ناتسدركو ناتسدوھی نّإف ةِّینیدلا ةِطبارلا مغر لیئارسإ نیبو
 ىلع اھذیفنت مّت ةطّخلا هذھ ،)02 :؟ ،يّقح ناندع( مھادلا رطخلا ةمواقمل ةِمّاعلا ةطّخلا مسر يف عرشن
 يللاملاو ءِاھقفلاو  خِیاشملا طُاشن غلب .ایروس ةمّاع ىلإ اھرُیثأتّ دتماو ،ةِّیروسلا ةریزجلا يفِ عقاولا ضرأ
ِ يّطارقمیدلا بِزحلا سِیسأت يف ةِكراشملا للاخ نم اھلبق امو تِانیتسلا ةلحرم يفُ ھجَوأ نیّیدنبشقنلا دِركلا

 خیشلاك ھفوفصل مامضنلاا وأ ،33يوك هرقلا ادیس ىسیع دمحم خیشلا لاثمأِ يّناتسدركلا )يترابلا(

 يھو ةِّیدنبشقنلا ةِّیدركلا لِئاوعلا مّھأ ىدحلإ دٍقنُ ھیجوت مّت ھّنأ لاّإ،ِ يّوشریدلا دیشر خِیشلا نِب میحرلادِبع
َ دحأ ھنوك لَاح، شیورد جاح دیمحلادبع ایروس يف يّدركلاِ يّمدقتلا بِزحلا ریتركس لبق نم ةّیونزخلا
 دِوجوّ دض دٍانعب تفقو يتلا تِاھجلا نیب نم" اھیف لوقی يتلا ھتیاور يف كلذو يترابلا بزحلا يسسّؤم
 نم انبِزح سِیسأت دیعُب اھلیكشت مّت يتلا "يّملاسلإا نیدلا ءاملع ةطبار" يھ ،)يّناتسدركلا يترابلا( انبِزح

                                                             
 ةقیرطلا ةلسلس خویش نم يوك هرقلا دومحم خیشلا هدلاو . 1924 ماع ادیس ىسیع دمحم خیشلا دلو 33
 ةظفاحم ةیسابردلا ةیحان لولیأ لت /نولیل لت ةیرق يف ھتلئاع ترقتسا  1931ماع يلاوح يفو ،ةیدنبشقنلا
 مولعلا يقلتو سفنلا ةیكزت ىلع بلاطلا اھیف يبری ناكو ،دنوكرك ةیرق يف ةیعرش ةسردم ىنب .ةكسحلا
 هذوفنو هریثأت دادزا كلذبو ،حماستلا حور رشنو ،سانلا نیب حلاصلإل اًدھاج ىعس .ةیوغللا تاساردلاو ةیعرشلا
 میقلاو ،ةیملاسلإا حورلاب نیعبشملا بلاطلا نم تاعفد جرخی نأ عاطتساو ،داركلأا نم ةریبك تاعاطق نیب
 يفو ،هرغص يف ةیدركلا ةغللاب ةباتكلاو ةءارقلا مَّلعت .كرتشملا شیاعتلاو رخلآا لبقت ىلع ةردقلاو ،ةیدركلا
 درك نسح لامو كب ناخردب تدلاج لاثمأ نم ةفلتخملا ةیدركلا ةینطولا تایصخشلاب كتحا ىلولأا ھبابش ةلحرم
 يف ضوخلل ةیروس يف دركلا ءاملعلا نم ریثك فلاخب ىسیع دمحم خیشلا ىعس دقل سنوی يلع نمحرلا دبعو
 يفو ،نوبیوخ ةیعمج ىلإ بستنا هرمع نم ةرشع ةعباسلا يفف ،يحورلا ھھجوت بناج ىلإ ،ةیسایسلا ةیلمعلا
 سیسأت لوح ثحابتلل رصم يف ةیناخردبلا ةرسلأا ءانبأب يقتلی ناك 1956 ماع رصم ىلع يثلاثلا ناودعلا ءانثأ
 ھل ناكو (يترابلا) ةیروس يف يدركلا يطارقمیدلا بزحلا سیسُأ 1957 ماع يفو ،ةیروس يف يدرك میظنت
 يفو ،ةعساو تاعاطق يف يھانتملالا هریثأتو ةریبكلا ةیداملا ھتاناكمإ رخس نیح ،ھیف ربكلأاو زرابلا رودلا
 ةیروس ىلإ دوعی نأ لبق نیتنس كانھ يقبو ،نانبل ىلإ لقتناف ،نیماع ةدمل نجسلاب ھیلع مكح 1963  ماع رخاوأ
 يفوت .ةیحورلاو ةیملعلا يحاونلا ىلع هدھج زكرتو ،يسایسلا ھطاشن عطقنا مث نمو .ماعلا وفعلا رودص رثإ يف
 خیشلا هدلاو راوجب نفدو ،اًبیرقت ةنس ةدمل شارفلا ھمزلأ ضرم رثإ ةكسحلا ةنیدم يف 2001 ویام /رایأ 31 يف
 تاساردلاو ةیحورلا ةایحلا يف دركلا ماھسإ .قشمد ةنیدم يف دلاخ خیشلا انلاوم ةربقم يف يوك هرقلا دومحم
 .)148 :2017 ،فاصّح دمحم( .ةیروس يف ةیملاسلإا
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 انبزحَ ةاداعم  ةِطبارلا هذھ لیكشت نم فُدھلا ناكو ِ،يّونزخلاَ دمحأ خِیشلا نِیدلازِّعِ خِیشلا مِوحرملا لبق
 انَبزح اوبراحو ةِطبارلا هذھ ىلإ نیدلا لِاجرو خویشلاو يللاملا نم رٌیبكٌ ددع مّضنا دقو ٍ،يّساسأ لٍكشب
 نع ةطبارلا تِراوتو لشفلاب اھُدوھج تءاب ىّتح لٌیوط تٌقو ضِمی ملو ...مھیدل ةِرفوتملا تِاناكملإا عیمجب
 يضاغتلا نكمی ناك ةیاورلا هذھ ،)248 :2017 ،فاصح دمحم( ركَذُی رٌثأ اھل قَبی ملوً اّیئاھن حرسملا

 يف توراب لامجو ،فاصح دمحم لیعامسإ روتكدلا لاثمأ اھل نیزرابلا نیثحابلا ضعب سَابتقا نّكلو ،اھنع
 اھدنع فَوقولا ينمزلأِ يّناتسدركلا يّطارقمیدلا يترابلا بزحلل ةِیداعملا فارطلأل مھدِاھشتسا ضِرعم
 ةیعمج" يھ اھنع ثّدحتی يتلا ةطبارلاف ،شیورد جاح دِیمحلاُدبع اھیف عقو يتلا تِاطلاغملا نَایبوً لایلق
 اھسسّأ ةیعمجلاو ،شیورد جاح دیمحلاُدبع اھمَسا دروأ امك سیلو "يّملاسلإا نیدلا رِاصنأو ءِاملعلا ةطبار
 ةّیدنبشقنلا ةِقیرطلا ةفلاخ مَّلست يذلا يّونزخلا نیدلازّعِ خیشلا سیلو ،يّونزخلا دمحأ خیشلا مُوصعم خُیشلا

 ماع تسسّأت دق ةیعمجلا تِناكو ً،اماع رَشع ينثاب يّطارقمیدلا بِزحلا سِیسأت دعب يأ ،م1969 ماع
 دعب تسسّأت اھّنأب دیمحلاُدبع دروأ امك سیلو، تاونس ثلاثبِ يّطارقمیدلا بِزحلا سِیسأت لبق يأ ،م5419

 يف ةیعمجلا تِعسّوتو ،ءِابطخلاو ةِمئلأاو ءِاملعلا قِوقح نع عَافدلا اھُفدھ ناك ةطبارلاو ،بِزحلا ءِوشن
 نم ةِّیریشبتلا تِلامحلا ھِجو يف فِوقولاو ةِّیعرشلا اھسرادم يف  ةِفرعملاو مِلعلا رشنب كلذو، اھتامّھم
                                                                           .ةِّیملعلاو ةِّیبدلأاو ةِّیعرشلا اھعورفب ةِّیوناثلاو ةِّیدادعلإا سِرادملا ءِاشنإو لِافطلأا ضِایر ءِاشنإ للاخ
 ملو ،مھتماركب ساسملا نود نم ةیاعرلا اھیف نوَّقلتی ،ىماتیلاو ةِزجعلا ءاویلإ ارًوُد ةّیعمجَلا هذھ تماقأ دقل
 رٍمأب اھقلاغإ مّت نْكل ،بزحلا ىلع ءاضقلا يف اھلشف دعب شیورد جاح دیمحلاُدبع دروأ امك ةیعمجلا ھِتنت
 ةِّیدنبشقنلا خِیاشملا رِود فِاعضإ يف ةٍجھنمم ةٍسایسك )2017 ،وكناج نیدلا ءلاع( مكاحلا ماظنلا نم رٍشابم
 ةرتف بحاص يذلا ُّيموقلا طُاشنلاو ،ةِّیدنبشقنلا خُیاشمو ءُاملع ھبعل يذلا رُودلا أدب .ةِّیروسلا ةریزجلا يف
 دمحم خِیشلا رِوھظ ىّتح تانیعستلاو تانینامثلا ةرتف يف شِامكنلااو راسحنلااب  تانیعبسلاو تانیتسلا

 ةٍرسأ نم ةِردحنملا ةِّیملاسلإا  هِوجولا زِربأك ةِّیسایسلا ةحاسلا ىلع 34يّونزخلا نیدلازِّعِ خیشلا قوشعم

 ھبشُت ةلاح ماّیلأا عم تلكّشتو ،م1979ماعِ يّنازربلا ىفطصم لاّملا ةِافو عم نَمازت رُاسحنلاا اذھ ،ةّیدنبشقن
 يف ىّدعتت ةقلاعلا هذھ نكت ملو ،ةِّیسایسلا ةِّیدركلا بِازحلأا نیبو ةِّیدنبشقنلا خِیاشم نیب ةّیسایسلا ةعیطقلا
 ةِّیونزخلاك  ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا رِسلأا ضُعب تحبصأو ،نیفرطلا نیب ةٍقَّسنم رَیغ تٍاءاقل لِاوحلأا نِسحأ
 يّونزخلا نیدلاُّزعِ خُیشلا ھب حرّص مٌلاك "ةّیسایسلا نوؤشلاب لخّدتأ لاو ةسایسلاب لغتشأ لا" رَاعش عفرت

.35 

 ةّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا ةِّیخیشملا ةِرسأ دِارفأ نیب تُافلاخلا
 مِدعو  ،ةِقیرطلاَ ةماعز مّلستملا خِیشلا دِیب اھرِمأ رِاصحناو ،ةِّیدنبشقنلا ةِقیرطلا ةِخیشم ثِیروت لّظ يف
 رِسلأا ضعبل ةِّیلاملا ةِورثلا دِایدزا عمو ،دِیدجلا خِیشلا ةّیلھأ يف تّبت  ةٍلقتسم ةٍئیھ وأ سٍلجمِ يّأ دِوجو
 خِیشلا ةِافو عم ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا خِیاشم ىدل فٍلاخ لِوّأ حُملام تأدب ،ةِیخیشملا

 فِلاخلا افرط ناكو ،داشرلإاو ةفلاخلا ِ يّونزخلا نیدلازِّعِ خِیشلا يّلوتو ،1969 ماعِ يّونزخلا نِیدلا ءِلاع
 لوح روحمتو ،نِیدلاَّزعِ خَیشلا مھَّمعو ِ،يّونزخلاَ دمحأ خیشلل رِبكلأا نِبلاا موصعم دمحم خِیشلاَ دلاوأ
 فلاخلا لصوو ،ظٍوحلم لٍكشب ىمانتت تناك يتلا ةلئاعلا ةورث يف موصعم دمحم خِیشلا دِلاوأ بیصن

                                                             
 ةیدادعلاا لانو فورعم لت ةیرق ةسردم يف ةیئادتبلاا سرد )2004-1958( يونزخلا قوشعم دمحم خیشلا 34
 قشمد يف )ةینیملأا( دھعمب قحتلا ،1977 ماع ةیوناثلا لانو 1974 ماع ةیعرشلا مولعلل يونزخلا دھعم نم
 ریتسجاملا لان ،1084 ماع اھنم جرختیل ةرونملا ةنیدملا ةعماج يف ةساردلل اھدعب لقتناو ،1978 اھنم جرختیل
 يف ھتافو دعب ءادھشلا خیشب بقل ،ناتسكاب يف ةیملاسلإا يشتارك ةعماج نم هاروتكدلا مث ،يعازولأا ةیلك نم
 وھو )دیحوتلا للاظ يف تاضمو( باتك وھو فلؤم ھل ،اھیف ةیروسلا تارباخملا ماھتا مت ةضماغ فورظ
 . تافارحنلاا ةبراحمو ةیملاسلإا ةدیقعلا لئاسم ھیف لوانت عوبطم

 .130ص -يونزخلا نیدلازع خیشلا ةّیدنبشقنلا ةقیرطلا مامإ 35
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 عبت مّث ،)ترضح( يّنیشرونلا نیدلا ءِایض خِیشلا لُجن مھنیب طسّوت نأ ىلإ ةّیساسحلا نم ةٍلحرم ىلإ رُئادلا
 ةِرسلأا دِارفأ نیب ثِاریملا لوح فِلاخلا ءاھتنا مغرو ،نیدلا ءلاع خیشلا دلاوأ موصعم دمحم خیشلا دلاوأ
 دمحم خِیشلا هدِلوو نیدلازِّعِ خِیشلا نیب فٌلاخ كلذ دعب بشن مّث ،ةلئاعلا تِمزلا هرَاثآ نّأ لاّإ ةِدحاولا

 امم36ًامومع ةِوعدلاو ،ةِّیعرشلا مولعللِ يّونزخلا دِھعملا جھنم ىلع انھ فُلاخلا زربو ِ،يّونزخلا قوشعم

 يلشماقلا ىلإ هدلاو ةِافو دعبَ دوعی مّث، بَلدإ ىلإ ةّیروسلا ةریزجلا نُبلاا رَجھیل ،هدلاو نیبو ھنیب ةعیطق بّبس
 خِیشلا ةِافو دعب ةِمّدقتم ةٍلحرم ىلإ  ةِّیونزخلا ةِلئاعلا لَخاد تُافلاخلاِ تلصو .هداھشتسا ىّتح اھیف َّرقتسیو،

 ةِلئاعلا ةِینب ىلعً ةروطخ رَثكلأا تِناكو ،دِاشرلإاو ةفلاخلل 37دمحم هدِلو بِیصنتوِ يّونزخلا نِیدلازِّعِ

ِيّونزخلا ينغلادِبع خِیشلا نیب تناكو ،نِیرَحِانتم نیقیرف ىلإ نیدیرملاو ةرسلأا تمسّق اھّنلأ ؛ةِّیونزخلا
38 

 يف بتك دق رُیخلأا ناك ثُیح ،نِیدلا زِّعِ خِیشلا دعب ةِّیدنبشقنلا ةِخیشملا ةِسائر ةیّقحأ ىلع دمحم ھیخأ نِباو
 خُیشلا ناك نیح يف ،)179 :؟ ،ةیونزخلا ةیدنبشقنلا( ةقیرطلا داشرلإاو ھیجوتلا يف ھل هدِلو ةفلاخ ھتّیصو
 ىصوأ دقو ِ،يّونزخلاَ دمحأ خِیشلا نَبا ھنِوك لَاح ةفلاخلا يف ھتیقحأ ىری ھیخأ لبق نمُ دَعبتسمُلا ينغلاُ دبع
 ،نیدلا ءلاع خیشلا مّث ،موصعم دمحم خیشلا :بیترتلا ىلع مھو ،هدعب نم ةفلاخلا يف ھئانبأ لسُلستب رُیخلأا
 رِثكلأا قِیرفلا فِوقو لّظ يفو ،ةّیصولا نیودت نود نم ،يّونزخلا ينغلا دبع خیشلا مّث ،نیدلا زّعِ خیشلا مّث
 خَیشلا عَیاب قٍیرف :نیقیرف ىلإ ةِلئاعلا عُابتأ اھرثإ ىلع مسقنا هدلاو نم ةٍّیصو دِوجوو ،دمحم خیشلا عمً اذوفن

 لت ةیرق ذخّتا يذلا يونزخلا دمحم خَیشلا عَیاب رخآ قٍیرفو ً ،ھلً ازكرم ةنزخ ةیرق نم ذخّتا يذلا ينغلاَدبع
 ،ملعلا ةبلطو نیدیرملا نم دِدع رَبكأ مّض يف امھنیبً اّداحً اباطقتسا اھدعب ةلئاعلاَ دھشتل ؛ھلً ازكرم فورعم
 .رخلآاو نیحلا نیب نیفرطلا نیب تٍامادصو تٍارجاشم نم رُملأا لُخی ملو

 ينغلادِبع خِیشلا ھمِّعو ،40عاطم دمحم خِیشلا ھنِباو ھتفیلخ نیب ،39دمحم خِیشلا ةافو دعب فُلاخلا رّمتسا

 ىلع عاطم دمحم خیشلا ھیخأ نباو نیدلازع خیشلا نب اللهدبع خیشلا نیب رخأ فٍلاخل ناكو ِ،يّونزخلا
 ىلإ فورعم لت نم هرثإ ىلع عاطم دمحم خُیشلا لَقتنیل رثكأ ةلئاعلا قزّمت يفً ایبلسً ارود ةِقیرطلا ةماعز

 ىلإ لقتنا مّث ،ھتوعدلً ازكرم - ةیرقلا ينعأ – نَوكتو، َّيعرشلا هَدھعم اھیف سَسّؤیو ،41نافرع لت ةیرق

 ھتِوعد زَكرم ةنزخ ةیرقً ایئاھن كرتیل ایكرت ىلإً اضیأ ينغلاُدبع خُیشلا لقتناو ً،ارخّؤم اھیف َّرقتسیل ایكرت
 ةِّیملاسلإا ةِلودلا رِصانع لبق نم مٍوجھل 2014 ماع فورعم لت ةیرق تضرّعت دقو ،ةِّیروسلا ةریزجلا يف

                                                             
 .ةیروس يف ةیملاسلإا تاساردلاو ةیحورلا ةایحلا يف دركلا ماھسإ 36
 نیدلازع خیشلا هدلاو دی ىلع ملعتو ،فورعم لت ةیرق يف دلو )2005 -1949( يونزخلا نیدلازع نب دمحم 37
 ربكأ ثدح هرصع يف ،م1992 ماع هدلاو ةافو دعب ةقیرطلا ةخیشم ملتسا ،يونزخلا يعرشلا دھعملا يفو
 رئاعش ءادلأ ھترایز ءانثأ يفوت ،نیقیرف ىلإ ةیونزخلا ةرسلأا تمسقنا اھرثأ ىلعو ةیونزخلا ةلئاعلا نیب فلاخ
 .2005 ةنس ھترسأ دارفأ ضعب عم ریس ثداح يف ةرمعلا

 ةیعرشلا مولعلا ذخأ ،م1930 ـھ1349 ةنس ةنزخ ةیرق يف دلو يونزخلا دمحأ خیشلا نبأ ينغلادبع خیشلا 38
 وھو ،يونزخلا دمحأ خیشلل عبارلا نبلأا وھ يونزخلا نیدلا ءلاع خیشلا ةفیلخ ينیمطرقلا اللهدبع خیشلا دی ىلع
 ىلع نیزاجم خیاشم دوجوو ،ةیدیلقتلا مولعلا هذخأب زیمتی ً،اّنس رغصلأاو ،هدلاو نم ھتوخلأ قیقشلا ریغ خلأا
 -نیبیصن يف بیطخو مامإ يزكریتابلا فیرش دمحم .ھیخأ نبأ عم ةفلاخ يف ھعم نوفقی ملعلا نم ةیلاع ةجرد
 .طوطخم -38ص -بیجملاو لئاسلا نیب بیبحلا ةیدھ

 نوك تءاج ھلایتغا ةیاور ىنبمو ،ھلایتغأ  ةیاور ةحصب دقتعأ لا نكلو ،ھتافو ببس يف لاوقلأا تبراضت 39
 .كلذ يفنیً انایب ردصا ھنكلو ،اھب دمحم خیشلا ماھتاو ،يونزخلا قوشعم دمحم خیشلا داھشتسا دعب تمت ةثداحلا

 ةیلك مث ،يونزخلا دھعملا يف ةیعرشلا مولعلا ملعت ،اھب ىصوأ ةیصوب هدلاو ةافو دعب ةقیرطلا ةفلاخ مّلست 40
 .نانبل يف ةوعدلا

 مضت ،2007ماع ةیعرشلا مولعلل نافرع لت دھعم خیشلا ھیف سسأ ،مك 26ـب ةكسحلا ةنیدم برغ ةیرقلا عقت 41
 .ةیعرشلا مولعلا نوسردی نیذلا ةبلطلا تائم مویلا
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 هذھ .42اھنم مھجُارخإ َّمتی نأ لبق ،اھدِجسم ةِمرح كِاھتناو ،ةِلئاعلا خِیاشم دِقارم رُیجفت هرثإ ىلع مّتو،

 ناك ثیح ،ایكرت يف ناك ام فلاخ ىلع ،ایروس يف اھَذوفن  تفعضأ ةِلئاعلا دِارفأ نیب ةّینیبلا تُافلاخلا
 ةئم براقی ام ىلإ هدحو عاطم دمحم خِیشللُ ةعباتلا ةّیعرشلا سُرادملا تِلصو ىّتح، ظٍوحلم لٍكشب دادزی

 43.ً ابلاط نیتسلاو نیعبرلأا نیب ام ةٍسردم لِّك يف بِلاطلا دِدع طُسّوتم غلبو ،ةٍسردم

 

 ةّیروسلا ةِریزجلا يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا ةِقیرطلل نیضراعملا زُربأ
 :قٍرف ةِعبرأ ىلإ نومسقنی ھیلعو ،ةٍدحاو ةٍناخ يف ةِّیدنبشقنلا ةِقیرطلل نیضراعملا عُضو نكمی لا

 روتكدلا اھھوجو زربأ ناكو ،ةٍیئزج ةٍضراعم يف لّثمت امھدحأ ،نیھاجتا قُیرفلا اذھ  لكّش : لوّلأا قِیرفلا
 ءِاعدلا ءانثأُ دیرملا ھكلسیً اكولس ةفیرشلا ةطبارلا هرِاكنإ للاخ نم يّطوبلا ناضمر دیعس دمحم

ِ يّنیدلا طِسولا يف هذِوفنو ،ةِّیملعلا ھتناكمل يّطوبلا ناضمر دیعس دمّحم روتكدلا رُاكنإ ثدحأ دقو ،44رِكذلاو

 ةریسلا ھقف" روتكدلا بِتك عُمج مّت ثُیح ،ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِقیرطلا خِیاشم لبق نمً ةفینع لٍعفَ ةّدر
 نّأ امك ً،اعیمج اھقرحو دِھعملا ةحاس يفِ يّونزخلاِ يّعرشلا دھعملا يف سَّردُت  تناك يتلا كلت "ةّیوبنلا
 نیدلا َّزعِ دمحم خَیشلا رَطاش "دجاولا ةیغب" بِاتك عَبط ھیعس للاخو َّيوشریدلا يرون دمّحم خَیشلا
 ىلع ھمجّھت يف أٍطخ نم دیعس دمّحم روتكدلا ھیف عقو ام نایب يف ھیلإ بھذ ام ىلإ ھیأر يف يّونزخلا

 ةضراعملا ةّیصخشلاو .ھفقوم نع عجر روتكدلا نّأ ودبی لا نْكل، ھئطخ نع ھعِوجر بِوجوو ،45ةطبارلا

 طسو يف ىّبرت ھنِوك لَاح قوشعم خِیشلا ةِضراعم ةّیمھأ عبنتو ،يّونزخلا قوشعم دمّحم خَیشلا ناك ةیناثلا
 خِیاشم كَولسو جَھنم ھُتضراعم تثدحأ دقف ،ایروس يفً اراشتناوً اذوفن اھمّھأ ىلإ يمتنیو ،ةٍّیدنبشقن ةٍلئاع
 هدِلاو نِمز يف ھتضراعم ةیادب تناكو ،ةِّیونزخلا ةِّیدنبشقنلا ةِقیرطلا يدیرم فِوفص يفً اریبكً ارثأ ةِقیرطلا
 بَلدإ ىلإ ھُترجھ مّث ،هدلاول قوشعم خِیشلا لُازتعا ةِضراعملا هذھ نع مجنو ِ،يّونزخلا نیدلازِّعِ خِیشلا
 ،ةّیلج ھُتضراعم ترھظ 1992 مَاع ھتِدوع نیحو ،يلشماقلا ةنیدم ىلإَ دوعیو ، هدِلاو ةِافو ىّتح اھیف ىقبیل،
 ،اھتِلاطبمو ةّیملاسلإا ةدیقعلا لوانت بٌاتك "دیحوتلا لِلاظ يف تٌاضمو" وھو ھبتك َّمھأُ دعب امیف فّلأو
 دمحم( هدِقن ضِرِعم يف  ةّیونزخلا هركذل ناكو ،كرشلا يف مَلسملا عقوُت يتلا تِاداقتعلااو لَامعلأاو
 يدیرم طاسوأ يفً اریبكً ابضغ دّلو ام وھو ،اھتِاذ ةلئاعلا ىلإ يمتنی ھُنوك ،ةغلابً ةّیمھأ )2004 ،قوشعم
 ھِیجوت للاخ نم تِافلاخلا هذھ  تّلغتساف ،داصرملاب مھل ایروس يف ةمكاحلا ةطلسلا تناكو ،ةِّیونزخلا
 .فورعم لت يف ھیخأ يدیرم ىلإ 2005 ماعِ يّونزخلا قوشعم خِیشلا ةِیفصت ةِمھت

 ایروس يف ةّیسایسلا ةطلسلا ھتلثمو ،قلاطلإا ىلع ةیدنبشقنلا ةقیرطلا ةینب ىلع رُطخلأا وھو :يناثلا قِیرفلا
 بلط دمحم ُّينملأا طُباضلا اھعضو يتلا ةِّینملأا ةِساردلا للاخ نم ،نیرشعلا نرقلا نم تانیتسلا عم

                                                             
 ماع راذآ رھش يف )شعاد( ماشلاو قارعلا يف ةیملاسلإا ةلودلا رصانع لبق نمً اموجھ ةیرقلا تدھش 42

 ةلودلا رصانع جارخأ مت ،دجسمللً اریمدتو ،موجھلا يف ةیونزخلا ةلئاعلا خیاشم ةمئأ دقارم ریجفت مت ،م2014
 . ماعلا سفن يف ةیدركلا بعشلا ةیامح تادحو لبق نم

 .)ةیدركلاTRT( ةانق ىلع ضرعی يذلاو )ادیس( جمانرب ةعباتم للاخ نم 43
 ىلع لمكملا لماكلا خیشلاب بلقلا طبر نع ةرابع يھو ،ةیدنبشقنلا ةقیرطلا يف ةجئارلا لامعلأا نم ةطبارلا 44
 نمو ،ءاسنلل طبارم نمو ھتفرحل طبارم نمو ھلامل طبارم نمف ام ةطبار نم ولخی لا ناسنلإاو ،ةبحملا ھجو
 يف طباورلا يفن نع ةرابع لاإ تسیل ةیفوصلا حلاطصا يف ةطبارلاف ،كلذ ریغ ىلإ ھنادخأو ھباحصلأ طبارم
 10ص -دجاولا ةیغب .ھعم ھنأك لیختو خیشلا ةطبار ىلع ھعمجو ،اھنع اھفرصو بلقلا

 ثلاث للاخ نم ھتدجو نیدلازع دمحم خیشلا عم ھئاقل لیصافتو يوشریدلا يرون دمحم خیشلا نم درلا اذھ 45
 .يوشریدلا يرون دمحم خیشلل ةعوبطم تاقیرو
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 ،سیئر لِكشب ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلل َّيسایسلا رَودلا صّلقی نأ مُاظنلا عاطتسا دِقو ،للاھ
 .ِ يّعامتجلاا اھطیحم نع ةدیعب،ً اّیسایس ءَافوج ةّیدرك ةّیدنبشقن دجوأو

 بِیلعت ةِیلمعو ِ،يّدركلاِ يّموقلا يعولا زورب عم  ةضراعملا نم قُیرفلا اذھ لكّشت :ثلاثلا قِیرفلا
 ةِاناعم لھُاجت ىلإ ةِّیدنبشقنلا رِسلأا ضِعب هِاجّتاو ،ماظنلا لبق نم ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا
 نم بُضاغلا ُّيدركلا ُّيموقلا طُسولا ھّلثم قَیرفلا اذھ نّإ: لُوقلا نكمی انھ نمو ،ایروس يفِ يّدركلا بِعشلا
 ةِركفلا ةرولب يف ٌّيفاضإ رٌود ةِّیدركلا ةِّیسایسلا بازحلأل ناكو ،ةِقیرطلا خِیاشمل يبلسلاِ يّسایسلا رودلا
ِ عمتجملا ةّینھذ يف اھسِرغو، "ھقوقح ھلِین مِدعوِ يّدركلاِ عمتجملا فِّلخت يف ٌّيسیئر بٌبس نُیدلا" ةِلئاقلا
 ةھَّجوم تناك ءلاؤھ مَاھس نّأ انیدل مٌولعمو ،مَلاسلإا لّثمی نْمََ هاجت ةیبلس ةركف دجوأ يذلا رُملأا،ِ يّدركلا
 .عمتجملا يف نیدلا  نولثمی  نیذلا ةقیرطلا خیاشم ىلإ

 ضفرو ةٍنیعم ةٍرسلأ بٍصّعت ىلإ مھیدل ةقیرطلا لُوّحتو، اھسِفن ةِقیرطلا ودیرم مھ :عبارلا قِیرفلا
ً ةریبك تٍاداقتنا قحلأً افرحنمً اكولسوً ائطاخً اسیدقت ھتھج نم دجوأ رٌمأ ،اھراطإ نع ةِجراخلا ةِّیدنبشقنلا
 َّيبلسلا هرَود نّأ لاّإ ھتدعاق لّثمیو ةِقیرطلا لَخاد ناك نْإو عُونلا اذھو ،عمتجملا لیھجت يف اھرودو ةقیرطلل

 اھمجاھی َّيونزخلا قَوشعم خَیشلا لعج ام وھو ،ةِّیدنبشقنلا ةقیرطلل ةٍرشابم رَیغ ةضراعم ھتقیقح يف لكّش
 مھل ةِساسلاو مِاكّحلاَ دییأتوَ ةورثلاو ایندلاوَ هاجلا مُھنم ضٍعب كِلاتماو مّاوعلا ءلاؤھ ةرثكلً ارظنو" ةوّقب
 ةِلھجلا ءلاؤھ ةریاسم ىلإ مِلعلا ءایعدأ نم سِوفنلا فِاعض ضَعب عفد اذھ ُّلك ،مھللاغتساو مھدایقنا ةلوھسل
 ىلعً اسأر ،الله ھمحر خِیشلاُ ةوعد تسكعنا نِأ نمزلا نم حٍدر دعب ةجیتنلا تِناكف...مھتافُّرصت رِیربتو
 .)7 :2004 ،قوشعم دمحم("بقع

 

 يونزخلا قوشعم دمحم خیشلا روھظو ،نیرشعلا نرقلا ةیاھن عم ةیدركلا ةیدنبشقنلا
  ةقلاعلا نِكت ملو ،ةِسایسلاو نیّیدنبشقنلا دِركلا خِیاشم نیب ً اقلاط نیرشعلا نرقلا نم ناریخلأا نادقعلا دھش
 ةِرسلأا نِلاعإ مغرو ،مھقِوقح لین يف دركلا نم مھتِدلج ءِانبأ ءَازإ اھنع نِلعمُلا رِیغ نماضتلا ةلاح ىّدعتت
 دمحم خِیشلا ھتفیلخو ِ،يّونزخلا نِیدلا زِّعِ خِیشلا ةِافو ىركذ ءَایحإ نّأ لاّإ ةسایسلا نع اھَداعتبا ةِّیونزخلا

 عم دادزت ةوّھُلا تناكو ،46ةٍنّیعم ةٍّیسایس تٍاھجل اھنم بٍناج يف جوّرت ةبسانم ىحضأ ِ،يّونزخلا عاطم

 ُّلقی نیدیرملاُ دادعأ ناك رخلآا فرطلا ىلعو ،ھمحِرَ نم تجرخ يذلاِ يّدركلا اھطِیحمو ةِرسلأا نیب ماّیلأا

ِيّدركلا طِسولا يف يّوشریدلا لِآو يّقح لِآ خِیاشم ىدل
 دِاصتقلاا دِوجو مدعل ناكو ،مھذِوفن زُكرم ثُیح ،47

 قییضتلا نعً لاضف ،ىرخأ ةٍھج نم میلعتلا يف مِیدقلا ةِسردملا جِھنم قفو لمعلا ءِاھتناو ةٍھج نم مِعادلا
 يتلا ةِّیعرشلا ةسردملا ىلع يناولع ةِرسأ مُامتھا زكّرتو ،ةلحرملا هذھ ىلإ لوصولا يف رٌیبك رٌود ينملأا
 ءاطعإو ،دجاسملا ءانب ىلع فرشیو ،يّقح میھاربإ ناندع خُیشلا اھریدی ناكو يلشماقلا ةنیدم يف تسسّأت

                                                             
 ھجوتلا ئراقلا دجیل يونزخلا نیدلازع ةقیرطلا خیاشم ةافو ىركذ يف ىقلت تناك يتلا تاملكلا ةعجارم نكمی 46
 ةعیبلا دیدجت وأ ،نانبل يف الله بزحل جیورتلا وأ ،ایروس يف ماظنلا سأرب دییشتلا للاخ نم اھضعبل يسایسلا
 ةعبطم -141،145،147ص -يونزخلا نیدلازع خیشلا لیحرل ةنماثلا ةیونسلا ىركذلا .يروسلا ماظنلا سأرل

 نیدلازع خیشلا دھعم ةرادإ رشن -156ص -يونزخلا نیدلازع خیشلا لیحرل ةعباسلا ىركذلا .)قشمد( ةمركع
 عابتأ ةملك ةعجارم نكمیو -139،141ص -يونزخلا دمحم خیشلا لیحرل ةیناثلا ةیونسلا ىركذلا .يونزخلا
 لبق نم عبط2007 -دسلأا راشب ایروس سیئرل ةعیبلا دیدجت لوح باتكلا ةیادب يف عاطم دمحم خیشلا يدیرمو
 .يونزخلا دھعملا

 نع نودیعب نحن :لاق ةریزجلا يف فوصتلا نع يوشریدلا يرون دمحم خیشلا ثیدح ضرعم يف 47
 ھیف لخدی يذلا ناكملاو ،عرشلاب نومزتلی لا مھنلأ نیدیرم اوسیل ةدوجوملا ةیفوصلا ةلتكلاو ..فوصتلا
 . م1998 ماع يف ناك ملاكلا اذھ ،فوصتلا نعً لاضف نیدلا نع نودیعب مھف !ھیف نودسفی نودیرملا
 راد -ىلولأا ةعبطلا -11ص -)تاموھفمو تاروصت( ایروس يف ةیفوصلا قرطلا -يركسعلا اللهدبع دوبع .د
 )قشمد( ریمنلا
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ُ ددع ناك ثیح ، 48اھیف ناكجاوخلا مِتخ ةِءارق عم ظِعولا سِوردو ،رِكذلا تِاقلحو ةِّیعوبسلأا سوردلا

ِ يّعامتجلاا طسولا يفٍ يّونعم ذٍوفن ىوس نیترسلأل قَبی ملو ،دارطّاب صقنی اھیف نیرضاحلاو نیدیرملا
 يف ُّيونزخلا قوشعم دمّحم خُیشلا رھظ نیرشعلاو دحاولا نرقلا ةیادب عمو فورظلا هذھ نمض ِ.يّدركلا
 مغرو ،صّاخ لٍكشبُ ةّیروسلاُ ةریزجلاو مّاع لٍكشب ایروس اھب رّمت تناك يتلا ثادحلأل ةِّیسایسلا ةھجاولا
 نّأ لاّإ ،اھءازإ لٍیم ءَادبإ وأ ةِّیدركلا ةِّیموقلا رَكذ ھبطخ يف نیرشعلا نرقلا ةیاھن ىّتح بّنجتی ناك خَیشلا نّأ
ِ يّندملا طِاشنلا هاجتِ يّروسلا ماظنلل يّئزجلا حِاتفنلااو نیرشعلا نرقلا ةیادب عم رّیغت رَاسملا اذھ
ً اطاشن رھظأو  ةصرفلا هذھ لّغتسا قوشعم خَیشلا نّأ لاّإ اذھ حِاتفنلاا ةّدم رصق مغرو ،ضراعملاو
 بِطخُلا ءِاقلإو  زورون دیع ىلإ اھب موقی ناك يتلا تِارایزلا للاخ نم ةسایسلا نادیم يف ً اظوحلم
 بُعشلا ھیناعی يذلا ملظلا نع ریبعتللً اربنم ةعمجلا موی بِطخُ يف دجوو ،نیلفتحملا دركلا نیب ةِّیسامحلا
 ھتلاسر ریرمت يف بَابلا ھمامأ حتفت تناك يتلا ةّیملاعلإا رّبانملا لّغتساو ً،ةصّاخ ُّيدركلاو ةمّاع ُّيروسلا
ً اّیوقً اضرِاعمُ ھیف رھَظَی خَیشلا لعج يذلا ثدحلا نّكلو ،ایروس يف ةِلادعلا ةِلود ءُانب يھو اھب يدانی يتلا
 قیرف نیب مدقلا ةرك ةارابم تبقعأ يتلا ةِضافتنلاا رثإ ناكِ يّدركلا بعشلا هاجتِ يّروسلا مِاظنلا ةسایسل
 اھتیحض حار ةٍرزجم ىلإ يّروسلا ماظنلا ھلوّح يذلا ُّيضایرلا ثدحلا اذھ ،م2004 ماع ةوّتفلاو داھجلا
 م2005 ماع ءِادھشلا دِحأ ةّیونس ىركذ يف قوشعم خُیشلا اھاقلأ يتلا ةملكلا يفو ً،اّیدركً ادیھش  نوعبرأ

 قُوقحلا ذخؤُت امنّإ،ٌ دحأ اھب قّدصتی لا قوقحلا نّإ" ایروس يف مكاحلا ماظنلا ىلإ ةّیوقً ةلاسر ھَباطخ نمّض
 .)https://youtu.be/0O_SDjmRtf8("ةوّقلاب

 تناك دقف ِ،يّدركلا طسولا ىلع رصتقاِ يّونزخلا قوشعم دمحم خیشلل َّيسایسلا رَودلا نّإ لُوقلا نكمی لا
 نیفلتخملا عم لصُاوتلا ىلعً ارداق ناكو ِ،يّسایسلا ھطِاشن ةرئاد  عسّوُی نأ دیری خَیشلا نّأب يحوت ھُتاكُّرحت
 امّلك ةّیسایسلا ھلئاسر  ررّمی ناك ھتِاذ تقولا يفو ،ةِعماجلا طِاقنلا نم رٍیثك ىلع  مھعم قِافتلااوً اّیفئاط ھعم
 يّلع مِاملإا نِاجرھم يف ةِّیناریلإا ةِّیراشتسملا تاطاشن نمض  اھاقلأ يتلا ھُتملك ھُلاثمو ،ةصرفلا ھل تحنس
 رِطخأ نمً اءزج نّأ ودبی نْكل ،)oj9Umohttps://youtu.be/LStmD( قشمد يف ناسنلإا قِوقحو

 ةعامج مھوِ يّروسلا ماظنلل نیضراعملا زِربأ عم ھعامتجا يف ناكِ يّونزخلا قوشعم خِیشلا تِاطاشن
 ةِعامج سَیئر اھللاخ ىقتلاو ،م2005 ماع لسكورب ىلإ ھترایز ءانثأ ةروظحملا نیملسملا ناوخلإا
 ھیف دھشتسا يذلا ماعلا وھو ،)4983 :2005 ،يبرعلا سدقلا ةدیرج( ينونایبلا نیدلاردص يلع ناوخلإا
 قوشعم خِیشلا ةقلاع نع ةینورتكللإا فلایإُ ةدیرج تلقن ،ءِاقللا اذھ نم طقف نیرھش وأ رٍھش دعبو ،خیشلا
 بعل .)20.05.2005 ،فلایإ ةدیرج( اھتحّص ىلع فقأ مل تٍایاور ىلعً ةدمتعم ،ةٍّیداھج تٍارایتب
 ىدل ةِّیطمنلا ةروصلا نعً افلتخمً اعابطنا مسرو ِ،يّدركلا طسولا يفً ازرابً ارود ُّيونزخلا قوشعمُ خیشلا
 نم رودلا اذھ كُاردإ نكمیو ِ،يّدركلا عمتجملا يف نیملسملا دركلا ءاملع نعِ يّعامتجلااوِ يّسایسلا عراشلا

 ةبیتك" ىمّسم تحت م1201ماع ةِّیروسلا ةروثلا دعب تلكّشت يتلا بئاتكلا ىدحإ ىلع قلطُأ مٍسا للاخ
 ةِّیسایسلا بِازحلأا ضعب لبق نم مٍاع َّلك هدِاھشتسا ىركذ ءایحإ نعً لاضف ،"يّونزخلا قوشعم دیھشلا
 ،حٌضاو رٌیثأت قوشعم خِیشلا ةِایح يف ةِّیونزخلا ةِّیدنبشقنلا ةِسردملا رِاطإ جَراخ میلعتلا رودل ناك .ةّیدركلا
 فِارحنلااَ داقتنا ھتِلواحمو ،ةِّیونزخلا ةِرسلأا نمض ةِّیدنبشقنلا ةقیرطللِ يّدیلقتلا طمنلا نع هداعتباب كلذو
 قِیقشلا رِیغ ھیخلأ نیدّیؤملا رثكأ نم ھنوك مغرو ،ىلولأا اھعِبانم ىلإ اھبِ عوجرلا للاخ نم اھباصأ يذلا
 نّأ لاّإ ،)190-189 :؟ ، ةیونزخلا ةیدنبشقنلا ةقیرطلا( هدلاول ةفیلخ ھبِیصنت ءانثأِ يّونزخلا نیدلازِّعِ دمحم
 ىدل ةِقیرطلا كِولس میوقت ىلإ ةِوعدلا للاخ نم ھسفنل ھمسر يذلا قَیرطلاً امزتلم كلذ دعب داع خَیشلا

                                                             
 الله نمً اباوث ھتءارقب نودصقیو ،اھخیاشم رابك داروأ امنإ ةیدنبشقنلا ةقیرطلا طئارش نم سیل ناكجاوخلا متخ  
 مھدصاقم نولانیف ةیوط ءافصو ةین قدصب ناوخلأا عم نولغتشی ةرضم عفد وأ ةعفنم بلج اودارأ اذإو ،ىلاعت
 )يجنیكأ ریذن دمحم( ةوعدلا راد ةقفن ىلع عبط -36ص -دجاولا ةیغب -بحاص دعسأ دمحم.ىلاعت الله نذإب
 . 1334قشمد يقرتلا ةعبطم ،نیدرام -ھبتلزق
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 سانلا موی ىّتح تلازامو،ً ارخّؤم ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةّیفوصلا قَرطلا تِرّدصت يتلا ةِّیونزخلا ةلئاعلا
ٍ يّسایس هٍاجّتا ىلإ هركف يف زاحنی ُّيونزخلا قوشعم خُیشلا نِكی مل ً.اعابّتاوً اراشتنا قِرطلا رِثكأ نم اذھ
 هریغ نع ھب درّفتً ائیرجً اكلسم ھسفنل ذخّتاو ِ،يّدركلا عمتجملا ىدل رَبكأً لاوبق هاطعأ ام وھو ،نٍّیعمٍ يّدرك
 .ھب زّیمتو

 

 ةمتاخلا
 دِھع ذنم ةّیكرتلا ةلودلا اھتبعل ةٍسایس نمض مھذِوفنِ عسّوتو ،ایكرت ىلإ مَویلا ةِقیرطلا خِیاشم زِربأ لاقتنا عم
 تراس يذلا جھنملا قفو  دعت مل اھّنكل ،ةِمیدقلا اھزِكارم ىلإ ةّیدنبشقنلا تِداعِ يّونزخلا نیدلازِّعِ خِیشلا

 ةطّخ قفو  كرّحتتو اھللاقتسلا ةدقاف اھُنوك ةقیرطلا ھیلع ریست يذلا كِلسملاُ ةروطخ رھظتو ً،امیدق ھیلع
 خِیاشم رِومأ مامزب مكّحتت يتلا لودلا ةمظنأ كلف يف رودت اھلعجی ام وھو ،ةٍجلدؤم ةٍّیفوّصتو  ةٍّیمیلعت
 ةلیسو لاّإِ يّعرشلا دِھعملا نع ةِرداصلا اھتاروشنم يف ةِّیونزخلا ةِلئاعلل ةِّیموقلا ةِّیوھُلا رُییغت امو ،ةقیرطلا
 ةقیرطلل ةھَّجوملا تِاداقتنلاا نّأ فسؤملا نم ً.اّیسایس اھرِیخستو ةِلئاعلا ضِیورت لئاسو نم  ىرخأ
 نود نْكل، دِقنلا ةِرئاد ،ةرئادلا هذھ يف قوشعم خُیشلا عقو دقو ،حٍلاصإ ةِّیلمع ىلإ لوّحتت مل ةِّیدنبشقنلا
 ،يّسرونلا دیعس جھنم ىلإ  ةِّیروسلا ةِریزجلا ةجاح نع ثُیدحلا نكمی  انھ نمو ،عقاولا حلاصإ ةلواحم
  طِوقسلا مِدع لیبس يف ةِحاتملا تِاناكملإا نم ةِدافتسلااو ،ةقطنملاب فصعت يتلا تاریغتملا مھف ىلإ يعسلاو
 لوصو يفً ارود تبعلٌ ةدیدع لُماوع .ةیناث ءارولا ىلإ عوجرلل ریودتلا وأ نابوذلا ةلحرم ىلإ لِوصولاو
 ةٍّیعوضوم فٍورظ نعً امجان اھضُعب ناك ،ةنھارلا اھتلاح ىلإ ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا
 ةِقیرطلا خیاشم ىدل حِلاصلإا ةِّیجھنم بَایغ نّأ امك ِ،يّعامتجلااوِ يّمیلعتلاوِ يّداصتقلاا رُّوطتلاب تلثمت
 رملأا يف  بَیرغلا لّعلو ،عمتجملا يف مھریثأت مھدقفأ عمتجملا عم لمُاعتلا يف ةِمیدقلا ةِیللآا ىلعَ دامتعلااو
 خیاشملا نم ھمُّربت ىلع ھمولیو ،عمتجملا دقتنی يقب ةوعدلا يف عبتملا دِومجلا لِّظ يف خِیاشملا ضّعب نّأ
 رِود صِیلقتو ةِقیرطلا فِاعضإ يف ةلودلا اھتعبتا يتلا ةسایسلا نع انھ  لفغن نأ انل يغبنی لاو .نیدلاو
 كرّحتلا نم ةحاسمو  ةّیرحلا نمً اشماھ ىرخلأا  ةّیروسلا تُاظفاحملا دجت نأً ابیرغ نوكی دقو ،خِیاشملا
 دقو ِ،يّوعدلا لاجملا اذھ يف رحّصتلا ةلاح شیعت ةّیروسلا ةریزجلا تِناك تٍقو يف ،ةوعدلا لاجم يف
 يف ةِّیسایسلا تاطلسلا لبق نم قٍییضتوٍ عنم عَضوم نآرقلا ظِیفحت تُاقلح  نوكت نأ ىلإ رملأا اھب لصو
 نلایمرلا ةدلب يف باتكلل ضٍرعم ةِماقإ نم تایصخشلا ضعب عُانتما يلاب نع انھ بیغی لاو ،ایروس
 بٍاتكِ يّأ ضِرع نع عنتمی نأ ةِركفلا بحاص نم بلط قیقحتلا دعبو نملأا نّلأ؛ )طفنلل ةّیروسلا ةكرشلا(
 ىوعدب ةریزجلا يف لوُادتلا نم ھعنم مّتٍ يّبط ىًوتحم اذ ناكً اباتك  نّأ بجعلا ریثی امّمو ،ةّینید ةفص لمحی

 ىلإ ةّیدركلا ةّیدنبشقنلا ةقیرطلا دوعت نأ نكمی لھ :لٌاؤس كانھ ىقبیو ً اریخأ !"يوبنلا بّطلا" نَاونع ھلمح
 يف ِ يّدركلا طسولا يف مَویلاِ ثَدحتسملا وأِ يّدیلقتلا اھلكشب ةقیرطلا لَوبق نّأ دقتعأ ؟ةیناثِ يّدركلا طسولا

 دوجو  نمّ دب لاو ،عمتجملا لاو ةقیرطلا مدخی نل كلذ نّإف دیعبلا ىدملا ىلع اھلوبق مّت اذإو ،ةبوعصلا ةیاغ
 نم  كلذو ،ءارھزلا عماج ءانب يف ھتِركف للاخ نم ُّيسرونلا دیعس خُیشلا اھعبتا يتلا حِلاصلإا ةِّیجھنم
 يفً اّیباجیإً ارثأ دجت نأ نكمی ذٍئنیح، كِولسلا ةِیكزتب اھطبرو ثِیدحلا جھنملا عم ةِمیدقلا ةِّیجھنملا جمد للاخ
 ،ةٍّیساسأ ةٍدعاق دوجو عم لیحتسمب سیل بَلطملا اذھ نّأ لاّإ، رٍیبك دٍوھجم ىلإ جاتحی هرودب اذھو ،عمتجملا
 . مھیف ةِقیرطلا ةِفلاخ دِوجو رارمتساو ،ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدنبشقنلا ةیخیشملا لِئاوعلا ضِعب ءُاقب يھو

 

 ثحبلا جئاتن
  .ةِّیروسلا ةریزجلا يف ةِّیدركلا ةِّیدلاخلا ةِّیدنبشقنلا رِوھظ بابسأ ثُحبلا رھظأ

 رھاظملا نم ریثكلا ىلع ءاضقلا يف ةِقیرطلا خِیاشم للاخ نم ةِّیدركلا ةِّیدنبشقنلا رِود نع ثُحبلا فشك
 .صّاخ لٍكشب يّدركلاو مّاع لٍكشب ةریزجلا عمتجم يف ةِّیبلسلا
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 ةِّیسایسلا بخُّنلا نیب قٍیسنت دِوجو مِدع لَماوعوِ يّسایسلا بناجلاب ةِقیرطلا خِیاشم ةقلاع ثُحبلا نّیب
 .خیاشملاو ةِّیدركلا

  .ھسیسأت مّتٍ يّدركٍ يّملاسإ بٍزح لوّأ  ثحبلا رھظأ

 سٍیدقت ةلاحك ةّیودھملا روھظو ،ةِقیرطلا خِیاشم ضِعب ىدل ةِّیموقلا ةِّیوھُلا رِییغت ةلواحم ثُحبلا رھظأ
 .خیشلل

 ِ.يّدركلا عمتجملا يف اھرثأو ةِقیرطلا خِیاشم ىدل ةعبّتمُلا جِھانملا رِود نع ثُحبلا فشك

 ةِقیرطلا خِیاشم ىدل نیرشعلا نرقلا نم تانیتسلا ةرتف بقعأ يذلاِ يّسایسلا طِاشنلا نع مَاثللا ثُحبلا  حازأ
  .مھیدل نیدیرملا ةِدعاقو

 .ةسایسلاو ةِقیرطلا خِیاشم نیب تمّت يتلا قلاطلا ةلاحوِ يّسایسلا رِوتفلا بَابسأ ثُحبلا نّیب

 .ضارتعلاا هوجو يف مھفِلاتخاو ةِّیدنبشقنلا ةقیرطلل نیضراعملا مِّھأ نع ثُحبلا فشك

  .ةقیرطلا دِارفأ ضِعب ىدلِ يّسایسلا طِاشنلا رِوھظ بَابسأ ثُحبلا رھظأ

 .دیدج نم اھب ضَھنت نأ نكمی يتلا لولحلا ةیھامو مَویلا ةِقیرطلا تِلاآم ثُحبلا نّیب

 ةدایقلا هذھل اھتلھّأ يتلا بَابسلأاوِ يّدركلا عمتجملا يف ةیدركلا ةِّیدلاخلا ةِّیدنبشقنلل َّيدایقلا رَودلاُ ثحبلا نّیب
  .اھلشف بَابسأو

 يف ثدحت يتلا تِاریغتملا لِّظ يف ةِّیدنبشقنلا رارمتسلا ةٍحّلم ةٍجاحك حِلاصلإا ةرورض  ثُحبلا نّیب
 ِ.يّدركلا عمتجملا
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bilimsel nitelikli çalışmalara yer veren hakemli bir dergidir. Kış 
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yayınlanır. Yayınlanacak yazılarda bilimsel araştırma ölçütlerine 

uygunluk, alana bir yenilik getirme ve başka yerde yayınlanmamış 

olma şartı aranır. Bilimsel bir toplantıda sunulmuş bildiriler, 

yayınlanmamış olmak şartıyla kabul edilebilir. 

Yazıların Değerlendirilmesi 

• Dergimize gönderilen yazılar, öncelikli olarak yayın kurulunca 

dergi ilkelerine uygunluk açısından incelenir. İlkelere uygun 

bulunanlar, iki hakeme gönderilir. Yazarlar, hakemlerin 

önerilerini dikkate alıp gerekli düzeltmeleri yaparlar; fakat 

katılmadıkları noktalara itiraz etme hakkına sahiptirler. 

• Gönderilen telif makaleler, Editör Kurulu tarafından 

incelendikten sonra değerlendirilmek üzere “kör hakem” 
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• Yazarın adı, soyadı, unvanı, görev yaptığı kurum, ORCID 

numarası ve e-posta adresi mutlaka belirtilmelidir. 

• Makalenin başlığı içerikle uyumlu olup koyu harflerle yazılmalı 

ve 15 sözcüğü geçmemelidir. 

• Makalenin başında, en fazla 150 ile 200 sözcükten oluşan bir öz 

yer almalıdır. Türkçe dışındaki dillerde yazılan makalelerde öz 

makalenin orijinal dilinin yanı sıra Türkçe ve İngilizce olarak 

da yazılmalıdır. İngilizce öz kısmında makalenin ismine de yer 

verilmelidir. Özlerin altında genelden özele doğru sıralanmış 4 

ila 6 sözcükten oluşan anahtar sözcükler bulunmalıdır. 

• Başlıklar koyu harflerle yazılmalıdır. Uzun yazılarda ara 

başlıkların kullanılması okuyucu açısından yararlıdır. Ana 

başlıkların, 1., 2., ara başlıklarınsa, 1.1., 1.2., 2.1., 2.2 şeklinde 

numaralandırılması tavsiye edilir. Ana ve ara başlıkların tümü 

(ana bölümler, kaynaklar ve ekler) koyu harflerle yazılmalıdır. 

• Metin içindeki vurgulanması gereken ifadeler, “tırnak içinde” 

gösterilir, eğik veya koyu karakter kullanılmaz. Hem “tırnak 

içinde” hem eğik veya hem koyu hem eğik yazmak gibi çifte 

vurgulama yapılmaz. 

• Bölüm ve paragraf başlarında girinti uygulanmaz. 

• Yazılarda kullanılan çizim, grafik, resim ve benzeri malzemeler 

JPEG ya da GIF formatında olmalıdır. Görsel malzeme ve ekler 

gerektiğinde e-posta yoluyla ayrıca ulaştırılmalıdır. 

Kaynak Gösterimi 

• Alıntı yapma ve kaynak göstermede APA yöntemi kabul 

edilmektedir. 

• Dipnot ve kaynakların yazımı konusunda, yöntem bakımından 

kendi içinde tutarlılık şarttır. Uzun yapıt (kitap, dergi, gazete 

vb.) adları eğik, kısa yapıt (makale, öykü, şiir vb.) adları ise 

“tırnak içinde” yazılır. Ayrıca dipnotların yalnızca metne 

alınamayan ek bilgiler için kullanılması önerilir: 

• Bir yapıtın derleyeni, çevireni, yayına hazırlayanı, editörü varsa 

künyede mutlaka gösterilmelidir. 

• Elektronik ortamdaki metinlerin kaynak olarak gösterilmesinde, 

yazarı, başlığı ve yayın tarihi belirtilmiş olanlar kullanılır. Ayrıca 

künye bilgilerinde parantez içinde erişim tarihi belirtilmelidir. 

• Ulaşılabilir kaynaklarda ikincil kaynak kullanımından 

kaçınılmalıdır. 

• Atıf yapılmayan çalışmalara Kaynaklar kısmında kesinlikle yer 

verilmemelidir. 

• Kaynaklar metnin sonunda, yazarların soyadına göre alfabetik 

olarak yazılmalıdır. Eserlerin yayınevleri açık şekilde ve 

makalelerin bulunduğu sayfa aralıkları belirtilmelidir. 

• Latin harfleri dışındaki alfabelerle  yazılmış  makalelerde  

Latin harfleriyle yazılmış başlık, özet, anahtar kelimeler, ve 

kaynakçaya (referanslar) yer verilmelidir.
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Publication Principles 

The Journal of Mesopotamia Studies (JMS) is publication of 

The Institute of Living Language of Mardin Artuklu University. 

The JMS is a peer-reviewed journal which gives places to 

scientific researches on Kurdish, Arabic and Syriac culture, 

language and literature. It is published semi-annually (Winter 

and Summer Issues). The articles to be published should bear 

criteria of scientific researches, be innovative, and also should 

not be published anywhere else before. If an article has been 

presented in a scientific meeting, it will be accepted on the 

condition that it has not been published anywhere before. 

The Evaluation of Articles 
• Articles submitted for publication are firstly examined by 

editorial board in accordance with the publication principles 

of the journal. The endorsed ones are sent to two reviewers. 

The authors corrected the article according to the notes by 

reviewers; however they have right to object to the points 

where they do not agree with. 

• Articles submitted for publication are sent to two experts of 

the field via methed of “blind review” afte they examined 

by Editorial Board. In the case of split in opinon of these 

two reviewers, the the article is sent to another reviewer. The 

article is published if at least two reviewers express positive 

opinion. The reports by reviewers are sent to the authors to 

pronounce the evaluation result. 

• If one or both reviewers express “it could be published after 

certain revisions”, the article is sent to the author for the 

required revisions. After revisions are done, they are checked 

by reviewers or the Editorial Board to evaluate whether 

they are done in accordance with the remarks. Besides, the 

authors have right to object to the reviewers opinions. The 

objections are evaluated and resulted by the editorial board. 

• The articles that decided to be published are sent to the 

author in PDF formatted after page adjustment. The author 

makes the last reading and shows necessary revisions on the 

text and sent it back. 

• The unpublished articles are not return back to the rightful 

owner, furthermore the authors are responsible for the 

opinions of the articles. 

• The journal does not demand any fees to publish their 

articles, and likewise does not pay any fees for publishing 

articles. 

• The Editorial Board may make small adjustments those are 

not on the main stage. 

• It is accepted that the copyright of the published articles are 

transferred to The Institute of Living Language of Mardin 

Artuklu University. This transfer includes virtual platforms. 

• Article submission and evaluation process is conducted on 

Dergipark system. 

• Before Evaluation process starts, the articles are analyzed 

via iThentica plagiarism program. 

Language(s)of Publication 
• The JMS gives places to articles in Turkish, Kurdish, Arabic, 

English and Syriac. However, it accepted as a principle that 

at least half of the studies in the journal should be in Kurdish 

and its various dialects. The articles sent to the journal 

must be free from all kinds of defects related to the use of 

academic language. 

Writing Rules and Page Layout 
• The articles must be written on MS Word or compatiple 

programs. Times New Roman should be used as typeface. 

The articles should be written in 12 font size in 1.5 ink line 

spacing and the pages should bear numbers. The articles 

should be maximum 9.000 words. The custom typefaces 

should not be used and if there are transcription signs, their 

documents shuld be sent with the article. 

• The name, surname, title, place of work, ORCID number and 

e-mail address of the author(s) must be stated. 

• The title of the article must be in accordance with the content 

and written in bold face, and also must not be longer than 

15 words. 

• There must be an abstract of maximum 150 to 200 words at 

the start of the article. For the articles written in languages 

other than Turkish, the abstract must be written both in the 

original language of the article and in English. The title of 

the article must be stated before the abstract as well. There 

must be maximum 4 to 6 key words that ranked from general 

to specific at the bottom of the abstract.. 

• The title must be written in bold face. There should be 

intermediate titles in the long articles. It is recommended 

that the main titles numbered as 1., 2., and intermediate titles 

as 1.1, 1.2., 2.1., 2.2. All the main and intermediate titles 

(main sections, sources and appendices) should be written 

in bold face. 

• Expressions highlighted in the text, must be «in quotes», 

bold or italic faces must not be used. There must not be 

double highlighting as «in quotes» and bold or italic. 

• There must not be intents at the start of section and 

paragraphs. 

• Illustrations, graphics, images and other materials those used 

in text must be in JPEG or GIF format. Visual material and 

attachments must be delivered also via e-mail if required. 

References 
• APA is accepted for citation and references. 

• Methodically consistency is essential for writing the 

footnotes and sources. Names of long works (books, 

magazines, newspapers etc.) should be written in italic face, 

names of short works (articles, stories, poems and so on) «in 

quotes». Also, it recommended that to use footnotes only for 

the additional information that cannot be given in the text. 

• The compiler, translator, preparer for publication, editor 

must be shown in the tag if exist. 

• In case of the citation of the text of electronic media, the 

name of author, title and date of publication which are 

specified are used. The date of access should also be noted 

in parentheses in catalog information. 

• The secondary sources should be avoided if the primary 

resources are available. 

• The works those have not been cited must not be shown in 

the sources. 

• The sources should be given at the end of the text in 

alphabetical order. The publishing houses should be given 

clearly and the pages ranges of the articles should be stated. 

• Articles written in any alphabets other than Latin alphabet 

should include the title, abstract, keywords, and references 

written in Latin. 



 

 


